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WARHAMMER 40,000

   Сорок первое тысячелетие. Уже более ста веков Император недвижим на Золотом Троне Терры. Он — повелитель человечества и властелин мириад планет, завоеванных могуществом Его неисчислимых армий. Он — полутруп, неуловимую искру жизни в котором поддерживают древние технологии, ради чего ежедневно приносится в жертву тысяча душ. И поэтому Владыка Империума никогда не умирает по-настоящему.

   Даже находясь на грани жизни и смерти, Император продолжает свое неусыпное бдение. Могучие боевые флоты пересекают кишащий демонами варп, единственный путь между далекими звездами, и путь этот освещен Астрономиконом, зримым проявлением духовной воли Императора. Огромные армии сражаются во имя Его в бесчисленных мирах. Величайшие среди Его солдат — Адептус Астартес, космические десантники, генетически улучшенные супервоины. У них много товарищей по оружию: Имперская Гвардия и бесчисленные Силы планетарной обороны, вечно бдительная Инквизиция и техножрецы Адептус Механикус. Но, несмотря на все старания, их сил едва хватает, чтобы сдерживать извечную угрозу со стороны ксеносов, еретиков, мутантов и многих более опасных врагов.

   Быть человеком в такое время — значит быть одним из миллиардов. Это значит жить при самом жестоком и кровавом режиме, который только можно представить. Забудьте о могуществе технологии и науки — слишком многое было забыто и утрачено навсегда. Забудьте о перспективах, обещанных прогрессом, и о согласии, ибо во мраке будущего есть только война. Нет мира среди звезд, лишь вечная бойня и кровопролитие да смех жаждущих богов.
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ПРОЛОГ

    

   Варп кипел. Он бурлил и ярился.

   Гневные шторма разрывали истрепанные завесы судьбы и иллюзий, раскалывая реальность. Мерзостные порождения эфира тревожили пустоту голодным воем, обвивая звезды мельтешащими щупальцами. Реальное пространство и имматериум схлестывались в разломах между измерениями, содрогаясь столь беспощадно, что крошилось время и рассудок вспыхивал пламенем, от одного края Галактики до другого.

   Где–то там, среди безумия, вращалась планета. На орбите над ней висел флот. Его корабли — вычурно украшенные, массивные готические чудовища — медленно скользили в космосе, и их очертания словно бы перетекали из одной формы в другую, оставаясь изящными и кошмарными одновременно. Один из них превосходил размерами прочие — фантасмагория полированного золота и сходного с плотью пурпура. На его бортах красовалось когтистое крыло Детей Императора. Под символом начертано было имя.

   «Вестник боли».

    

   На искривленном мостике корабля мастер прорицаний склонился в мольбе перед своим господином. Предсказателя принесли из зала посеребренных зеркал в изукрашенном паланкине, но, хотя и рабы, и избранники убирались с его пути, потупив глаза, — сейчас он ощущал лишь страх. Кто–то из ковена авгуров-хирургов обязан был передать вести о битве, случившейся на планете внизу.

   Этот неприятный жребий выпал ему.

   — Знамения плоти были ясны, мой господин. Мы видели сквозь ткань кричащей завесы все, что произошло внизу. Они все мертвы.

   Мастер прорицаний был сгорбленным существом, укутанным в надушенные складки мантии, согнувшимся вдвое под весом металлических амулетов, вделанных в его плоть. Под немигающим взглядом своего повелителя, облаченного в доспех и скрывающего лицо маской, приземистое создание склонилось еще ниже.

   Лорд Экскруциас Безупречный заговорил, и его голос соскользнул с губ золоченой маски шелковым шепотом. Тем не менее голос этот разносился до самых дальних уголков просторного зала.

   — Если наши враги мертвы, то почему ты так напуган? Или то была… грязная победа?

   Экскруциас с дрожью предвкушения вспомнил о своих золотых свежевальных ножах. Им предстоит восхитительная работа, если окажется, что слуги посмели испортить его элегантные стратегические планы.

   — Нет, мой господин.

   — Тогда что? — прошипел Экскруциас. — Не забывай: скрытность — это изъян.

   Мастера прорицаний передернуло. Собравшись с духом, он наконец смог ответить:

   — Мой господин. Некоторые из наших врагов убиты. Не все. Наши воины… Это они мертвы.

   Тишина повисла на мостике «Вестника боли». Космодесантники Хаоса в золотой броне застыли неподвижно, будто статуи, наблюдая за происходящим с жадным вниманием. Составлявшие экипаж культисты и рабы-мутанты замолчали, оборвав фразы на середине, бросив показания астронавигационных приборов и незавершенные вокс-переговоры. Даже пленники, запертые в висячих пыточных клетках, обратили свои крики в шепот. Только далекий гул двигателей корабля и бездумное двоичное бормотание сервиторов нарушали безмолвие.

   — Все они?.. — переспросил Экскруциас.

   — Да, господин, — подтвердил мастер прорицаний. Он распростерся перед живым троном повелителя, уткнувшись в пол завешенным вуалью лицом.

   — Как?

   — Враги, господин. Приготовили ловушки. Линии обороны. Они дрались, точно демоны.

   — Поистине, — прошипел Экскруциас. — Ты уверял меня, что твои авгуры-хирурги обнаружили всего лишь тридцать одну душу на этой планете. Я отправил две сотни воинов — и даже несколько терминаторов — чтобы совершить жертвоприношение. Битва должна была занять семнадцать минут и тридцать две секунды, не больше. Вместо этого прошло уже больше часа с тех пор, как я отдал приказ к атаке. И ты утверждаешь, что три десятка неведомых воинов… убили их всех?

   — Да, господин, — пролепетал мутант.

   — Сколько из этих таинственных врагов уничтожили мы? — поинтересовался Экскруциас.

   — Мы полагаем… вероятно, половину… — сумел выдавить мастер прорицаний осипшим голосом.

   — Восхитительно… — протянул лорд, проводя языком по зазубренному краю губ своей маски. С легким гулом брони он поднялся с содрогающегося трона.

   Колдун Экскруциаса, Фелкориан Твист, выступил из тени за троном и, переваливаясь, зашагал за своим господином. Тело чародея было заключено в инкрустированную драгоценными камнями силовую броню, но капюшон прорезиненного плаща почти не скрывал распухшую массу щупалец и клыков на месте его лица. Тяжело, с присвистом, дыша, колдун встал рядом с повелителем у мраморных перил командного возвышения. Перед ними, занимая весь главный обзорный экран мостика, висела планета, называемая Кузня Крови.

   — Похоже на незрячий глаз, — прошамкал Фелкориан окруженным выпирающими клыками ртом. — Словно бы наша божественная госпожа пронзила иглой, ослепив, око Кровавого Бога.

   Командующий рассеянно пробормотал согласие, не отрывая взгляда от мира внизу. Две сотни, убитые всего лишь тридцатью одним. Ему, верно, следовало испытывать гнев. Но вместо этого он был заинтригован. О да, его ножи испробуют крови, несомненно: он вырежет из собственной живой плоти полные наслаждения подношения и отдаст их Слаанеш, дабы покаяться за свою неудачу. Но все же перед ним лежала бесценная возможность.

   — Подготовьте телепортариум, — приказал Экскруциас.

   Один из его избранных воинов ударил кулаком по нагруднику, салютуя.

   — Я исполню ваши приказы, господин, — преданно рявкнул он. — Молю, подарите честь возглавить следующую атаку мне и моим какофонариям.

   Лорд едва заметно покачал головой.

   — Нет, Гай. Я отправлюсь один.

   — Но, мой господин… — вмешался Фелкориан; его щупальца возбужденно зашевелились. — Разумно ли это? Кем бы они ни были, они перебили Лукиана и его Искаженных, как собак. Не говоря уже о том, что мы находимся в глубине Ока. Телепортация здесь довольно рискованна. Горделивая победа есть акт богослужения, но самонадеянность…

   — Это изъян, — договорил Экскруциас. — Я знаю. Подготовьте телепортариум.

   Оскорбленный избранник отсалютовал снова и отошел назад. Экскруциас опустил руку, облаченную в живой металл, на оголовье меча. Он погладил оружие, и сущность внутри клинка отозвалась негромким воркованием.

   — Убедись, что магосы готовы вытащить меня в любой момент, Фелкориан, — велел командующий.

   — Разумеется, мой господин, — отозвался тот. — Я же тем временем сконцентрируюсь на своих заклинаниях, чтобы быть наготове, если понадобится, — добавил чародей с наслаждением.

   — Как пожелаешь, — небрежно пробормотал Экскруциас, а затем указал на мастера прорицаний, по-прежнему распростертого перед троном: — Что до этого создания — оно несовершенно. Я более не нуждаюсь в нем.

   Испустив жалобный вопль, мастер прорицаний поспешно вскочил на ноги, но Фелкориан магическим жестом пригвоздил его к полу.

   Лорд покинул мостик; за его спиной колдун оскалился в предвкушении, склонившись над всхлипывающим мутантом.

    

   Все чувства Экскруциаса пели, пока шторм имматериума бушевал вокруг него. Сознание расширилось, а реальность вращалась в безумном калейдоскопе. На долю секунды он ощутил легкое, как перышко, прикосновение трепещущих щупалец и острых когтей к своей плоти, разуму, душе. Затем с оглушительным треском он материализовался на поверхности Кузни Крови. Многоцветные молнии заплясали вокруг лорда Хаоса и исчезли, растворившись в пустоте.

   Экскруциас стоял в глубокой, всепоглощающей тишине среди рассыпающихся руин того, что некогда было, вероятно, могучей крепостью. Над его головой небо цвета затянутых бельмами глаз пересекали нити кровавых облаков. Порывы нечистого ветра с шипением проносились через пустые арки и над рассыпающимися стенами, швыряя песок на пластины брони. В остальном же здесь царило безмолвие гробницы.

   Командующий медленно, напоказ огляделся, оставив пока что оружие в ножнах. Он телепортировался рядом с местом первой высадки его воинов и мог ясно видеть все причиненные ими разрушения. Повсюду были разбросаны обломки и трупы, а земля почернела и покрылась воронками от множества взрывов. Тела были облачены в пурпурные и золотые доспехи Детей Императора или же в изорванные облачения и маски культистов Слаанеш. Многие дюжины их погибли здесь. Экскруциас чуял в воздухе следы физилита и магниевых химических бомб, пепел сожженной крови и пыль от размолотых осколочными снарядами камней. Сверхъестественно острое восприятие позволяло ему предположить, что его воины телепортировались прямо в центр минного поля, сооруженного из бомб с укороченным запалом. Размеры воронок и состояние тел подтвердили этот вывод.

   Посредством магии, или технологии, или каким–то еще способом враги абсолютно точно узнали, где высадится его десант, и сумели отыскать достаточно боеприпасов для своей ловушки — в таком пустынном и безжизненном месте.

   Интригующе.

   Экскруциас двинулся сквозь руины, покрытые выбоинами от болтерных выстрелов, прослеживая путь, выстланный телами Детей Императора. Некоторые из них, отметил командующий, были изрешечены выстрелами, или же их броня раскололась от взрывов. Другие лежали с аккуратными отверстиями в линзах шлемов — там, где неведомый снайпер попал в цель. Лорд чувствовал в воздухе гремучую смесь запахов: ракетное топливо и алхимические следы, настолько странные, что даже он не мог определить происхождение некоторых из них.

   Культисты валялись окровавленными грудами, пронзенные клинками или развороченные, точно их плоть раскрылась алыми цветами. Местами каменная кладка и колонны были деформированы и разрушены звуковыми волнами — судя по всему, там его последователи не смогли попасть в цель.

   Кем бы ни были эти враги, они загнали его войско в зоны поражения во внутренних дворах и улочках. Заранее заложенные мины обрушили высокие каменные укрепления, раздавив верных Слаанеш. На одной просторной площади Экскруциас обнаружил глубокую яму, очевидно, каким–то образом спрятанную до тех пор, пока над ней не прошли терминаторы Искаженных.

   Их тела лежали на дне, наполовину растворившись в кислоте, которая еще шипела и булькала, разъедая плоть и керамит.

   Экскруциас двигался осторожно, призывая всю остроту чувств на поиск угроз, но в то же время его интерес и восхищение только росли. Эти противники расправились с его бойцами, проявив эффективность и изобретательность. И все же он не видел пока ни одного убитого врага. «Вероятно, половина», — утверждал мастер прорицаний. Но где, в таком случае, трупы? То и дело одинокий разведчик замечал затертые следы и пятна крови — признаки того, что здесь поспешно убирали тела в силовой броне.

   — Сама ваша скрытность выдает вас, — пробормотал он.

   — Не вполне, — ответил голос слева от Экскруциаса.

   — Нет, — отозвался другой, справа. — Я бы сказал, что она скрывала нас ровно столько, сколько нужно. Вы не согласны, братья?

   — Да, — раздался третий, рокочущий голос за спиной.

   Слаанешитский лорд замер на месте и только вздохнул, слыша, как системы брони сигналят о множестве наведенных на него прицелов. Он осторожно глянул влево и вправо: массивные фигуры в силовой броне выскользнули из теней, наводя на него болтеры. Приближаясь, они отбросили скрывавшие их камуфляжные плащи, и Экскруциас мог разглядеть отливающую металлом синеву доспехов, подтверждающую его подозрения.

   Альфа-Легион.

   Воины, подошедшие к командующему с двух сторон, не носили шлемов, и лица их обладали заметным сходством. У обоих были высокие благородные лбы, волевые подбородки, выбритые черепа и быстрые, внимательные глаза. Один из них смотрел вертикальными зрачками нефритово-зеленого цвета, а броня второго была увешана инструментами наподобие серворук технодесантника.

   Оружие обоих выглядело изношенным и побитым, доспехи были похожи на мозаику из разрозненных и перекрашенных частей. В сравнении с ними броня Экскруциаса ослепляла сиянием. Он казался богом рядом с этими потрепанными призраками. Но, тем не менее, они смогли обмануть даже его выдающееся восприятие и окружить свою добычу. Это производило впечатление.

   Лорд зашипел — дуло какого–то крупнокалиберного оружия бесцеремонно ткнулось ему в спину.

   — Даже не пытайся выкинуть какой–нибудь трюк, — предупредил третий голос позади. — Это не единственные пушки, нацеленные на тебя.

   — Не хотелось бы портить такую прелестную золотую броню, — презрительно заметил тот, что носил инструменты. — Кроме разве что этой уродливой маски. Ее можешь оставить себе.

   — Кассар хочет говорить с тобой, — сказал Альфа-Легионер со змеиными глазами.

   — И кто такой этот… Кассар? — спросил Экскруциас, заработав еще один толчок дулом в спину.

   — Тот, кто хочет говорить с тобой, — ответил владелец оружия. — Как мы и сказали. Так что шевелись. Вперед по этому переулку, и держи руки так, чтобы мы их видели. Ты не хочешь тянуться к своему оружию. Поверь мне.

   Несмотря на все неудобства, Экскруциас сохранял спокойствие. Он не оскорбился тем, как грубо с ним обращались, хотя ни одно живое существо не смело делать ничего подобного уже много столетий. Он чувствовал лишь растущую уверенность в том, что все его подозрения были справедливы.

    

   Так, под прицелом, Экскруциаса провели через руины к полуразрушенному мавзолею и втолкнули сквозь обвалившийся вход в комнату, освещенную мигающими лампами. Кассар ждал его, небрежно прислонившись к древнему саркофагу из неведомого черного пластинчатого материала. Его лицо походило на лица братьев, отличаясь только длинным узким шрамом, пересекающим щеку и правый глаз. Выбритый череп разделял посередине короткий гребень волос, но в остальном не было заметно никаких знаков различия, указывающих на его ранг или старшинство. Тем не менее Экскруциас немедленно ощутил исходящую от Кассара спокойную власть. Именно он, без сомнения, был лидером этого странного отряда.

   Сопровождавшие пленника воины указали ему встать перед их предводителем. Сами же они, включая того громилу, чей тяжелый болтер толкал лорда в спину, отступили в стороны, по-прежнему не сводя с него оружия.

   Кассар был занят тем, что полировал черный клинок богато украшенного меча; он отложил оружие, и Экскруциас широко распахнул глаза, узнавая. Его реакция не укрылась от хозяина, который наблюдал за гостем из–под полуприкрытых век.

   — Ты знаешь этот меч?

   — Он… принадлежал одному из моих самых… выдающихся избранников, — прошипел Экскруциас. — Сетриэлю. Несколько столетий назад.

   Кассар хмыкнул, соглашаясь.

   — Помню его, — сказал он. — Я помню всех воинов, которых убил, но тот был особенным. Хороший боец, быстрый, как воздух. Оставил мне этот шрам. Одержимый?

   — Не Сетриэль, — негромко произнес Экскруциас. Его взгляд скользнул к мечу.

   — Ты хотел бы знать, почему оно не подчинило меня, как взяло его, — заметил Кассар. — То, что заключено в этом клинке.

   — Заклятый, — подтвердил слуга Слаанеш. — Это очень… настойчивая… сущность.

   — Оно пыталось, — кивнул Кассар. — Но безуспешно. Поэтому вы здесь? Из–за Сетриэля и его меча?

   — Сетриэль и его воины стали изначальной причиной, по которой я явился сюда, — ответил пленник. Он задумался над тем, что стоит сейчас выдать и что они могут уже знать. У Альфа-Легиона, как говорили, были свои методы.

   — Вам известна легенда о Кузне Крови? — спросил он вместо этого.

   Альфа-Легионер с инструментами коротко рассмеялся.

   — Известна? Твоя золоченая светлость, мы жили в этой легенде триста лет.

   Его командир бросил взгляд на воина; тот пожал плечами.

   — Мы знаем ее, — сказал Кассар. — Два демон-принца, Мясник и Клинок. Один был из Пожирателей Миров, второй — из Повелителей Ночи. Вражда заставила их создать мир вечной войны — вот этот мир, где они могли наконец свести счеты. Но их война вышла из–под контроля, стала питать себя сама. Избранные воины богов стремились сюда, как мухи на падаль. Мясник и Клинок утонули в кровавом потопе, созданном ими самими, а война продолжалась. Бесконечное соревнование, где величайшие слуги Хаоса могут доказать свою мощь, отточить свои умения. Кузня Крови.

   — Именно, — согласился Экскруциас. — Такой была легенда, что достигла меня много лет назад. Когда я открыл, что Кузня Крови существует на самом деле, я отправил на ее поиски своих Вечных. Под командой Сетриэля они должны были сражаться здесь, заслуживая славу и награды от Слаанеш, чтобы к моему возвращению те, кто выживет, стали безупречным живым оружием.

   — Но когда ты прибыл, нашел только нас.

   Лорд медленно кивнул.

   — Только вас — в мире чемпионов, в мире вечной войны. Что здесь произошло?

   — Мы победили, — просто сказал Кассар.

   — Очевидно, — признал командующий Детей Императора. — И кто же вы такие, победители Кузни Крови?

   — Мы — Невоспетые, и мы одолели, как одолеваем всегда. Убили ваших воинов. Убили всех других. Не без потерь, но… — Кассар развел руками. — Это мы.

   — Это вы… — эхом повторил Экскруциас. — Торжествующие победители, но… по-прежнему здесь, среди развалин. Интересно, почему бы это.

   Кассар невесело усмехнулся.

   — Не задавай вопроса Альфа-Легионеру, если не хочешь услышать семь версий правдивой лжи, — напомнил он. — И потом, ты же не глуп — если не считать того, что явился сюда один. Ты и сам догадался.

   — У вас нет корабля, — сказал Экскруциас. — Вы сидите здесь, запертые в руинах ваших завоеваний, ожидая, когда следующий достаточно сильный враг нанесет вам финальный удар. Такой враг, как я.

   — Похоже, ты не так–то прост, — заметил Кассар. — Вычурная броня, золотая демоническая маска, впечатляющий клинок, ощущение силы, исходящее от тебя волнами. Но ты явился сюда один. И это ошибка. Сможешь причинить нам ущерб, но у меня осталось достаточно братьев, чтобы убить тебя, прежде чем ты закончишь.

   — И насколько быстро, полагаешь, ты сумеешь нанести удар? — поинтересовался Экскруциас. — На орбите меня ждет целый флот. Одно слово, и они телепортируют меня отсюда… а затем выстрелят по моим последним координатам. От всей этой области за считаные секунды не останется ничего, кроме атомного пламени.

   — Хм, — проворчал Кассар, словно бы обдумывая возражение. — Я предполагал, что ты скажешь что–нибудь вроде этого. И приказал Хальтею собрать генератор телепортационных помех еще до твоего прибытия.

   Увешанный инструментами Альфа-Легионер продемонстрировал небрежно собранный прибор — оголенные провода и рунические платы торчали во все стороны.

   — Пока еще не активировал эту штуку, — жизнерадостно сказал он. — Может вообще не сработать. Или может исказить сигнал телепорта так, что ты прибудешь на место вывернутым наизнанку. Я им сколько раз уже говорил, что я не технодесантник, но…

   Он пожал плечами.

   — Что ж… патовая ситуация, — произнес Экскруциас; его внешняя надменность не выдавала ликующего возбуждения. Лорд не предусмотрел глушилку телепортации, и ощущение настоящей смертельной опасности — в которой он оказался по собственной вине — было просто восхитительным.

   — Возможно, — сказал Кассар. — А возможно, и нет. Ты говорил, те воины были изначальной причиной, по которой ты явился на Кузню Крови. Следовательно, что–то изменилось. Теперь знаешь, чего хотим мы: выбраться с этого проклятого богами куска камня, пока хоть кто–то из нас еще дышит. А что насчет тебя?

   — Я пришел сюда в поисках живого оружия, — ответил Экскруциас. — Безупречных убийц. Я вовлечен в… некоторый конфликт. Мои… соперники, как оказалось, создают больше сложностей, чем я надеялся. Я хотел усилить свою армию воинами, которые могли бы… разрешить дело в мою пользу.

   — Но мы убили их, — сказал Кассар.

   — Но вы убили их, — эхом повторил Экскруциас. — И за это оскорбление я должен освежевать вас всех живьем. Но вместо этого я хочу предложить вам сделку.

   — Продолжай, — бросил Кассар. Воины у стен комнаты замерли, наблюдая за беседой с напряженным интересом.

   — Вы покорили планету, полную чемпионов, — сказал лорд-командующий. — Могу ли я надеяться найти более совершенное живое оружие, чем вы? Возможно, вам недостает величественности, неприкрытой силы, которой обладали мои Вечные, но увиденное здесь заставляет предположить, что это вы с лихвой искупаете своим… убийственным коварством. Сражайтесь за меня. Вы уже выиграли одну войну. Теперь помогите мне выиграть другую.

   Лицо Кассара оставалось непроницаемой маской.

   — А что взамен? — спросил он.

   — Взамен… корабль, фрегат из моего флота с полной и верной командой, возможностью варп-перемещений и орудиями. Свобода делать то, что вы захотите.

   Кассар медленно кивнул, затем жестом приказал Хальтею убрать телепортационную глушилку.

   — Дай мне поговорить с братьями, — сказал он. — Ты останешься здесь в качестве гарантии, ровно настолько, сколько понадобится, чтобы Зубец мог собраться и проголосовать. Затем ты получишь ответ.

   Экскруциас сделал вид, что обдумывает требование Кассара, а затем снисходительно согласился. Лорд уже знал, какое решение они примут, — и не ошибся. Он прибыл на Кузню Крови в поисках безупречного живого оружия — и, милостью Слаанеш, его нашел.

   Скоро, совсем скоро Маяк Цадрекхи будет принадлежать ему…


   Часть первая
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ГЛАВА ПЕРВАЯ

    

   Волны Высокого моря бились об основание стен улья Стойкость, без устали обрушиваясь на металл огромного строения. Улью не было дела до них, как и тысячи лет прежде; он возвышался над океаном, словно рукотворная гора, пронзая облака шпилями и минаретами.

   На южной стене, в нескольких сотнях метров над бушующим прибоем, капитан Дисориан медвежьим хватом поднял очередной мраморный блок. Напрягая ноги, он распрямился, и сервомоторы брони взвыли, добавляя немалую силу к его собственной. Дисориан водрузил блок на верх баррикады и отступил назад.

   Он окинул растущее заграждение въедливым взглядом, нахмурив густые седые брови.

   — Сержант Лориан, — окликнул Дисориан одного из боевых братьев-примарисов, возводящих баррикаду. — Чем славен наш орден?

   — Стойкостью, — отозвался высокий космодесантник, поднимая еще один блок и укладывая его вплотную к предыдущему. — Целеустремленностью. Верностью. Осадным искусством. Имперские Кулаки — преторианцы Императора, мой капитан, и заслуживают этого звания.

   — Именно так, — кивнул Дисориан. — Никто из слуг Императора не знает лучше нас, как укрепить позицию и как удержать ее столько, сколько понадобится.

   — Да, мой капитан, — проговорил сержант Лориан, наклоняясь, чтобы подобрать еще один блок. Его братья работали рядом с ним, забросив за спины болт-винтовки, — они возводили защитную стену поперек устья входной арки. Это был лишь один из многих подобных входов, разбросанных по нижнему краю улья Стойкость: арки, соединенные с грузовыми транспортными линиями, по которым поднимались наверх топливо и поставки с раскинувшихся внизу причалов. Занятые работой, примарисы-заступники не показывали никакой реакции на риторические вопросы капитана — даром что те были настолько просты, что оскорбили бы и едва отслужившего первый год новициата.

   — Эту репутацию мы, сыны Дорна, поддерживали много тысяч лет, — продолжил Дисориан. — Она лежит в основе того, кто мы такие, и мы должны заслуживать ее заново с каждым новым рассветом — каждый из нас, будь он почтенным ветераном или недавно возвысившимся боевым братом.

   — Я понимаю, мой капитан, — заверил сержант Лориан, ставя на место очередной блок; мрамор звонко стукнул о мрамор. — Ни я, ни мои братья не разочаруем вас.

   — Не сомневаюсь, сержант, — ответил Дисориан, хотя даже он сам слышал, насколько тон его голоса расходится со словами. — Возведите этот барьер еще на полтора метра, прежде чем сервиторы скрепят блоки в монолит, а затем начинайте строить за ним вторую стену в шахматном порядке.

   — Да, мой капитан, и стрелковую ступень за ней, с поднятыми платформами для орудийных команд из неаугментированных людей. Будет сделано — по таким стандартам, чтобы мог гордиться сам примарх.

   Дисориан кивнул.

   — Хорошо. Продолжайте, сержант.

   Он повернулся и зашагал обратно в тусклый свет электросвечей главного улья. Грузовой коридор с полосами предупреждающей разметки на стенах вел сквозь бастион Стойкости; шаги космодесантника звенели металлом по металлу, эхом отдаваясь от труб и вентиляционных решеток. От наметанного глаза Дисориана не укрылись ржавчина и следы поспешной сварки там, где соленый воздух океана делал свою работу. Он позволил себе недовольно хмыкнуть.

   Астартес достиг конца коридора, где солдаты из сил обороны Цадрекхи сооружали огневую позицию из модулей заграждения и мешков с песком. Стоило ему подойти, как люди прекратили работу, складывая руки в знак аквилы и отводя глаза.

   — Хватит, — раздраженно бросил Дисориан. — Займитесь делом. Падать на колени будете позже.

   Устыдившись, солдаты возобновили свой труд с новым энтузиазмом. Капитан Имперских Кулаков двинулся дальше по транспортному пути. По обе стороны нависали высокие стены мануфакторумов, превращая улицу в металлический каньон, залитый болезненно-желтым светом. Потолок на этом уровне улья терялся где–то далеко над головой, едва различимый за пересечением балок и завесой дыма. Дисориан отследил мелькнувшее в дымке движение — похожие на горгулий херувимы Министорума били крыльями, пробираясь сквозь сумрак, — и нахмурился еще сильнее.

   Вокс-передатчик капитана издал короткий сигнал.

   — Паврас, — отозвался Дисориан. — Ты связался со мной, чтобы сообщить, что укрепления на южном пирсе завершены, не так ли?

   — В течение часа, — проинформировал технодесантник. — Как вам, несомненно, известно, мой капитан.

   Дисориан различил в его голосе усмешку.

   — Что–то в этой ситуации тебя забавляет, брат?

   — Нет, мой капитан, — ответил Паврас. — Я просто нахожу утешение в суровом недовольстве, которое слышу в вашем голосе. Пусть звезды охвачены безумием, пусть свет Императора скрыт от нас, но отрадно знать, что некоторые вещи не меняются.

   — Как проходит твоя проверка? — спросил Дисориан, не обращая внимания на подначку своего старого товарища.

   — Неплохо, все как можно было ожидать, — доложил тот. — Там, где руку к возведению укреплений прикладывают наши боевые братья, стены поднимаются так, как желал бы сам Дорн. Там, где трудятся солдаты СПО Цадрекхи и рабочие бригады улья… Ну, укрепления выглядят более или менее достойно.

   — А что Адепта Сороритас?

   — Их усилия, как и труды их фратериев, по-прежнему сосредоточены на дальнейшей защите шпиля. Я полагаю, канонисса Левиния убеждена, что им лучше всего сконцентрироваться на обороне уровней непосредственно вокруг маяка.

   — Можно понять, — проворчал Дисориан. — Хотя она должна знать, что, если Главный Улей или Поддонье падут, ее монастырь-приорис не устоит, как бы хорошо он ни был защищен.

   — Когда я говорил с ней, мой капитан, то упоминал эти рассуждения, — сообщил Паврас. — Канонисса заявила, что я должен укрепиться в вере…

   — Наша вера — в адамантии и болтерных снарядах, — отрезал Дисориан. — Далее: что насчет боевых братьев-примарисов? Ты не забыл проверить их работу?

   — Не забыл, мой капитан, — сухо ответил Паврас. — В точности как вы приказали. Баррикады, которые они возводят, столь же прочны и внушительны, как и построенные другими боевыми братьями Четвертой роты. Более того, я сказал бы, что они работают даже быстрее, чем прочие из нас, благодаря их улучшениям.

   Дисориан хмыкнул. Он повернул на перекрестке налево и поднялся по металлическим ступеням на надземный переход, вклинившись в поток укутанных в мантии служащих и ополченцев улья. Вдоль перил горели черепа-курильницы, а в воздухе висели на антигравитационных модулях освещенные свечами транспаранты с призывами к вере и труду. Внизу грохотало шестиполосное шоссе с потоком машин и грузовых транспортеров, а наверху мчался сквозь дым поезд на магнитной подвеске, скользя по электризованным проводам.

   — Капитан, — сказал Паврас. — Пейтров. Примарисы надежны. Более чем надежны, в них сохранилось нечто от примарха. Большинство наших воинов уважает их. Они — ценное звено в битве, и они — наши боевые братья. Но ты все еще не доверяешь им, так ведь?

   — Мы вели долгую войну против Хаоса без них — десять тысяч лет, — напомнил Дисориан, переходя на субвокализацию, чтобы никто его не услышал. — Новые генетические улучшения? Новое оружие? Порождения трудов техномагоса, пытавшегося копировать — нет, хуже, улучшить! — работу самого Императора? Боевые братья, которые даже не отслужили свой срок среди скаутов или разрушителей, прежде чем занять место в строю? Я не доверяю им, и мне не нужны подобные воины под началом, Паврас. Дорнов кулак, да они даже не бывали в битве!

   — Только потому, что им еще не представилась возможность, — ответил брат. — Мой капитан, сам живой примарх приказал создать их — и ручается за пригодность.

   — Не наш примарх, — возразил Дисориан, шагая вперед через поспешно расступающуюся толпу.

   — Мой капитан… — начал Паврас, но командир прервал его:

   — Хватит болтовни, брат. Я получил приказы от магистра ордена и не могу исполнять их нерадиво. Основание Ультима состоялось, нравится мне это или нет. Я буду использовать примарисов так же, как использовал бы настоящих, проверенных Имперских Кулаков. Но я обязан приглядывать за ними, и никакие твои причитания не заставят меня изменить мнение. Я ясно выразился?

   — Да, мой капитан, — отозвался технодесантник, понимая, что этот вопрос закрыт.

   — Итак, где ты? — уточнил Дисориан.

   — Уровень шесть-двадцать-четыре, — ответил Паврас. — Главный Улей. Я как раз закончил проверку укреплений вокруг квартала генераториумов Килфор.

   — Хорошо. Пройди дальше до центральной шахты и возьми грави-лифт на уровень восемь-один-семь. Свяжись с лейтенантом Лиданисом, пусть встретит нас у южного телепортационного узла «бета». Я по-прежнему не убежден, что предохранительные ритуалы техножрецов эффективны.

   — Да, мой капитан. — На этом Паврас оборвал связь.

    

   Добравшись до узла телепортариума, Дисориан обнаружил, что подчиненные уже ждут его там. Технодесантник и лейтенант-примарис стояли возле ряда тяжелых раздвижных дверей, отмеченных шестерней Механикус, освещенные мигающими электроканделябрами и погруженные в беседу. Паврас был приземистым, с квадратной челюстью; половину его черепа и правый глаз заменяла искусно сработанная аугментика. Лейтенант Лиданис, напротив, был высоким и широкоплечим, с голубыми глазами и коротко остриженными волосами. Около воинов задержались два бледных сервитора; их глаза и системы вооружения вспыхнули предупреждающими символами, стоило им заметить Дисориана. Просканировав капитана встроенным в глазницы ауспиком, слуги Павраса отступили со стрекотом двоичного кода.

   — Братья, — поприветствовал Дисориан, отвечая знаком аквилы на салют. — Лиданис, доложи результаты проверки.

   — Я завершил инспекцию оборонительных сооружений в Поддонье, — сказал лейтенант Лиданис. — Все герметичные шлюзы и подводные ворота освящены и надежны, в этом я убедился. Защитные позиции установлены концентрическими кругами вокруг станций субокеанского магнитного поезда. Согласно вашим приказам, отделения смешанного состава из примарисов и воинов Мк‑VIII организовали патрульные маршруты и охранные посты по основным тоннелям субокеанской магнитной железной дороги от третьего до девятнадцатого, уделяя особое внимание тем путям, которые ведут к внешним островам-крепостям, буровым установкам и ульям Сухошпиль и Иммерсия. Все в полной готовности.

   — А что силы Цадрекхи?

   — Наши патрули и позиции были существенно усилены взводами сил обороны Цадрекхи, — доложил Лиданис. — Также канонисса Левиния отрядила отделения воздаятельниц и Сестер Битвы для дальнейшего усиления ключевых пунктов в транспортных узлах между Поддоньем и Главным Ульем.

   Дисориан кивнул.

   — Значит, можем переходить к следующей задаче. Я благодарен Императору и примарху за этот период затишья, но наши враги не станут вечно выжидать перед атакой. Мы не позволим улью Стойкость разделить судьбу улья Этернум. Ясно?

   Лиданис и Паврас хором согласились, хотя оба знали, что слова капитана обращены в основном к лейтенанту-примарису. Если это и тревожило Лиданиса, он ничем не выказал недовольства.

   Встав прямо перед дверью, Дисориан четко и внятно объявил:

   — Капитан Пейтров Дисориан, Четвертая рота Имперских Кулаков. Я требую аудиенции с магосом-эфирикусом Корфиксом.

   Нависшие над дверным проемом сканер-сервиторы с лицами горгулий скользнули по Имперским Кулакам красными лучами ауспиков. Заметь они что–то неправильное, из стен по обе стороны выдвинулись бы автоматизированные орудия и обрушили бы на коридор шквал крупнокалиберных пуль.

   Прозвенел гулкий сигнал, и с шипением утекающего газа шестерня на двери повернулась и раздвинулась в стороны. Двери с грохотом открылись в потрескивающем электрическом свете, и Дисориан прошел в телепортариум за ними.

   Каждый из трех телепортариумов улья цеплялся за внешнюю оболочку Стойкости, точно огромная механическая опухоль. Они располагались на южной стене, от уровня моря внизу до высочайших готических шпилей, где находился монастырь ордена Багряной Слезы. Два были всего лишь подстанциями, автоматизированными сервосвятилищами. Южный узел «бета» представлял собой куда более масштабный бастион, увешанный эфирными антеннами, потрескивающими энергетическими спиралями и множеством странных механических устройств, в которых могли разобраться только адепты Бога-Машины.

   Также их залы и коридоры получали некоторое количество дневного света — редкая честь для всех обитателей улья ниже шпилей.

   Дисориан и его братья шагали сквозь облака пара и под искрящимися дугами энергии, по залам с высокими сводами и коридорам, где по стенам тянулись связки проводов. Лучи света складывались в калейдоскопические узоры, проходя через витражные купола из бронестекла, изображающие великие труды Омниссии. Сервиторы ковыляли, катились, скользили или грохотали в выхлопах дыма, направив безжизненный взгляд сенсоров-глаз вперед, к задачам, которые им приказали выполнять. Техножрецы тоже целеустремленно рассекали сумрак — сгорбленные фигуры в красных мантиях, сжимающие инфопланшеты в железных когтях. Из–под капюшонов светились зловещие алые глаза. Никто из них не приближался к космодесантникам; Механикус предпочитали оставаться надменными и таинственными, следуя по своим делам.

   — Впечатляющее место, — пробормотал Паврас, проходя по мосткам над рядами огромных гудящих конденсаторов. — Сам воздух здесь поет, полный мощью Омниссии.

   — Меня волнует одно: если здесь обязаны продолжать свою деятельность, то пусть не создают этим брешей в нашей броне, — ответил Дисориан. — О чем они там поют — абсолютно неважно, Паврас.

   — Да, мой капитан, — согласился технодесантник.

   — Мы ведь могли бы просто приказать, чтобы телепортационные святилища запечатали, пока не минует угроза? — спросил лейтенант Лиданис. — Наверняка в улье есть запасы топлива и боеприпасов, достаточные даже для долгой осады?

   — Очевидно, — Паврас мрачно улыбнулся, — ты никогда не имел дела с адептами Бога-Машины. Для них перекачка топлива от буровых установок значит куда больше, чем просто вопрос логистики, лейтенант. Это священный акт приношения и воссоединения с Богом-Машиной, ток прометиевой крови самого Омниссии. По той же самой причине они не прекращают движение магнитных поездов по подводным тоннелям. Техножрецы остановят подобные вещи не раньше, чем позволят собственным сердцам — или что там заменяет у них сердца — перестать биться.

   Дисориан и его спутники вошли в гигантский зал. Бронзовые ступени в полкилометра шириной поднимались от арки входа и вели в поток алого и золотого света, падающего через витражные окна. Через каждые тридцать метров вдоль ступеней по обе стороны тянулись вычурные телепортационные платформы — широкие диски, покрытые выгравированными символами и окруженные непостижимыми механизмами. Едкий запах озона висел в воздухе; с треском и искрами таинственных энергий цистерны прометия материализовывались на платформах. Каждая новая доставка вызывала раскаты грома, эхом отдающиеся под сводами святилища. Долговязые грузовые сервиторы спускались на гидравлических кранах, чтобы собрать священный груз и унести его к пунктам назначения дальше в улье.

   Имперские Кулаки быстро взобрались по ступеням, поднявшись на сотни метров под холодными взглядами техномагосов, сервиторов и гротескных кибер-херувимов. Наверху они обнаружили, что путь им преграждает конклав электрожрецов, за спинами которых поднимались ряды древних механизмов. Повинуясь неслышному сигналу, жрецы расступились, образуя коридор, по которому двигался массивный силуэт. Он шипел и булькал, а поношенная мантия почти не скрывала, что машинных деталей в нем было куда больше, чем живой плоти: магос-эфирикус Корфикс явился приветствовать их. Из–под мантии змеились извилистые механодендриты, и три снабженных поршнями ноги несли его вперед, громыхая при каждом шаге.

   — Имперские Кулаки. — Его скрежещущий голос доносился из динамика вокс-эмиттера, скрытого где–то в центре тела. — Да благословит вас Омниссия. Ваше присутствие здесь — честь одновременно неожиданная и незапланированная.

   — Магос-эфирикус Корфикс, — Дисориан наклонил голову; с некоторой натяжкой это можно было назвать жестом уважения, — я и мои братья исполняем задачу проверки и оценки обороны улья Стойкость по распоряжению канониссы Левинии. Несколько наших старших боевых братьев еще инспектируют верхние и нижние уровни. Тем временем мы явились сюда, чтобы проверить безопасность вашего телепортариума и, соответственно, всех телепортариумов в этом улье.

   — Похвально, — прогудел Корфикс. — Но в высшей степени бессмысленно. Приношу извинения за то, что вы потратили время, капитан.

   Дисориан недовольно нахмурился.

   — Магос-эфирикус, — начал он, — сама природа используемых вами технологий представляет потенциальный риск нарушения обороны. Если вражеские силы захватят любой другой телепортариум планеты, они смогут атаковать вас изнутри и закрепиться здесь, что позволит им покорить весь улей. Только за последний месяц Цадрекха пережила два вторжения Хаоса. Мы отрезаны от внешних систем Единения, и маяк освещает путь не только слугам Императора, желающим отыскать этот мир. Вы знаете не хуже меня, что Цадрекха — приз, за который сражаются наши враги, и что когда они нанесут смертельный удар, это случится именно здесь, где горит свет маяка.

   — Эмпирические факты таковы, — согласился Корфикс. — Но их связь с текущей ситуацией равна нулю.

   — Мой капитан хочет сказать, достопочтенный магос, — вмешался Паврас, — что наши станции наблюдения в этой системе показывают: враги скоро будут здесь, и, вероятно, в очень больших количествах. По-прежнему неясно, действительно ли захват телепортариума послужил причиной разорения улья Этернум, но мой капитан хотел бы, чтобы я проверил ваши предприятия на предмет потенциальных брешей в обороне, которые могут использовать наши враги. Мы — Имперские Кулаки. Я уверен, что вы знаете о нашем опыте в подобных вопросах.

   — Мне известно о практическом опыте вашего ордена в вопросах осадного военного дела, — сказал Корфикс. — Но это, повторяю, не релевантно текущей ситуации. Способность эффективно строить или сносить ферробетонные стены никоим образом не соотносится с пониманием глубинных мистерий Омниссии. Ваша помощь сейчас не требуется, и ваше дальнейшее присутствие становится неоптимальным фактором.

   — Это неприемлемо, — отрезал Дисориан — достаточно громко, чтобы фульгуриты по обе стороны напряженно замерли. Их посохи загудели электричеством. — Я отвечаю за оборону всего этого улья и не намерен допустить, чтобы мой долг оказался не исполнен только из–за какого–то возомнившего о себе…

   Слова капитана утонули в поднявшемся вдруг вое сигналов тревоги. Электроканделябры святилища запульсировали кроваво-красным светом, и из дребезжащих банков данных позади Корфикса заструились ленты покрытого рунами пергамента.

   Дисориан и его братья потянулись к оружию, а жрецы-фульгуриты вскинули посохи, высматривая врагов.

   — Магос! — выкрикнул Дисориан поверх воя сирен. — На нас напали?

   — Недостаточно данных, — отозвался Корфикс, увеличив громкость своего вокс-эмиттера до болезненного уровня. — Я проконсультируюсь с Движущей Силой и проинтерперетирую загружаемые откровения Омниссии. Оставайтесь здесь, если хотите.

   Магос отвернулся, и ряды фульгуритов сомкнулись за его спиной. Дисориан подавил желание попросту растолкать их и вместо этого обратился к своим боевым братьям:

   — Паврас, подключи любые сенсорные системы и вокс-каналы, какие только сможешь. Лиданис, удостоверься, что все боевые братья в полной боеготовности и настроены на канал семь-алеф.

   — Здешняя тайная техника может вызвать помехи, капитан, — заметил Паврас. — Потребуется время.

   — Поторопись, насколько сможешь, — ответил Дисориан. — Нам нужна информация. Немедленно.

   Пока братья капитана выполняли его приказы, сам он отправил приоритетный вокс-вызов канониссе Левинии, пользуясь защищенным командным каналом связи улья. Это был ее город, мир ее ордена; если кто–то и имел четкое представление о том, что сейчас происходит, это должна была быть она.

   Дисориану не пришлось долго ожидать ответа. Голос канониссы зазвучал в его ухе, строгий и резкий, напоминающий острые грани разбитого стекла.

   — Капитан Дисориан.

   — Почтенная канонисса, я полагаю, что сигнал тревоги звучит и в шпиле тоже. На нас нападают?

   — Мы пытаемся отыскать ясность в этом вопросе именно сейчас, брат-капитан. Похоже, что это только одна видимая цель, очень высоко — почти за пределами сети ауспиков, в верхних слоях атмосферы.

   — Бомба? — спросил Дисориан. — Разновидность циклонной боеголовки или вирусного заряда?

   — Маловероятно, брат-капитан. Наблюдатели сообщают мне, что оно двигается слишком медленно и выглядит слишком маленьким для боеголовки.

   — Только загадок мне сейчас не хватало, — проворчал сын Дорна. Отвернувшись от бормочущих жрецов, он заспешил вниз по ступеням святилища.

   Вскоре он вывел своих братьев на внешние укрепления несколькими уровнями ниже бронированного купола телепортариума, в водянистый свет занимающегося над Цадрекхой дня. Стена улья тянулась вверх и уходила вниз так далеко, что вызывала головокружение. Волны приглушенно грохотали у склонов города, а соленый ветер выл вокруг парапета, со скрипом раскачивая его опоры. Скитарии выстроились ровными рядами вдоль огневой ступеньки парапета, у телепортационного колодца внизу и около укрепленного зубца стены впереди.

   Солдаты Механикус смотрели ввысь, в бурлящие облака, взяв на изготовку ружья и рад-карабины. Не обращая на них внимания, Дисориан ухватился за скобы лестницы, вбитые в металлическую поверхность улья. Он быстро взбирался, миновав огромное витражное окно, пока, наконец, спустя пару сотен метров, не достиг покатой крыши.

   Триста прожитых лет никак не сказались на космодесантнике — Дисориан с легкостью выбрался на крышу между искрящимися антеннами и гудящими тарелками сенсоров, игнорируя чудовищную высоту и порывы воющего ветра. Улей по-прежнему нависал над ним, уходя вверх и вверх. Паврас и Лиданис последовали за своим капитаном, столь же бесстрашные и неутомимые, как он. Лейтенант снял с перевязи болт-винтовку, а Паврас проверял заряд плазменного пистолета.

   — Если что–то движется сюда, лучше увидеть это своими глазами, — сказал Дисориан, перекрывая стоны ветра.

   С этими словами он надел шлем и увеличил до максимума приближение оптики. Перебирая фильтры отображения, капитан сканировал облака, пока не заметил золотое сияние, постепенно разрастающееся.

   — Не боеголовка, — передал по воксу Паврас. — Это больше похоже на…

   — Это человек, — сказал Лиданис. — В броне. Женщина. Она… Это что, крылья?

   — Будто бы ангел Императора… — выдохнул Дисориан. — Но такого не бывает. Что это за трюки?

   В этот момент канонисса Левиния ответила на его вызов: дежурные распевы хорала уступили место четкому каналу связи.

   — Брат-капитан, мы благословлены, — произнесла канонисса; Дисориан насторожился, услышав в ее голосе экстатические нотки. — Показания систем наблюдения полностью совпадают с пиктами в наших архивах. Ее внешность, ее клинок, то, как она нисходит из облаков в вышине в час нашей величайшей нужды. Капитан Дисориан, это Целестина, Живая Святая Императора!

   — Почему вы так уверены, Левиния? — спросил Дисориан. — Это может быть уловка врага, проявление зловредных чар Великого Разлома.

   — Нет, капитан, — твердо заявила Сестра Битвы. — Мое сердце говорит мне это — голосом столь ясным, как может быть лишь глас самого Императора. Я храню веру, капитан. Это она, и она спасет нас.

   Заглушая сирены, все громче поднимался перезвон колоколов и усиленный громкоговорителями распев хорала. Ангел спускался к ним — теперь все трое космодесантников отчетливо видели, как дева грациозно планирует вниз через клочья облаков. Лицо Целестины было маской холодной красоты, отрешенной и сверхъестественной, и волосы развевались над ее головой, точно нимб. Металлические крылья на ее спине поднимались и опускались легкими взмахами, окутанные священным светом и спектральным пламенем; Живая Святая нисходила в улей Стойкость. В одной руке Целестина сжимала клинок непревзойденно тонкой работы. Другая была пуста, вытянутая вперед, словно бы в благословении.

   — Живая Святая, — выдохнул Паврас почти что с благоговением. — Незабываемо.

   — Говорят, она сыграла ключевую роль в возвращении примарха Жиллимана, — заметил Лиданис. — И сражалась рядом с ним всю дорогу до Терры. Говорят даже, что она стояла и билась на полях смерти на Кадии, перед самым концом.

   — И посмотрите, чем это обернулось, — проворчал Дисориан. — Если это и вправду она.

   Ангельская фигура уже исчезла из вида, снижаясь над шпилем.

   — Святая грядет к нам, капитан, — молвила Левиния. — Я должна лично встретить ее. Писания говорят, что она изберет двоих из нашего сестринства, дабы они служили ей и получили ее благословение в качестве Geminae Superia, вышних близнецов. Мой долг — проследить за выбором. Идите же в свете Императора, капитан Дисориан, и радуйтесь, ибо сегодня благословенный день.

   На этом канонисса оборвала связь.

   Из шпиля высоко над ульем неслись горделивые гимны, разлетаясь на штормовых ветрах, дробясь эхом на свинцово-серой бесконечности океана, пока не затихали наконец, поглощенные его вечным безразличием.

   — Ну ладно, — хмыкнул Дисориан. — Значит, не нападение. Пока еще нет. Но, что бы там ни было с этим чудом, у нас есть своя работа. И я твердо намерен разобраться с мерами безопасности в святилище, даже если придется взять этого магоса за механодендриты и…

   Возобновившийся вопль сирен снова заглушил слова Дисориана, заставив капитана замолчать второй раз за столь недолгое время.

   — Дорнов кулак, а теперь–то что? — прорычал он.

   — Может, Император счел нужным послать нам еще немного святых? — предположил Паврас, но тут же осекся: облака озарились гневными росчерками пламени. Все трое смотрели, как вдоль горизонта ударили слепящие лучи света — разряды искусственных молний, поднявшие далекие столбы огня на самом пределе зрения космодесантников.

   — Это был форт Глориана, — мрачно заметил Дисориан.

   — Орбитальная бомбардировка, — сообщил Паврас, сверяясь с показаниями ауспика. — Приближается следующий залп. Также замечены значительные выбросы энергии на внешнем орбитальном контуре.

   — Они наконец здесь, — произнес капитан.

   — Про Живую Святую говорят еще кое–что, — вспомнил Лиданис. — Целестина — вестник беды. Глашатай разрушения. Она появляется в темнейший час, когда ее помощь нужнее всего, но за эту помощь всегда нужно платить.

   — Звучит подозрительно похоже на суеверие, лейтенант, — ответил Дисориан сквозь вой ветра.

   Наверху уже можно было различить первые черные точки, устремляющиеся вниз через покров облаков, а небеса пылали огнем все ярче.

   Волны отражали алое сияние, и на мгновенье показалось, что они стоят среди океана, полного не воды — но крови.

   — Как бы там ни было, мой капитан, нам стоит вернуться внутрь, в улей, — сказал Паврас. — Мы заметили врагов и знаем, что случится дальше. Сейчас поднимут пустотные щиты. Наше дело — оборона.

   — Хорошо сказано, Паврас. — Дисориан решительно кивнул. — Пустые рассуждения нам не помогут. Настало время огня и стали, болтеров и клинков, время для нашей, чтоб ее, стойкости. Битва за Цадрекху начинается, и это битва, которую мы выиграем.

   Дисориан спустился по лестнице и направился в святилище-телепортариум; боевые братья не отставали от него. Высоко вверху Адепта Сороритас со смесью радости и религиозного ужаса приветствовали Живую Святую, а еще выше слуги Хаоса во вспышках пламени рассекали небеса Цадрекхи.

   Вторжение началось.
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ГЛАВА ВТОРАЯ

    

   Цадрекха выглядела пылинкой во тьме. Над планетой сиял искусственный нимб обломков, расползающийся покров взорванных кораблей и уничтоженных защитных платформ, простиравшийся на многие километры. Некоторые из выпотрошенных корабельных остовов еще истекали пустотным огнем или оставляли за собою жирный хвост искр, дрейфуя в пространстве.

   Далеко за границами этой межзвездной бойни реальность подернулась рябью. Маслянистые ленты света растеклись вопящими лицами и монструозными формами, исчезнувшими столь же быстро, как появились. Возмущение все нарастало, царапая и разрывая ткань реальности, пока та не разошлась, как расходится плоть. Адский свет полился из множества ран. Корабли флота Экскруциаса хлынули вперед: двигатели запущены, орудийные палубы раскрыты. Десятки судов громогласно вышли из варпа, оставляя за собой эктоплазменные струи гнева и печали, сожаления и вожделения, сгоравших под безжалостным светом реального пространства. Корабли — каждый под командованием в высшей степени умелых воинов — быстро выстроились в формации столь же элегантные, как и смертоносные.

   Они по дуге направились к далекой планете, оставляя за собой неровную полосу извивающихся сгустков вещества варпа в разорванной реальности, которая не затягивалась, как ей следовало бы.

    

   Кассар сидел на гротескной кушетке, сделанной из золота, стекла и живой плоти. Он и воины его Зубца были окружены болезненно вычурной роскошью: от мраморных полов и циновок из человеческой кожи до аляповатых произведений искусства, заключенных в золотые рамы и написанных зловонными субстанциями, которые капитан предпочел не опознавать.

   Люстры с электрическими свечами свисали со сводчатого потолка, украшенного непристойными фресками. В помещении тесно было от причудливой мебели и предметов искусства, изготовленных из драгоценных металлов, сухожилий и костей.

   Когда воинов впервые привели в назначенные им покои, Хальтей взглянул на запыленную, измятую броню своих товарищей и сухо рассмеялся контрасту. И все же, несмотря на все здешнее великолепие, стоило двери скользнуть в пазы и крепко захлопнуться за ними, Альфа-Легионеры поняли, что это не более чем тюремная камера.

   Роскошь, пусть и отвратительная, не слишком беспокоила Кассара. После того, как его бойцы самую малость переставили мебель, чтоб обеспечить оптимальное прикрытие на случай, если гостеприимные хозяева обернутся против них, — он просто не обращал на нее внимания.

   По подсчетам Кассара, дверь закрылась семнадцать дней, шесть часов и двадцать три минуты назад. С тех пор она отворялась только затем, чтобы впустить закутанных в мантии слуг: те приносили горы изысканных лакомств и забирали по большей части нетронутую, гниющую пищу вчерашнего дня.

   Кроме тренировочных боев и ухода за оружием Невоспетым мало чем оставалось занять себя во время вынужденного заточения. И все же они не предавались праздности.

   — Вы это чувствуете? — спросил Д’сакх, знаменосец Зубца, лениво вращая в пальцах один из своих ножей длиной в треть метра.

   — Изменение давления, — кивнул Кассар. — Сдвиг в эмпирее.

   — Варп-переход, — произнес Макор, сидевший неподалеку за нефритово-золотым столом. Он вставил магазин обратно в болт-пистолет и придирчиво осмотрел ствол, прежде чем разрешил себе удовлетворенно хмыкнуть.

   Глухой стук тяжелых шагов возвестил появление Гес’кира, последнего выжившего из терминаторов Зубца. Гес’кир вот уже много лет не снимал ни одного фрагмента своей шипастой брони. Кассар сомневался, что он еще способен это сделать.

   — Конец нашему ожиданию, — прогрохотал терминатор через вокс-эмиттеры шлема.

   — Или это всего лишь краткая остановка, чтобы собрать флот снова и сделать поправку на дрейф в эмпирее, — сказал Макор. — Мы не знаем, достигли ли нашего пункта назначения.

   — Всегдашний голос оптимизма, — кисло произнес Д’сакх.

   — Из меня вышел бы плохой критик, будь оно так, — беззлобно отозвался Макор.

   — Это верно, — сказал Кассар. — Однако… — Чуть подумав, он отправил сложную последовательность щелчков по защищенному кодом вокс-каналу Зубца. Сигнал на их собственном боевом языке, серпенте.

   — Продолжайте свои занятия. Общаться четвертым шифром. Информационный обмен.

   Щелчки подтверждения пришли от воинов Зубца, которые продолжали тренироваться, проверять оружие или делать вид, будто медитируют.

   Теперь их осталось только шестнадцать. Кассар помнил времена, когда Зубец составлял полную сотню: гордую и полную решимости исполнить повеление примарха. Прошли сотни лет, но он до сих пор видел их всех внутренним взором.

   Капитан никогда ничего не забывал. Он так и не решил, благословение это или проклятие.

   Мысленно Кассар оценивал их, проверял готовность. Его братья — те, кто еще жив. Для неподготовленных глаз большинство из них были неотличимы друг от друга. Они носили одинаковые опознавательные символы, воздерживаясь от любых личных наград, а черты их лиц без шлемов были сверхъестественно схожими.

   Кассар, впрочем, знал их всех вплоть до тончайших нюансов и мелочей.

   Хальтей и А’кассор, технодесантник и апотекарий Зубца; оба брата исполняли роли, которые вынудила взять на себя необходимость.

   Близнецы Фаэк’ор и Фальк’ир: один в раздумьях над разобранным тяжелым болтером, другой с ухмылкой присел на корточки и точит клинок.

   Скарит, разведчик, в испещренной метками побед броне, и Ша’дор, боец-мечник.

   Скарле, скорбный разумом, баюкающий свой огнемет и смеющийся какой–то непостижимой шутке.

   Телг, молчаливый снайпер, сидящий скрестив ноги в пентаграмме для медитаций.

   Улхур и Рескх, специалисты по подрывному делу и лингвистике соответственно.

   Кифас, черноглазый мастер-шпион.

   Д’сакх, знаменосец с ножами.

   Макор, советник-критик.

   И, наконец, маячащие дальше всех прочих Гес’кир и Кроул, грубые орудия разрушения.

   Кассар медленно кивнул каждому из них. Тюремщики — без сомнения, слушающие и наблюдающие, — увидят только кивок. Но на самом деле Зубец уже начал переговариваться. Серпента была внутренним языком, состоящим не только из шипения и щелчков в воксе, но также из кодовых слов, жестов и нюансов позы, значение которых, в свою очередь, определялось номерным шифром, выбранным для беседы. Кассар улучшал и дорабатывал ее долгие столетия, и теперь гордился тем, что серпента представляла собой ничуть не менее гибкое средство коммуникации, чем свободная речь, и даже самому изощренному уму не под силу было ее расшифровать.

   Когда Зубец говорил на серпенте, слова предназначались только для Невоспетых.

   — Этот плен раздражает, — произнес Кассар. — Я жажду битвы.

   Его братья слышали нечто совершенно иное:

   — Мы вышли из варпа. Что нам известно?

   Кифас дал понять, что ответит первым, и Кассар принял это к сведению — одновременно изрекая бессмысленно-банальный совет уделить внимание духам брони.

   — Когда слуги приходили в последний раз, — начал шпион, — я распространил на них свое влияние. Гипнотическое внушение и допрос методом субвокализации.

   — Ты был осторожен, правда? — уточнил А’кассор. Апотекарий, как должно было показаться стороннему наблюдателю, напоминал об особой важности контейнеров с геносеменем, закрепленных на его поясе.

   — Я знаю свое дело, как и ты — свое, — холодно отозвался брат. — Рабы понятия не имеют, что ответили на мои вопросы, и не выкажут никаких внешних признаков этого.

   — Что тебе стало известно? — спросил Кассар.

   — Они уверены, что мы приближаемся к месту назначения, — сказал Кифас. — И намекнули, что их хозяин весьма обеспокоен этой перспективой. Похоже, Экскруциас не единственный полководец богов, кто ищет господства над этим миром по имени Цадрекха.

   — Почему ты так долго ждал, чтобы рассказать нам об этом? — спросил Д’сакх.

   Кифас отмахнулся от него.

   — Тайны — такая же ценность, как снаряды для болтера, метатель ножей. Их следует копить со всем тщанием.

   Д’сакх напрягся было, но Кассар принял позу, предотвратившую готовый разыграться конфликт.

   — Что–нибудь еще, Кифас? — спросил он. — Мертвец с полной обоймой все равно мертв.

   — Они говорят, пришли славные времена, — ответил бывший глава шпионской сети. — Утверждают, что Абаддон поверг Кадию. Что варп струится сквозь ткань реальности подобно волнам потопа и что победа Богов Хаоса близка. Они говорят о Великом Разломе и о приходе тьмы.

   — Кадия повержена?! — воскликнул Макор. — Ты уверен? Самозванец тысячи лет стучался в эту дверь!

   — Так говорят, — подтвердил Кифас.

   — Снова этот Разлом, — задумчиво проговорил Кассар. — Экскруциас упоминал о нем, прежде чем мы покинули Кузню Крови. Что случилось с Галактикой, пока нас не было?

   — Много чего, это ясно, — с ухмылкой отозвался Фальк’ир. — Ты слишком долго продержал нас на этом куске камня, Кассар.

   — Знай свое место, — жестом показал Д’сакх. Нож с тонкой гравировкой, крутанувшись у него в кулаке, резко остановился. Фальк’ир почтительно склонил голову, но ухмылка не исчезла с его лица.

   — Скарле чует движение, — заговорил вдруг Скарле, даже не пытаясь использовать серпенту. — Скарле чует замедление. Этот корабль тормозит. Мы добрались, куда шли.

   Договорив, слабоумный подавил фыркающий смешок. Кассар видел, какими взглядами обменялись воины Зубца, и понимал их. И все же Скарле по-прежнему мог сражаться, беспрекословно исполнял приказы. Он оставался полезен, и он был одним из столь немногих выживших братьев.

   — Хальтей, — окликнул Кассар, — Скарле прав. Мы замедляемся. Пока еще есть время: что могут сказать нам твои инфодемоны?

   — Я вызвал их, — отозвался технодесантник. — Но не жди чудес. Этот корабль ужасающе искажен. Его машинный дух стар и зол, еще времен Ереси, и прямо–таки истекает порчей Слаанеш.

   — Это и без инфодемонов понятно, — заметил Скарит; Гес’кир согласно хмыкнул.

   — Рассказу нужен контекст, брат, — заявил Хальтей. — Я лишь объясняю, почему едва ли половина из моих маленьких приятелей смогли вернуться целыми и невредимыми. Враждебное окружение.

   — Корабль засек остальных? — встревоженно спросил Кассар, но легионер сделал успокаивающий жест.

   — Я вам не какой–нибудь неуклюжий имперский недотехнаръ. Если мои помощники попадают в ловушку или их загоняют в угол, они самоуничтожаются. Никаких следов, никаких признаков нечестной игры.

   — Хорошо, — сказал Д’сакх. — Так что же обнаружили выжившие?

   — Им удалось собрать только фрагменты, не больше, — предупредил Хальтей. — Но, судя по данным астронавигации, мы находимся где–то на северо-востоке Галактики. Это судно, очевидно, не полагается на Астрономикон для навигации, однако… — Воин сделал паузу, словно бы выбирал слова для некоего особо чуждого понятия. — Однако его словно бы невозможно найти вообще.

   Кассар застыл, потрясенный.

   — Астрономикон исчез — или мы просто отрезаны от него? И, в любом случае, как такое возможно? Значит ли это, что Терры тоже больше нет, и долгая война подошла к концу? Неужели тронный мир пал?

   — Неясно, — ответил Хальтей. — Но вряд ли. Наши новые… союзники наверняка уже трезвонили бы о такой потрясающей новости с самых высоких башен, и она повторялась бы повсюду в их банках данных и авточасовнях. Нет, полагаю, случилось что–то другое. Вероятно, нечто блокирует свет Астрономикона — варп-шторм и тому подобное, — или, быть может, Император отказался дальше покровительствовать своим недостойным слугам? Или Абаддон не только уничтожил Врата Кадии, а еще и выдумал какую–то хитрость, чтобы ослепить наших врагов. В чем бы ни крылась причина, этот регион Галактики окутан мраком. Отсутствуют какие–либо указания на местоположение Терры. Никаких ориентиров для имперских кораблей. Вот только, похоже, нечто все–таки есть.

   Кассар сделал еще один вопросительный жест, требуя разъяснений.

   — Один из моих демонов добыл отрывочные упоминания о Цадрекхе. Каким–то образом эта планета удерживает вместе горстку имперских миров, используя некий психический маяк.

   — Невозможно, — сказал Макор. — Будь у имперцев технологии такого рода, им не требовался бы Астрономикон.

   В позе Хальтея отразился намек на пожатие плечами.

   — Таковы сведения от моих инфодемонов. Делайте с этим, что заблагорассудится.

   Кассар не успел задать следующий вопрос — дверь с резким шипением открылась. Сквозь проем промаршировало отделение Детей Императора, облаченных в броню буйно-ярких цветов и обвешанных мехами и драгоценностями. Все эти воины носили шлемы, вокс-решетки которых были ненормально увеличены и щерились клыками по всей окружности, словно рты демонических пиявок. Они несли звуковые пушки, и Кассар почувствовал, как от одного только присутствия смертоносного оружия у него начинает звенеть в ушах. Во главе процессии шагал надменный воин в шлеме с плюмажем; за его спиной развевался белый меховой плащ. Хотя в лицевом щитке не было прорезей для глаз, посланник обернулся прямо к Кассару — и сделал повелительный жест. Его голос звучал подобно дисгармоничному хору, где каждый хотел быть услышанным сквозь стенания другого.

   — Вы идете со мной. Владыка Экскруциас Безупречный требует вашего присутствия.

   Поморщившись, капитан поднялся на ноги. Воины Зубца собрались вокруг него и в ответ на жест своего предводителя все, как один, надели шлемы. Кассар сделал то же, принимая анонимность. То была старинная доктрина Альфа-Легиона, и она всегда срабатывала.

   Знание — сила. Собери все, что можешь, и ничего не выдавай врагу.

    

   Кассар и его воины поднимались на мостик флагмана Экскруциаса. Сопровождающие провели их сквозь многолюдные нижние палубы, а затем вверх, по элегантной лестнице из залитого кровью хрусталя, ведущей в стратегиум. Хотя внешне Альфа-Легионеры оставались невозмутимы, по зашифрованному вокс-каналу Кассар слышал, как его братья не могут сдержать возгласы отвращения при виде открывающихся перед ними проявлений излишества и безумия.

   Они шли сквозь мерцающие облака благовоний, между биоорганическими приборными панелями, рычаги которых двигали чудовищно раздутые культисты. Тела свисали с цепей и крюков — многие корчились и стонали от боли. Смутные фигуры двигались во мраке, а палуба была липкой и грязной от непонятных жидкостей.

   — Абсурд, — заметил А’кассор по воксу. — И как им удается работать в таком адском грохоте? Одни только крики, уверен, заглушают любые приказы.

   — Здесь воняет, — отозвался Кассар. — Нечасто я сожалею об остроте своих чувств.

   — Развращенность худшего сорта, — определил А’кассор. — Полное отсутствие дисциплины. Нам нечего опасаться в подобном месте, капитан. Не столь испорченным существам суждено покончить с нашими страданиями.

   Кассар оставил ответ при себе. Как правило, он предпочитал не замечать предрассудки своего апотекария и давно уже бросил попытки развеять их.

   Они добрались до верха лестницы и очутились на огромной позолоченной платформе. На обширном открытом пространстве, достаточно просторном, чтобы вместить полную роту космодесанта, больше всего места занимали громоздкие статуи извращенных слуг Хаоса — и отвратительный трон, слепленный из сшитых вместе, медленно извивающихся тел десятков живых существ. Толстые трубки побулькивали, вкачивая жидкости в раздутую мерзость, а от жаровен по обе стороны этого престола поднимались едкие облака благовоний, среди которых Кассар определил мощные галлюциногены. Сам Экскруциас восседал на троне, окруженный эксцентричными избранниками, которых Альфа-Легионер решил счесть его военачальниками. Весь остальной помост занимали группки закутанных фигур в масках, поглощенные различными проявлениями подхлестнутого наркотиками разврата.

   — Так они совершают поклонение своему богу, — передал по воксу Кифас. — Подобный бессмысленный гедонизм необходим, чтобы снискать благословение Слаанеш.

   Губы Кассара едва не скривились, но ни он, ни кто–либо из его воинов не показал никаких внешних признаков отвращения, пока их вели сквозь мерзостный спектакль излишеств, дабы представить перед троном Экскруциаса. Все как один избранные Слаанеш повернулись взглянуть на них. Множество фасеточных глаз, светящихся линз, черных сенсорных впадин и выпуклых зрительных сфер разглядывало Альфа-Легионеров. В этих взглядах читались неприкрытая ненависть и презрение; Кассар удовлетворился мыслью, что чувства были взаимными.

   — Ах, — выдохнул Экскруциас и сделал широкий жест. — Невоспетые. Мое… секретное оружие. Быть может, вы сумеете спасти меня от этой демонической вакханалии недостатков и неудач.

   Кассар ждал молча, не желая копировать лживое дружелюбие. Братья следовали его примеру, стоя неподвижно, как изваяния.

   — Дерзость! — взвизгнул один из избранных Слаанеш, массивное до тучности существо с раззявленной челюстью. — Отвечайте, когда к вам обращается владыка Экскруциас, нечестивцы!

   — Повелитель, — страстно выдохнул другой избранник — пугало из содранной кожи и шипастой брони. — Дозвольте мне это удовольствие: покарать их за чванство.

   — Нет, мне! — тонко пропел еще один избранник, множество глаз которого держались открытыми благодаря грубым металлическим швам.

   Кассар медленно потянулся к оружию, отправляя по воксу стремительную серию щелчков серпенты.

   «Будьте готовы. Схема «Сцилла» — если нас вынудят».

   — Жалкие наглецы, — раздался густой от мокроты голос. — Вам хорошо известна совершенная мудрость вашего повелителя. Придержите свои извивающиеся языки. Безупречный поступит так, как сочтет нужным. — Из теней за троном Экскруциаса выполз некто огромный в причудливой силовой броне и прорезиненном многоцветном плаще. В тенях под капюшоном этого существа Кассар видел непрерывное клубящееся движение.

   Медленно, подчеркивая каждый жест, Экскруциас поднялся с трона. Он демонстративно погладил навершие своего клинка, вызвав этим у оружия напевный вздох.

   — Никто не станет их наказывать, — негромко проговорил лорд. — Ибо, пусть они и могут казаться… безыскусными, даже неотесанными… эти воины ближе к безупречности из всех, кого мне доводилось видеть.

   Избранные Слаанеш затихли, хотя негодование в их взглядах сделалось только сильнее.

   — Благородный Кассар, — сказал Экскруциас. — Который из вас — ты? Неужели ты не заговоришь со мной в этом священнейшем месте? Неужели могущество Слаанеш внушает тебе такой трепет?

   В воксе у Кассара щелкнуло: Д’сакх спрашивал, должен ли он сыграть роль капитана. Лидер Невоспетых ответил таким же щелчком.

   «Не сегодня».

   — Я могу говорить, — отозвался Кассар, делая шаг вперед. — Просто жду информации, относящейся к делу. Я полагал, что это будет совещание перед высадкой.

   Несколько избранников Слаанеш зашипели от возмущения. Другие разразились пронзительными вскриками чрезмерного, показного веселья.

   — В определенном роде, — ответил Экскруциас. — Мы прибыли, и ныне я поведаю вам о задаче, кою вы исполните для меня.

   — Выходит, мы достигли Цадрекхи? — спросил Кассар. — Это как–то связано с маяком, не так ли?

   Экскруциас хорошо прятал изумление, но Альфа-Легионер замечал неявные признаки. То была его излюбленная тактика: намеренно раскрыть часть информации только для того, чтобы враг гадал, сколь многое тебе известно. В худшем случае это выводило оппонента из равновесия. В лучшем же — удавалось вытрясти взамен куда больше, чем уступил.

   — Это… верно, — почти без усилий овладел собой Экскруциас. — Я спросил бы, откуда тебе известно… Однако — как там говорится?.. — у Альфа-Легиона есть свои способы.

   Кассар хранил молчание.

   — Да, — произнес лорд спустя мгновение. — Мы достигли Цадрекхи. Сей мир я желаю видеть покоренным, и вы станете моими орудиями завоевания. Мои избранники раздосадованы этим намерением. Они полагают, что такое удовольствие должно достаться им.

   — И почему же нет? — спросил Кассар.

   — Они уже пытались, — язвительно фыркнул Экскруциас. — В них обнаружился изъян.

   — Какова наша задача? С кем мы столкнемся? Насколько велики их силы? В чем наше преимущество?

   Из–под маски Экскруциаса послышался шипящий звук — от него мурашки бежали по коже; это был смех, осознал Кассар.

   — Ты должен простить меня, — проговорил слуга Слаанеш. — Я не привык иметь дело со столь… неприкрашенной прямотой. Мы, Дети Императора, придерживаемся более утонченных манер, хотя, быть может, это не ускоряет дела. Порой совершенство становится проклятием.

   И вновь Кассар промолчал. Несколько долгих мгновений на мостике раздавались лишь крики агонизирующих рабов и стоны корчащихся культистов.

   — Фелкориан, — сказал наконец Экскруциас. — Просвети наших союзников относительно того, каковы их обязанности в этом мире.

   — Вам предстоит испортить маяк Цадрекхи, — одышливо пропыхтело из–под капюшона существо с извивающимся лицом. — Такова твоя миссия, Кассар из Невоспетых. Ты осквернишь его во имя Слаанеш и тем докажешь наше бесконечное превосходство над неотесанными ордами Кхордаса Живодера и Ганшорра Железного Кулака.

   — Значит, мы столкнемся с соперничающими отрядами Хаоса? — уточнил капитан.

   — Весьма возможно, — кивнул Фелкориан; корчащаяся тьма под его капюшоном разошлась в клыкастой ухмылке. — Но в первую очередь вашими врагами будут трупопоклонники. Они защищают свой маяк со всей пылкостью отчаявшихся верующих. Ныне это их единственный свет в ужасающем мраке, и ваша задача — погасить его.

   — Что именно дает этот маяк, чего не может Астрономикон? — спросил Кассар. — Почему он так важен для них?

   Волна презрительного смеха прокатилась по рядам избранных Слаанеш.

   — Нет никакого Астрономикона! — ликующе взвизгнул освежеванный избранник. — Не в этой дали. Больше нет — с тех пор, как открылся Разлом и пришло время славы. Темный Князь ослепил наших врагов и позволил нам свободно двигаться по Галактике, дабы мы могли насладиться изысканными мучениями трупопоклонников.

   Под лицевой пластиной шлема Кассар приподнял бровь. Выходит, Хальтей смог узнать правду. Чем бы ни был этот Разлом, о котором продолжали твердить Дети Императора, именно он, надо думать, принес с собой тьму. «Как далеко он простирается?» — не мог не задуматься капитан. Каковы пределы вновь обретенной свободы, которой пользуются легионы-предатели? Сейчас, впрочем, не время выдавать собственное неведение дальнейшими расспросами.

   — Именно, как и сказал Шемлок, — выдохнул Фелкориан. — Свет Астрономикона не может пересечь Разлом, но маяк Цадрекхи дал имперцам путеводный луч во тьме. Он не достигает далеко, лишь до нескольких соседних систем, но этого достаточно, чтобы дарить им надежду и общность. Единение Цадрекхи, вот как они себя называют. Но этому не продлиться долго.

   — Нет? — спросил Кассар, хотя уже догадывался, в чем дело.

   «Слишком щедрый приз, — услышал он под шлемом голос Д’сакха. — Слишком очевидный. Шелковые крылья манит пламя».

   — Маяк — светоч во тьме… и его сияние видно всем, — произнес Экскруциас. — Тот, кто погасит сие пламя неповиновения, познает великую милость богов. И позволить кому–либо иному отнять у нас такую награду… Это стало бы тягчайшим изъяном.

   Кассар заметил, как язык Экскруциаса скользнул по губам его маски, оставляя за собой струйку крови. Каким–то непостижимым образом повелитель последователей Слаанеш смаковал мысль о поражении, — понял воин. Или, быть может, предвкушал его последствия. Кассар отложил эту информацию для дальнейшего рассмотрения.

   — Итак, у имперцев есть психический маяк, и вы соперничаете с другими военачальниками в том, чтобы погасить его, — подвел итог Альфа-Легионер. — Должно быть, эта планета хорошо укреплена, чтобы сдержать ваши атаки.

   — Вы увидите все сами, и достаточно скоро, — пропыхтел Фелкориан. — У нас есть нужные сведения: топографические карты, преимущества противника, планы проникновения — вся логистическая скука подобного рода. Все это будет в вашем распоряжении до того, как вы приступите к миссии. Но сейчас я желаю, чтобы вы встретились с Сикссом.

   Фелкориан снял висевший у него за спиной посох, сработанный из костей и сухожилий, покрытый резьбой — множеством фигурок в непристойных позах — и вымазанный неопознаваемыми жидкостями. Кассар почувствовал, как в воздухе нарастает психическая сила: вокруг посоха формировался мощный заряд. «Колдун, вот как», — подумал он.

   «Самонадеянно, — заметил А’кассор, — использовать свои чары в подобном месте, презирая риск».

   «Он из Детей Императора, — отозвался Кассар. — Наверняка давно пристрастился к опасности».

   Отбросив капюшон и явив гостям отвратительное скопище щупалец и выпученных глаз, Фелкориан раскрыл несколько клыкастых пастей, откуда вырвалась последовательность резких слогов. Воздух содрогнулся от избыточного давления. Силуэт материализовался с шипящим треском, во вспышке грязного света — и пал перед Фелкорианом на колени. По виду то был человек, высокий и хорошо сложенный, точно опытный боец, затянутый с ног до головы в темный прорезиненный комбинезон. На его голову был наброшен капюшон, а бледное лицо наполовину скрывалось под гротескной бронзовой маской; громоздкая, чрезмерно изукрашенная броня облекала большую часть его тела.

   Воин остался стоять на коленях, склонив голову.

   — Лорд Фелкориан, — произнес он. — Как ваш слуга может исполнить вашу волю?

   Вопреки подобострастным словам, Кассар засек голосовые паттерны, наводящие на мысль о жгучей обиде и ненависти. Любопытно.

   — Сиксс, — со влажной ухмылкой проговорил колдун. — Встань и погляди на своих избавителей.

   Человек в маске поднялся на ноги и повернулся к Альфа-Легионерам. Если их присутствие удивило его, он хорошо это скрыл.

   — Мои повелители, — сказал он, низко поклонившись. — Да благословит вас Слаанеш.

   — Сиксс — один из моих самых способных смертных служителей, — пояснил Фелкориан. — Он пережил то, что трижды убило бы меньших людей, и заслужил благоволение нашей Темной Госпожи своим благочестием.

   «Можно подумать, он говорит о любимой собаке», — передал по воксу Ша’дор.

   «Само собой, — ответил Фальк’ир. — Это всего лишь смертный».

   Кассар прищелкнул, призывая к тишине.

   — Для чего нам этот раб? — спросил он вслух. — Какое отношение он имеет к нашей задаче?

   — Ему предстоит высокая честь, — заявил Фелкориан, сжав громадной рукой плечо Сиксса. К чести смертного, отметил Кассар, тот даже не вздрогнул. Почти. — Сиксс был отмечен знаками Слаанеш, его плоть клеймили и полосовали, дабы обратить его в проводник благодати Темного Князя. Тебе нужно лишь доставить этого раба в целости к маяку Цадрекхи, Кассар из Невоспетых. Его присутствие — и слова могущества, которые ему известны, — сделают остальное.

   — А если он не доберется до маяка живым? — спросил Альфа-Легионер, уже заранее зная ответ.

   — Тогда наша… сделка будет сочтена имевшей изъян, — сказал Экскруциас. — И вы познаете суровейшее мое неудовольствие.

   «Живым — не обязательно значит и невредимым, — заметил по воксу Хальтей. — Так, просто мысль».

   — Это меняет ситуацию, — обратился Кассар к Экскруциасу. — Одно дело — спуститься с моим Зубцом на поверхность планеты и осуществить саботаж, но совсем другое — сохранить жизнь хрупкому смертному во время высадки и продвижения в зоне активных боевых действий. Мне потребуется время, чтобы встроить этот фактор в наши планы.

   — Досадно, — ответил лорд. — Ибо время — не то удовольствие, какое вы можете себе позволить.

   Повелитель верных Слаанеш указал на главный обзорный экран стратегиума, и тот, моргнув, послушно ожил. На экране Цадрекха виделась мерцающим маяком белого света в кайме рунических символов, которые обозначали системы орбитальной обороны, пояса обломков и места предыдущих боевых столкновений. Кассар выделил ярко-розовые значки флота Экскруциаса, повисшие в оборонительной формации над Цадрекхой. С противоположной стороны к планете устремлялся гораздо более густой поток символов, отмеченных ржаво-красным.

   — Руна Кхорна, — узнал Кассар. — Один из ваших соперников продвигается к Цадрекхе?

   — Прямо сейчас, пока мы говорим, — прошипел Экскруциас. — Кхордас Живодер — тупой олух, но на его стороне численное превосходство, и атакует он, не замечая препятствий.

   — Нас отсылают немедленно, не так ли? — спросил капитан.

   «Все лучше и лучше, я погляжу», — прокомментировал по воксу А’кассор.

   — У тебя есть час на подготовку, Кассар, — произнес Фелкориан, откровенно смакуя слова. — Если промедлишь, Кхордас может первым прийти к призу.

   — Хорошо же, — сказал Альфа-Легионер. — Нам потребуется неограниченный доступ к вашим арсеналам, подходящее транспортное средство для эффективной высадки, а также любая информация, какую вы можете предоставить, относительно дислокации маяка, его укреплений, атмосферных условий…

   Экскруциас прервал Кассара пренебрежительным взмахом руки.

   — Все, что понадобится, будет в вашем распоряжении, — легкомысленно проговорил он. — Я даю вам дозволение удалиться. Сопровождающие проведут вас на основную посадочную палубу. С этой минуты мы не станем более вмешиваться, дабы наши… различные подходы к ведению войны не открыли путь ненужным изъянам.

   Кассар кивнул и повернулся к выходу. Он и его воины уже шагали прочь от извивающегося трона, когда Экскруциас снова обратился к ним.

   — Вот о чем еще вам следует знать, мои совершенные воины. Быть может, вы даже решите чуть поторопиться. Наши вокс-приемники дальнего действия перехватили фрагмент этой передачи, транслируемой на всех частотах с некоторых десантных кораблей Кхордаса. Если это… обоснованно, то я опасаюсь, что даже моим великолепным Невоспетым придется весьма непросто, не правда ли?

   Изображение на главном экране сменилось, заполнилось сотнями кораблей с ярко-алыми корпусами на фоне космической пустоты. И хотя Кассар не сбился с шага и не проявил никакой видимой реакции, кровь застыла у него в жилах от звериного клича, громом разнесшегося по стратегиуму.

   «Бей! Режь! Жги! Бей! Режь! Жги! Бей! Режь! Жги!»

    

   Среди роскоши и неистовой сутолоки посадочной палубы «Вестника боли» Невоспетые совершали приготовления. Они работали со спокойной эффективностью. Хальтей двигался от одного брата к другому, проверяя компоненты брони и бормоча благословения машинным духам.

   Хотя каждый Альфа-Легионер свято хранил излюбленное оружие, которое они приспособили для себя и с которым сроднились за столетия войны, это вовсе не помешало им вооружиться дополнительно. Болт-пистолеты, ручные огнеметы, десятки гранат, силовые клинки навсегда покинули арсенал Экскруциаса. Магазины, топливные элементы, снайперские патроны и многое другое — Невоспетые брали, сколько могли унести.

   Экипируясь, легионеры одновременно изучали пакеты данных, которые Экскруциас загрузил напрямую в когитаторы и ауспики их шлемов.

   — Серьезные укрепления вокруг основных ульев, — отметил Д’сакх, пользуясь вторым шифром серпенты. — И улей Стойкость выглядит наиболее защищенным из всех.

   — Неудивительно, — сказал А’кассор, тщательно вычищая лезвия своего редуктора. — Они знают: лишатся маяка — проиграют войну.

   — Адепта Сороритас, — произнес Фаэк’ор. — Вы помните город Кордам?

   — Само собой, — отозвался Макор. — Всего две сотни их оказались в ловушке в Кузне Крови, без надежды на спасение, но сражались они, словно демоны.

   — Пока Телг не снес их канониссе голову с тысячи шагов, — усмехнулся Фальк’ир, пристегивая к поясу магнитными замками связку фраг-гранат. — Это их немного обескуражило.

   Они посмотрели на молчаливого снайпера; тот оторвался от калибровки прицела ровно настолько, чтобы слегка кивнуть Фальк’иру.

   — По поверхности океана разбросано множество дополнительных конструкций, — заметил Д’сакх. — Поищите–ка среди этой мешанины данных, как осуществляется сообщение между ними. Наверняка пригодится.

   — Ладно, — согласился Улхур. — Но неужели никто больше не собирается заговорить о том, что мы слышали сегодня в стратегиуме? Этот боевой клич. Вы знаете, что он значит, не так ли?

   — Нам известно, что он может значить, — кивнул Макор. — Поклонники Кхорна всегда вопят об убийстве и членовредительстве. Давайте не торопиться с предположениями, будто он здесь. Мне пока интереснее, что такое космодесантники-примарисы. Среди этого бардака есть несколько упоминаний о них, но я не могу найти никаких подробностей.

   — Может, орден, о котором мы не слышали? — предположил Хальтей. — Просто еще одно слабое эхо славы Легионов?

   — Просто еще одно имя трупопоклонников, которые скоро будут мертвы, — отрезал Фальк’ир, вызвав этим смешки у некоторых из братьев.

   Кассар позволил своим воинам спорить без помех, зная, что они разберут между собой информацию, которую получили, и выработают наилучший план атаки. Несмотря на до обидного короткое окно планирования для этой операции, он уже представлял, как именно они доберутся до поверхности Цадрекхи живыми, но хотел, чтобы его Зубец внес весь возможный вклад, дабы отточить план до кинжальной остроты.

   Капитан глянул на Сиксса — тот прислонился к ящику с боеприпасами чуть поодаль от Альфа-Легионеров, сгорбив плечи. До сих пор Зубец полностью игнорировал свой живой груз, хотя в закодированных сообщениях прозвучало много предложений, как сохранить их человеческую ношу в живых до конца миссии. Теперь Кассар подошел к рабу и откровенно оценивающе оглядел его с ног до головы.

   — Я вас не задержу, господин, — проговорил Сиксс. — Я могу сражаться. Я быстр и силен.

   — Определенно так и есть, если ты сумел долго прожить в этом месте, — согласился Кассар. — Какую роль ты исполняешь для этих вырожденцев?

   Невольник дернулся и бросил вокруг себя быстрый взгляд — нет ли неподалеку кого–либо из Детей Императора.

   — Я культист высшего ранга, господин. Собственность Фелкориана Твиста. Его шестой высший служитель.

   — Благоприятное число для твоих хозяев, насколько могу судить, — заметил Кассар.

   — Да, господин. Как и для меня. Благословения Слаанеш многочисленны и щедры.

   — Я мог убедиться, — ответил космодесантник. — Но ты презираешь своих хозяев, не так ли, Сиксс?

   — Я… — Культист запнулся; его голос упал до едва слышного шепота. — Я презираю Фелкориана, господин, это правда; больше, чем любого из них. Быть у него в услужении…

   — Неприятно, — закончил за него Кассар, и Сиксс кивнул.

   — Ужасно, мой господин, и насколько — я даже не стану описывать. Он воистину орудие Темного Князя.

   — Так ты способен сражаться?

   — Способен, — ответил раб, указывая на автопистолеты, висящие в кобурах у него на бедрах.

   — Но тебе не придется. Только если не останется другого выхода, и никто из моих братьев не сможет прийти на помощь. Без тебя мы не выполним нашу задачу и не получим корабль. Не вернем себе нашу цель. Ты должен держаться в безопасности, не отставать — и ничего больше, если только не будешь вынужден. Ты понимаешь?

   — Все, что вы от меня потребуете, господин, — отозвался Сиксс.

   Кассар кивнул и отошел обратно к своему Зубцу, продолжавшему подготовку в сумрачной тени выделенного им десантного челнока. Капитан сощурился, оглядывая бронированное транспортное средство. «Начать можно и с этого», — подумал он и принялся отдавать приказы.
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ

    

   Первые волны сил вторжения Кхордаса Живодера с грохотом обрушивались на Цадрекху. Десантные капсулы «Когти ужаса» и «Адские драконы» вливались в бешеную толчею рядом с сотнями и сотнями десантных кораблей и спускаемых аппаратов. «Грозовые птицы» и «Громовые ястребы», топорные тяжелые транспортники с демоническими духами машин, захваченные грузовозы Астра Милитарум, набитые исходящими пеной культистами, — все пробивались, пылая, через атмосферу планеты. Языки пламени плясали по корпусам, вымазанным кроваво-красным и утыканным шипами, покрытым боевыми шрамами и рунами Кхорна. На борту каждого судна Астартес-еретики ревели, вознося хвалу Кровавому Богу, и страшными клятвами клялись добыть больше черепов, чем их соперники. И вес время сквозь вокс гремел чудовищный голос: Кхордас призывал своих воинов бить жестоко и быстро, вскрыть вражеские ульи грубой силой, как того ожидает Кхорн, и пролить кровь во имя Бога Крови.

   В гуще низвергающейся волны летел старый потрепанный «Громовой ястреб»; дым клубами вырывался из его ржавых выхлопных труб, спутанная колючая проволока свисала с массивного корпуса. На борту, устроившись в кресле второго пилота, Хальтей почувствовал, как вздрогнула панель управления десантного корабля, когда тот проник в атмосферу планеты. Огонь волнами пронесся по бронестеклу кабины, а следом раздвинулся, точно занавес, открывая невероятный вид.

   — Вошли в атмосферу, — доложил технодесантник, когда дрожь «Громового ястреба» утихла. — Улей Стойкость в зоне видимости, главный шпиль в восьми километрах и быстро приближается.

   — Найди мне слабое место, брат, — передал Кассар через вокс в его шлеме.

   — Выполняю сканирование ауспика, — быстро проговорил Хальтей; рычаги управления дергались в его хватке. — По данным Экскруциаса, этот шпиль стал монастырем-приорис для ордена Багряной Слезы. Занимает пятнадцать процентов площади всего улья. Это впечатляющая крепость. Покрытие пустотных щитов — стопроцентное, каждое сооружение защищено массивной броней. Темные боги, до чего плотный зенитный огонь в этом квадранте!

   Улей, приближаясь, заполнял обзорный экран: титаническая гора металла, чьи склоны окутаны были дымом и пламенем, а подножие терялось в беспокойных океанских волнах. Сотни десантных судов обрушивались на него, но залпы имперских зенитных батарей рвали их на части. «Когти ужаса» превращались в огненные шары, которые отскакивали от стен улья и, кувыркаясь, отлетали прочь. Кхорнатские истребители начинали дергаться, как безумные, плюясь смертью из всех орудий, прежде чем взорваться. Более крупные корабли резко отклонялись от курса, волоча за собой густые столбы дыма и пламени, пока не встречали смерть, без всякой грации плюхаясь в воды океана.

   Хальтей выругался — яркий огненный шар вспыхнул слева от него; имперские ракеты ударили в нос тяжелого посадочного модуля и разнесли тот на куски. Шрапнель простучала по корпусу «Громового ястреба», и на панели управления засветились руны, сигнализирующие о повреждениях.

   — Это сущий ад, Кассар, — сообщил технодесантник, одновременно пытаясь вывести челнок из штопора, которым закончился маневр уклонения. — Вертикальный доступ отсутствует. Совсем. Шпиль улья вне досягаемости.

   — Проклятье, — произнес капитан, когда вокруг «Громового ястреба» взорвалось еще несколько летучих машин. Они уже достигли уровня самых высоких шпилей; через бронестекло всюду виднелись готические башенки и горгульи, что скрывали орудийные расчеты. Сквозь вой двигателей и непрерывный грохот пальбы доносился ритмичный рев, отдающийся эхом по каждому вокс-каналу:

   «Кровь для Бога Крови! Черепа для Трона Черепов! Бей! Режь! Жги! Бей! Режь! Жги!»

   Хальтей вновь взялся за рычаги управления, в последний момент разворачивая «Громовой ястреб» в сторону и уводя вниз вдоль боковой стены укрепленного собора. Пустотный щит искрил и потрескивал вокруг корпуса челнока; всякое окно и каждая бойница плевались огнем.

   — Такими темпами через пару секунд мы будем мертвы, — сквозь зубы проговорил Хальтей. — Есть идеи, Кассар?

   — Никаких, — ответил капитан. — Эта атака обречена.

   Хлестнув по небу, словно хвосты плетки, три потока зенитного огня сошлись на «Громовом ястребе» и пробили его бронированный корпус. Воины, скучившиеся в трюме, умерли, даже не увидев своих врагов: сгорели до пепла или выпали, кувыркаясь, сквозь разрывы в обшивке, чтобы встретить смерть тысячей метров ниже. Хальтей зашипел, когда его приборы взорвались и рычаги в руках дернулись с силой, дробящей кости. Он услышал, как пилот рядом с ним прорычал последнюю молитву Кровавому Богу, а дальше осталось только пламя и сокрушительная сила удара.

    

   Технодесантник выдернул провода из аугментики шлема и дал им упасть. Следом он откинулся на спинку своего пилотского трона и пробормотал цепочку весьма изобретательных ругательств.

   — Три облета, — сказал Кассар, стоя в тени за троном. — Ни намека на точку проникновения.

   — Хочешь, чтобы я начал еще один ритуал одержания? — спросил Хальтей, выпрямляясь и внося незначительные корректировки в управление «Грозовой птицей». Подруливающие устройства бесшумно активировались, удерживая корабль в дрейфе. — Там точно есть еще много судов с сервиторами на борту…

   — Нет, — успокоил капитан. — Ты нужен мне свежим и способным к пилотированию, когда мы действительно попытаемся высадиться. Мы собрали достаточно данных об их оборонительных системах и схемах обстрела.

   Хальтей благодарно кивнул.

   — Оно и к лучшему, — сказал он. — Я не варпкузнец, Кассар. Пару минут назад демон едва не вырвался на свободу.

   За троном пилота располагался черный железный ящик, от которого отходили несколько мясистых пучков кабеля. Три из них были грубо подсоединены к испещренному рунами ауспику и вокс-системе взятой взаймы «Грозовой птицы». Остальные провода технодесантник как раз только что отцепил от своего шлема. От ящика исходил сильный запах серы, и руны по его бокам светились адово-алым.

   — Было бы досадно, — хмыкнул Кассар. — Нам наверняка еще понадобится Сундук, прежде чем все закончится.

   — Более чем досадно, — ответил Хальтей с мрачным смешком. — Ты знаешь, что прячется в этом ящике, брат. Если оно выберется — сомневаюсь, что выживет хоть кто–то из нас.

   — Отсоедини его и выполни ритуал умиротворения, — приказал капитан. — Но действуй быстро. Атака Кхордаса идет полным ходом, и мы не можем позволить ему обойти нас.

   Оставив Хальтея осторожно обезвреживать Сундук, Кассар двинулся через всю «Грозовую птицу» к ее транспортному отсеку. Каждый шаг его сабатонов отзывался лязгом: магнитные замки притягивались к полу, позволяя идти при низкой гравитации.

   «Грозовая птица» функционировала на минимальной мощности, дрейфуя в поле обломков вокруг Цадрекхи: еще один уничтоженный, брошенный остов, чей курс случайно ведет к планете. Но даже неверного полумрака было достаточно, чтобы Кассар разглядел аляповатые символы Слаанеш и биомеханическую порчу, пронизывающую внутренности корабля. Здесь явно не стоило оставаться дольше необходимого.

   Шагнув сквозь дверной проем, легионер вошел в десантный отсек. Там сидели прочие Невоспетые: полностью экипированные и пристегнутые гравитационными ремнями безопасности, готовые к высадке. Сиксс тоже был среди них: между Телгом и Кифасом. Культист надел дыхательную маску, чтобы подстроиться под минимальный уровень работы систем жизнеобеспечения, и дрожал от холода, хотя и кутался в термонакидку.

   — Ну? — спросил Фальк’ир. — Есть у нас наконец вектор высадки?

   — Ничего подходящего, — ответил Кассар, не обращая внимания на мелькнувшее в голосе брата нетерпение. — Шпиль недоступен, а из того, что смог перехватить Хальтей, следует: Кхордас намеренно воздерживается от прямой бомбардировки, которая бы сбила щиты. Что–то там насчет крови, чести и пути воина — фанатичный бред.

   — Неудобно, но и неудивительно, — заметил Гес’кир. — Каков тогда наш план?

   — Сверху все обдать огнем, — проговорил Скарле полушепотом, нараспев. — Пусть они погибнут в нем.

   — Тебя, безумец, никто не спрашивал, — огрызнулся Рескх.

   — Скарле — наш брат, — резко отозвался Кассар. — Тебе стоит помнить об этом.

   Рескх отдал своему капитану воинский салют и замолк.

   — Я предложил бы для высадки сценарий квадра, — сказал Д’сакх. — Раз улей неприступен.

   — Верно, — кивнул капитан. — Я намерен использовать наш план атаки в четыре этапа. Так можно избежать лишнего риска, но без ущерба для скорости. Замечания?

   — Мы намерены полностью отказаться от идеи проникнуть в шпиль с воздуха? — спросил Макор. — Это обширная территория, полная сложных укрепленных сооружений. Можем ли мы быть уверены, что трех облетов достаточно, чтобы исключить такой вариант?

   — Сундук начинает сердиться, — пояснил Кассар. — Хальтей сделал все, что мог. Выживаемость кхорнатских десантных судов в конусе обстрела шпиля ничтожно мала. Этим путем никак не получится добиться успеха.

   — План квадра выведет нас за границы основных векторов вторжения, которым следуют силы Кхордаса, — отметил А’кассор. — Не думаю, что одного камуфляжа на корпусе достаточно, чтобы летательный аппарат, так сильно отклонившийся от курса, остался незамеченным.

   — Это же кхорнаты, — презрительно процедил Скарит. — Они все время будут отклоняться от заданных траекторий — в ту сторону, куда их поведет жажда крови. Сомневаюсь, что кто–то вообще заметит, что мы сбились с курса.

   — Имперские артиллеристы могут заметить, — отозвался Макор. — Хватит одной команды сервиторов или остроглазого идиота, чтобы высмотреть легкую цель посреди чистого неба, — и тогда всей нашей миссии конец.

   — Риском можно пренебречь, — вклинился в обсуждение Хальтей, заглядывая в дверной проем. — Имперские артиллеристы пока что удерживают орды Кхордаса, но у него много кораблей. Одна-единственная машина, высоко в воздухе, выбившаяся из строя? Мы не встретим никаких препятствий. Наверное.

   — Наверное? — эхом отозвался Фаэк’ор.

   — Не падайте духом, — успокоил технодесантник. — У меня наготове еще одно новшество, на случай, если кто–нибудь нас засечет.

   — Как насчет личного камуфляжа? — спросил Скарит. — И протоколов маскировки?

   — Никакого обмена доспехами, если только не представится очевидная возможность, — сказал Кассар. — У нас недостаточно информации об их процедурах и ритуалах. Мы не вольемся гладко.

   — Особенно некоторые из нас, — заметил Фальк’ир, со значением поглядев на Скарле и Кроула. Первый подавил хихиканье; второй же сидел неподвижно и молча, словно голем, как бывало всегда, если ему не приказывали вести себя иначе.

   — Протоколы маскировки — по схеме семь, когда потребуется, — продолжал Кассар. — Д’сакх будет играть роль лидера, возникни у нас необходимость скрыть старшинство.

   Он заметил, что Сиксс внимательно наблюдает за происходящим: язык его тела говорил о замешательстве столь же ясно, как и о близости к переохлаждению.

   — У тебя есть вопрос, культист?

   Воины Зубца, как один, перевели взгляд на человека в их рядах.

   — Мой господин, — начал тот; зубы у него стучали. — Со всем уважением, мне это непривычно. Владыка Экскруциас говорит, что подвергать сомнению приказы вышестоящих — изъян.

   Д’сакх фыркнул. Макор и А’кассор отвернулись, тут же потеряв интерес.

   — У нас так принято, — сказал Кассар. — Альфа-Легион ценит инициативу на всех уровнях. Мы коллективно формируем планы атаки, используя всю доступную информацию, чтобы обеспечить контрмеры на любой случай. Как только стратегия выбрана, ее подвергают сомнению и испытывают, прежде чем ввести в действие.

   — Не станешь же сражаться незакаленным клинком, — сказал Хальтей. — С планами то же самое, но, Кассар, зачем объяснять все это грузу?

   — Затем, что если он хоть немного поймет наш образ действий, будет больше шансов сохранить ему жизнь, — ответил капитан. — А еще потому, что обмениваться информацией — справедливо, и он может рассказать нам то, о чем умолчал Экскруциас.

   — Все что угодно, господин, — отозвался Сиксс.

   — Начнем с Ганшорра Железного Кулака, — предложил Кассар. — Экскруциас только один раз упомянул его имя — как третьего из военачальников, спорящих за Цадрекху. Но больше мы не слышали о нем ничего, за тем исключением, что он из Железных Воинов. В чем же дело?

   — В уязвленной гордости, господин мой, — сказал раб, пытаясь не стучать зубами. — Ганшорр предпочел придерживаться методичного, последовательного подхода в завоевании, тогда как мой повелитель и этот мясник Кхордас оба напрямую ударили по Цадрекхе. Оба они потерпели поражение, а Ганшорр за это время успел опустошить три внешние планеты Единения.

   — Перерезает линии снабжения, без сомнений, — заметил Д’сакх. — Типичный Железный Воин.

   — Он наверняка ждет, пока его соперники разобьют себе лбы об защитные системы Цадрекхи, прежде чем двинуться вперед и закончить все самому, — кивнул Хальтей.

   — Но это еще не все, — сказал Кассар. — Не так ли?

   Сиксс замялся, словно Экскруциас мог услышать его.

   — Да, господин.

   Капитан ждал.

   — Ганшорр одолел Экскруциаса, господин, — продолжил невольник.

   — Где? — спросил Кассар. — Когда? Как?

   — Я не знаю всех подробностей, господин. Даже говорить об этом значило подписать себе приговор. Но Фелкориан намекал, что Экскруциас повел атаку, чтобы удалить Ганшорра из кампании, полагая, будто воитель настолько скучный и лишенный воображения окажется легкой добычей.

   — Он заплатил за высокомерие, — произнес Кассар. — И после этого обнаружил, что нуждается в элитных воинах, чтобы восполнить свои ряды. Вроде тех, кого он оставил на Кузне Крови.

   Сиксс кивнул.

   Прежде чем Кассар успел задать ему следующий вопрос, электролампы мигнули алым.

   — Ага… — протянул Хальтей, исчезая в люке.

   Не тратя слов, Кифас выпутался из ремней и вместе с Кассаром направился следом.

    

   В кабине «Грозовой птицы» было три кресла: два смотрящих вперед, расположенных бок о бок, для первого и второго пилота, и третье — в углублении — лицом назад, к хвосту корабля. Кассар никогда раньше не видел такую модификацию, но ему не потребовалось много времени, чтобы понять: третье кресло предназначалось для стрелка. Пока Хальтей и Кифас пристегивались, соответственно, к креслам первого и второго пилота, сам он занял именно это место.

   — Хальтей? — окликнул Кассар. — Нас обнаружили?

   — Нет, — ответил технодесантник, не отрываясь от приборов. — Судя по всему, это управляемые сервиторами мины. Должно быть, уже давно здесь болтались. Нам просто не повезло, что они засекли на борту признаки жизни.

   — Две тысячи семьсот метров, идут на сближение, — передал Кифас: тот одним глазом поглядывал на ауспик, пока занимался переключателями мощностей. — Их двигатели работают с перебоями. Похоже, они в плохом состоянии.

   — Можем мы активировать пустотные щиты, пойти навстречу и уцелеть? — спросил Кассар.

   — «Грозовые птицы» прочные, но не настолько, и если у этой старой боевой лошадки еще остались генераторы пустотных щитов, то я не знаю, куда варп-кузнецы Экскруциаса их засунули, — ответил Хальтей. — Я считываю плазменные сигнатуры. Даже если мины не разнесут нас на куски, мы все равно будем не в состоянии выйти на орбиту.

   Капитан быстро просчитывал варианты. Если они задействуют основные двигатели и системы вооружения «Грозовой птицы», это позволит справиться с приближающимися снарядами, но также и выдаст их положение не хуже поднятого флага.

   — Расстояние до границы поля обломков? — спросил он.

   — Три целых, семь десятых километра, — отозвался Хальтей. — Затем еще тридцать, чтобы вывести нас на вектор сближения.

   — Две тысячи двести метров и по-прежнему приближаются, — передал Кифас. — Приборы показывают дюжину мин, Кассар.

   Их корабль уже преодолел более пятидесяти километров среди орбитального мусора. Флот Экскруциаса — далеко позади, за пределами зоны боевых действий. Невоспетые остались сами по себе, без поддержки и в непосредственной опасности.

   Именно в таких условиях они справлялись лучше всего.

   — Хальтей, — окликнул Кассар. — Сундук?..

   — Дремлет, — ответил брат. — Нам его сейчас не разбудить, даже если решимся.

   Капитан кивнул.

   — Ну что ж, — проговорил он по вокс-каналу отряда. — Маскировка нам не поможет, если мы все здесь умрем. Хальтей, продолжай использовать маневровые двигатели, выжми из них все возможное, и будем надеяться, что между нами и врагом еще достаточно обломков, чтобы скрыться. Кифас, пропусти наш вокс сквозь корабельные передатчики на максимальной чувствительности и направь к ближайшим обломкам. Сфокусируй на них лучи ауспика и посмотри, не выйдет ли произвести сколько–нибудь тепла.

   — Ложные жизненные показатели, — произнес Кифас; его руки уже бегали по элементам управления. — Тепло. Дыхание. Сердцебиение. Умно.

   Кассар не ответил, сосредоточившись на своих целеуказателях и орудиях, подчинявшихся его воле. Наряду с несколькими комплектами ракет «Грозовая птица» могла похвастать четырьмя турелями тяжелых болтеров, по два комплекта на носу и корме вдоль каждого фланга. Обычно к таким приставляли отдельные команды артиллеристов. Этот же корабль Детей Императора, напротив, передавал весь контроль над орудиями одному человеку; Кассар предположил, что в основе такого решения могла лежать некая навязчивая идея или вечная склонность бывших владельцев к неумеренности, однако сейчас не время было раздумывать над этим.

   Воин внимательно наблюдал, как вспыхивают руны-указатели, обозначая плазменные головки орбитальных мин-перехватчиков, приблизившихся уже на расстояние тысячи шестисот метров.

   Корабль вильнул в сторону, и Кассар почувствовал внезапное давление, когда Хальтей развернул их вокруг дрейфующего куска металла, бывшего когда–то носом боевого корабля. Мины изменили курс, следуя за ними, и две безмолвных вспышки одна за другой озарили кабину. На целеуказателе осталось десять рун — и они быстро приближались.

   — Кифас, — позвал капитан.

   — Как раз фокусирую резонанс, — отозвался бывший командир шпионов.

   Кассар услышал пущенное на повтор по вокс-каналу дыхание и сердцебиение его братьев, многократно усиленное, прежде чем Кифас послал сигнал сквозь космическую пустоту. На экране мигнула и погасла еще одна руна, бросившаяся преследовать ложные жизненные показатели в древнем инженариуме; за ней последовали другие три, и, перегоняя друг друга, врезались в выпотрошенную громаду фрегата класса «Меч».

   — Осталось шесть, — произнес Хальтей, вновь запуская двигатели «Грозовой птицы». Корабль накренился набок, аккуратно проскальзывая между лонжеронов дрейфующего левиафана, — те походили на голые ребра скелета. Пальцы обломков царапали корпус, производя визг и стоны, эхом разносившиеся вокруг. Пролетавшие мимо капли прометия брызнули на лобовое бронестекло, а затем вновь унеслись прочь.

   — Пять, — сказал Кассар, когда еще одна руна пропала из виду. Остальные прорвались сквозь обломки позади них; красные огоньки пульсировали в глазницах черепов, выслеживая добычу.

   «Грозовая птица» вынырнула из–под огромного остова, и Хальтей резко задействовал двигатели, закручивая челнок по вертикали и уводя в сторону, к границе поля обломков. Командир Невоспетых видел, как мины, ускоряясь, устремились за ними.

   — Кифас? — спросил он.

   — Продолжаю передачу, ответа нет, — отозвался тот.

   — Мы не обгоним их на одних маневровых, — предупредил Хальтей. — Либо основные двигатели, либо стрельба.

   — Тогда стрельба, — решил Кассар. — Меньшее из двух зол. Дайте мне точно прицелиться.

   — Восемьсот метров, — объявил Кифас.

   Хальтей приник к панели управления, и, с очередным всплеском тяги, «Грозовая птица» перевернулась, подставляя брюхо приближающимся минам. Повиснув боком в ограничительных ремнях, Кассар повернул все четыре сопряженных тяжелых болтера так, чтобы они целились в рвущиеся вперед снаряды. Данные от всех четырех орудий устремились к космодесантнику, перегружая даже его усовершенствованные мыслительные процессы, но, несмотря на это, его дыхание оставалось ровным, а действия — спокойными и уверенными.

   — Семьсот метров, — передал Кифас.

   — Кассар… — проговорил Хальтей.

   Его командир впитывал данные, мысленно обрабатывая траектории, скорости, следы выхода энергии. Одна за другой сигнатуры захвата отобразились поверх каждой из рун целей.

   — Пятьсот метров, — сказал Кифас.

   — Капитан! — взмолился Хальтей.

   Медленно выдохнув, Кассар нажал на спусковые руны.

   Восемь тяжелых болтерных стволов беззвучно полыхнули в космическую пустоту; по одному заряду вырвалось из каждого в струе пламени. Крупнокалиберные снаряды неслись сквозь тьму тесными парами, со смертоносной скоростью приближаясь к своим целям. Яростные взрывы не заставили себя ждать. «Грозовая птица» подпрыгнула, точно от пинка гиганта; Хальтей и Кифас сражались с рычагами управления, уходя от ударной волны, порожденной множественными плазменными вспышками. Кассар повис на ремнях, по-прежнему не сводя мрачного взгляда с покрытого помехами экрана.

   Ход корабля выправился, и показания приборов прояснились. Капитан отодвинулся от монитора, который наконец показывал пустоту.

   — Все враждебные цели уничтожены, — сообщил он. — Кифас, можешь получить визуальное подтверждение?

   — Секунду, — произнес легионер, оценивая данные.

   — Что, стремишься к идеалу, Кассар? — спросил Хальтей.

   — Минимизирую количество выстрелов, — ответил тот. — Есть с десяток причин, по которым в этом поле обломков могут взорваться старые боеприпасы, но непрерывный огонь из тяжелых болтеров не может так просто остаться незамеченным.

   — Верно, — согласился технодесантник. — Но я почти надеюсь, что любители черепов смотрели в эту сторону. По крайней мере, тогда все наши усилия и риск будут оправд…

   — Одна цель осталась, — сообщил Кифас. — Повреждена, но сохранила мобильность; должно быть, торпеду отбросило с прямой линии огня взрывом ее товарок, Кассар. Сто восемьдесят метров, восемьдесят два градуса по правому борту.

   Технобрат среагировал мгновенно, активировав двигатели левого борта и толкнув «Грозовую птицу» в резкий поворот. В то же самое время Кассар развернул орудия правого борта и нажал на спуск. Вновь орудия «Грозовой птицы» выпустили снаряды. Четыре болта ударили в цель, и шторм бушующей плазмы взорвал пространство.

   Хальтей выругался, когда на панели «Грозовой птицы» янтарным светом загорелись руны повреждений, а Кассар вцепился в свои ограничительные ремни, в которых он болтался тряпичной куклой.

   А затем они снова легли в дрейф, миновав место взрыва и приближаясь к краю поля обломков.

   — Повреждения? — спросил капитан. Несколько мгновений ответом ему было только жужжание и пощелкивание, пока его братья трудились над пультами управления, стабилизируя корабль и совершая диагностическое преклонение перед машинным духом.

   — Ничего серьезного, — отозвался наконец Хальтей. — Наружная обшивка левого крыла частично расплавилась, и там произошла утечка охладителя. Я не рискнул бы выпускать эти ракеты, если бы только мне не представился шанс в упор расстрелять Золотой Трон, и придется следить за крылом на обратном пути. Но мы по-прежнему боеспособны.

   — Хорошо, — кивнул Кассар. — Дай нам достаточно тяги, чтобы выйти на вектор сближения, а потом позволь машинному духу остыть на какое–то время. Нам нужно, чтобы он был спокоен и надежен, прежде чем мы начнем спуск.

   Хальтей пробормотал что–то о собственном спокойствии и надежности, но последовал приказу. Кассар переключился обратно на вокс-канал отделения, который Кифас вернул к обычной конфигурации и перешифровал.

   — Невоспетые, доложитесь, — передал он. _

   — Зубец в боевой готовности, — сообщил Д’сакх. — Повреждений нет, хотя наш груз потерял сознание во время второго взрыва.

   — Он пострадал?

   — Ничего серьезного, — отозвался А’кассор. — Я его обследовал, насколько было возможно, не раздевая, чтобы он не замерз насмерть. Никаких существенных повреждений. Важно другое: на той плоти, которую я видел, — скальп и шея, по большей части, — нет живого места от клейменых символов. Чтобы такое подтвердить, нужен псайкер, Кассар, но, держу пари, в теле этого смертного каким–то образом заточена сила эмпиреев.

   — К сведению принял, — ответил капитан. — Фелкориан говорил о печатях, которые запятнают маяк, но не уточнял их точное назначение. Нам стоит быть вдвойне осторожными, пока не выясним точно, какую именно силу несет в себе наш гость.

   — Жаль, что тебе пришлось прикончить Нехт’шу, — заметил Кифас, присоединяясь к разговору по воксу. — Умелому колдуну, возможно, удалось бы расшифровать назначение этих символов.

   — Жаль, действительно, — с горечью поддержал его Фальк’ир. — И в чем был его грех, если он просто принял те дары, которых мы трижды уже заслужили?

   — Нехт’ша был одержим, — напомнил Кассар. — И это старый, бесплодный спор, Фальк’ир. Дары богов ничего не стоят. В них — разложение и гибель.

   — Или же могущество, — продолжил Фальк’ир. — Честно заработанное и вполне заслуженное.

   — Я не стану снова спорить об этом с тобой, брат. Мы больше не заперты на Кузне Крови, и как только завершим это задание — мы обретем свободу. Если ты захочешь расстаться с Зубцом в тот день, в погоне за проклятыми благодеяниями Богов Хаоса, я не стану тебя останавливать. То же относится ко всякому, кто все еще жаждет этих даров, вопреки всему, что нам довелось увидеть. Но до тех пор — у нас есть задание, и мы должны его выполнить. Сосредоточьтесь на этом.

   — Так точно, Кассар, — ответил Д’сакх. — Как долго еще?

   — Мы выйдем из пояса обломков меньше чем через минуту, — сказал капитан, благодарный своему знаменосцу за верность. — Проследуем тем же курсом еще три минуты и перейдем на вектор сближения. При условии, что противник не раскусит нашу уловку, мы начнем высадку через шесть минут и десять секунд после этого. Заканчивайте приготовления.

   Подтверждающие вокс-сигналы долетели до него: воины Зубца проверяли боеприпасы и совершали предбитвенные ритуалы, вознося последние благословения машинным духам оружия.

   — Никаких молитв, — добавил он тоном, не терпящим возражений. — Мы сами себе господа.

   Кассар отключился от вокса и принялся за проверку собственного вооружения, совместив ее с медитацией, медленно вдыхая и выдыхая.

   — Фальк’ир — самовлюбленный кретин, — тихо проговорил Хальтей. — Но он помогает задуматься. Мы ничем не обязаны богам, но разве мы чем–то большим обязаны и Экскруциасу? Невоспетые уже свободны, Кассар. Просто напоминаю. Мы могли бы застрелить культиста, повернуть обратно и исчезнуть.

   — Нет, брат, — произнес капитан. — Я тебя понимаю, но куда мы отправимся? Этот корабль не способен к варп-переходу, и нас недостаточно, чтобы взять на абордаж какой–то другой.

   — Просто «подвергаю сомнению и испытываю», — ответил Хальтей с улыбкой в голосе. — Кажется, ты упоминал что–то в таком роде.

   — Кроме того, — добавил Кассар, — если мы так легко нарушим слово, то окажемся ничем не лучше этих дегенератов. Но мы лучше. Мы — Альфа-Легион.

   Он продолжил проверки, про себя размышляя о другой, глубинной причине своей решимости исполнить это задание. На планете внизу его ждало искупление; возможность уплатить долг за жизни, потерянные на Кузне Крови. Шанс на то, что Невоспетые вновь станут хозяевами своей судьбы.

   Кассар поклялся себе сделать ради этого что угодно.

   И будь что будет.
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ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ

    

   В темноте заработали двигатели, выплевывая языки голубого пламени. Масса керамита и адамантия медленно двинулась вперед. Плавно набирая скорость, «Грозовая птица» устремилась вниз, к Цадрекхе.

   Перед Альфа-Легионерами открылось бурлящее скопище десантных летательных аппаратов; красные корпуса смертоносных кораблей заполняли орбитальные подступы к планете, точно подхваченные ветром споры. Они извергались из ангаров неуклюжих линкоров и крейсеров, которые в свою очередь пытались протолкаться ближе к поверхности, отчаянно стремясь присоединиться к безумной атаке.

   — Варп побери, ты только взгляни на это, — выдохнул Хальтей, направляя челнок к общей толчее. — Кассар, если они теряют корабли такими темпами…

   — Это уже миллионы мертвых, — согласился капитан с места стрелка. — И, несомненно, еще миллионы будут мертвы, прежде чем им удастся хоть как–то закрепиться.

   — Кхорну все равно… — вставил Кифас, не договорив до конца старое присловье.

   — Похоже на то. — Пальцы технодесантника плясали над приборной панелью. — Кифас, давай–ка вольемся в хор.

   — Сейчас, — отозвался тот, склоняясь над собственными приборами. Мастер шпионажа ловко отделил вокс-сигнатуры случайной группы кхорнатских транспортов из массы впереди. Не теряя времени, Хальтей отметил ключевые двоичные ритмы сигнала и скопировал их на бортовом когитаторе, прежде чем поставить инфо-хорал на повтор. Теперь автоматический вокс-передатчик «Грозовой птицы» отвечал компиляцией вражеских кодов, достаточно похожей, чтобы обмануть любой ауспик, кроме разве что самых упорных.

   — Невоспетые, — обратился Хальтей по воксу. — Минутку яростного безумия, если вам не сложно. Главное — воинственность, так что просто постарайтесь переорать Кроула.

   В ответ вокс наполнился прилежными выкриками воинов Зубца:

   — Бей! Режь! Жги! Бей! Режь! Жги!

   — Подойдет, — кивнул Кифас, настраивая вокс так, чтобы тот передавал повтор записанных воплей по всем открытым каналам.

   Хальтей выжимал из двигателей больше скорости и грязного дыма, осторожно подстраиваясь под агрессивный, небрежный стиль пилотирования, типичный для кхорнатов. Помимо алой краски и рун Бога Крови, которые сервиторы нанесли на корпус перед отлетом, это было все, что Невоспетые могли применить для маскировки.

   Хронометр отсчитывал секунды. Кхорнатская армада впереди росла, заполняя лобовое стекло. Попискивали сигналы ауспика, реагируя на пассивное сканирование. Постепенно подключались управляющие субпроцессы когитатора. Хальтей помимо воли задержал дыхание, когда они скользнули над усеянным пушками хребтом крейсера класса «Бойня». Мимо пронеслось название корабля — «Кулак убийцы»: выжженные черные буквы, каждая больше их «Грозовой птицы».

   — Кассар, — спросил Хальтей, — эти орудия нас, случайно, не отслеживают?

   — Точно не скажу, — отозвался капитан, глядя на ощетинившиеся дулами платформы. — Просто не сбивайся с курса.

   Тяжелые пушки и лазерные орудия повернулись в их сторону. Руки технодесантника замерли над приборной панелью — он готовился начать маневры уклонения, пусть от них и было не много толку.

   Но они уже летели дальше, и крейсер остался позади нависающей скальной стеной, а со всех сторон проносился бешеный ураган штурмовых летательных аппаратов.

   Хальтей медленно выдохнул.

   — Первое испытание пройдено, — пробормотал он. — А вот теперь начинаются настоящие сложности.

   — Входим в полетную схему штурма, насколько это можно так назвать, — передал технодесантник легионерам по воксу, без труда переключившись на шестой шифр серпенты — вариант, который воины Зубца использовали, проводя внедрение с помощью транспортных средств. — Мы успешно влились в их ряды. Добро пожаловать на службу к Богу Крови, братья.

   — Лучше об этом даже не шутить, — пробормотал Скарит.

   — Хорошая работа, Хальтей, Кифас, — сказал Кассар. — Не теряйте бдительности, братья. Готовимся к высадке. Кроул?

   По воксу донеслось низкое ворчание.

   — Культист под твоей ответственностью. Охраняй его любой ценой, ясно?

   Снова ворчание — неотличимое от первого, но Кассар знал, что, если понадобится, Кроул умрет, защищая Сиксса.

   — Векторы наступления противника указывают на все пять ульев Цадрекхи, — доложил Кифас: потоки чужих данных скользили по его экрану, проходя фильтры. — Вспомогательные волны атаки рассеяны и направлены на островные укрепления и орбитальные батареи, а группы охотников прочесывают территорию в поисках прометиевых буровых установок, флотов макропроизводства и средств противовоздушной обороны.

   — Мы в арьергарде атаки на улей Стойкость, — сообщил Хальтей. — Приготовьтесь к спуску.

   Чудовищная вспышка озарила пилотскую кабину. Когда слепящее сияние угасло, Кассар проверил внешние камеры и увидел, как «Кулак убийцы» медленно разваливается на две части. Вторичные взрывы прокатывались по конструкции крейсера, а вокруг него кружили дюжины летательных аппаратов, превратившихся в почерневшие обломки.

   — Защитные лазеры, — сказал капитан, прищурившись: изображение снова залило светом. Залп энергетических разрядов в полтора километра длиной прожег атмосферу планеты и ударил в линкор за кормой «Грозовой птицы». Пустотные щиты огромного корабля выдержали, и он принялся разворачиваться для бомбардировки, выстраивая свои батареи для ответного огня. Десантные челноки все еще вылетали из его ангаров, присоединяясь к бесконечному рою атакующих, похожему на тучу саранчи.

   — Кассар, — вдруг позвал шпион. — Доклады позволяют предположить, что штурм Стойкости возглавляет лично Кхордас.

   — Неудачно, но вполне ожидаемо, — заметил командир Альфа-Легионеров. — Постараемся не попадаться ему на пути. Что–нибудь еще?

   — Нет, — ответил Кифас. — Ничего важного.

    

   — Пятнадцать секунд до входа в атмосферу, — сообщил Хальтей. — Держитесь.

   Кассар проверил крепления своего кресла, протестировал герметичность брони и приготовился к жесткому спуску. Он задумался — не в первый раз — о том, что доктрина «никаких богов, полагаемся только на себя» хороша во всем, но ровно до тех пор, пока не наступает ситуация, на которую невозможно повлиять. Как и всегда в такие моменты, Кассар предпочитал верить в своих братьев вместо далеких скучающих божеств; из их единства он черпал силы.

   Затем «Грозовая птица» вошла в верхние слои атмосферы Цадрекхи с яростным рывком, и гравитация ухватила воинов Альфа-Легиона в жестокие когти.

   Кифас ощутил перегрузку, вдавливающую его в спинку кресла; сервомоторы брони взвыли, компенсируя это. За бронестеклом кабины полыхало пламя, и предупреждающие сигналы непрестанным звоном реагировали на проносящиеся мимо кхорнатские катера. Он уверенно держал рычаги управления, помогая Хальтею сохранять курс в пределах вектора сближения, отображенного на экранах их когитаторов.

   От разворачивающихся перед ним возможностей у Кифаса кружилась голова. Он должен был рассказать Кассару все прочее из того, что увидел в том пакете данных. Почему же он промолчал? Это важно для их миссии. Это могло стоить жизни его братьям. Но Кифас всегда жадно собирал секреты, и с каждым годом страсть все усиливалась. Информация. Именно она была жизненной силой Альфа-Легиона, и до тех пор, пока последние культисты из его шпионских сетей не погибли на том проклятом демоническом мире, информация была главным даром Кифаса. Неиссякаемый поток секретов, струящийся через его пальцы, обеспечивал его статус в Зубце.

   Тайны определяли его, давали ему цель.

   Тогда потеря стала тяжелым ударом. Но Невоспетые больше не заперты на Кузне Крови, и потоки данных возобновились. Вновь во власти Кифаса делиться ими или хранить по своему усмотрению, ревниво сберегать до подходящего момента.

   И в самом деле, разве не исполнял он свой долг, не позволяя братьям отвлекаться на лишнюю информацию до тех пор, пока та не оказывалась действительно важной? Разве не следовал он старому принципу своего легиона? «Собирай все, что можешь. Не выдавай ничего».

   Да, думал он, глядя на языки пламени, срывающиеся с теплового щита на носу корабля, и на бесконечные океаны Цадрекхи, разворачивающиеся далеко внизу. Эти секреты принадлежат ему, наделяют его властью, и он решится поделиться ими не раньше, чем сочтет необходимым.

   Коротким жестом Кифас очистил свой экран, перенаправив поток информации напрямую на внутренний дисплей на сетчатке и пряча ее в свой разум — деталь за деталью, слово за словом.

   Имя за именем.

    

   Пристегнутый к креслу стрелка, Кассар боролся с чудовищной перегрузкой, пока челнок пикировал к планете. Магнитные крепления удерживали его шлем и плечи, не давая врезаться лицом в систему прицела, но все же он только порадовался, когда «Грозовая птица» вырвалась в открытое небо и давление ослабело.

   — Кифас, перенаправь данные камер обзора на все ретинальные дисплеи, — приказал он. — Братья, наблюдение и оценка угрозы.

   Снаружи царили анархия и безумие. Хальтей постарался увести их к дальнему восточному краю коридора атаки на улей Стойкость, но, тем не менее, повсюду вокруг них проносились летательные аппараты. Десантные транспортники, погрузчики боевых машин и штурмовые челноки падали вниз, точно кровавый дождь.

   К западу поднимался улей Стойкость; его грандиозную башню венчали готические постройки монастыря-приорис. Ореол пламени окружал улей: миллионы орудий обороны извергали свой гнев на черные рои врагов.

   Большинство кхорнатов направлялись к улью, или же поворачивали к внешней линии крепостей, которые цеплялись за скалистые островки и искусственные понтоны в открытом океане. Эти структуры образовывали неровное кольцо вокруг улья, добавляя к защите свою немалую огневую мощь. Лазеры, артиллерийские снаряды и ракеты свистели в воздухе. Падали обломки, и волны океана наполнялись тонущими телами и горящими пятнами прометия.

   — Теперь ясно, почему вторжение сюда до сих пор не удавалось, — заметил Хальтей сквозь сжатые зубы. — Как здесь вообще можно закрепиться?

   — Грубой силой, — ответил Д’сакх по воксу. — Смотри.

   На периферии зрения Кассара мигнул канал одной из камер, и, сфокусировав взгляд, он мысленным усилием передвинул изображение вперед. Перед ним развернулся увеличенный вид океанского форта, одна из стен которого была расколота врезавшимся десантным челноком. Сам корабль разломился пополам от силы столкновения, и дым поднимался как над ним, так и над крепостью. Среди обломков двигались маленькие фигурки. Демонические машины, понял Кассар; железные звери восставали из хаоса разрушения, чтобы броситься на защитников форта.

   — Впечатляет, — прокомментировал Фаэк’ор; его голос звучал прерывисто — Хальтей резко заложил вираж, избегая встречного огня.

   — Если они смогут добиться успеха здесь, то потратив достаточно времени и жизней, пробьются и в улей, — сказал Кассар. — Хальтей, нам пора сворачивать с общего курса.

   — Понял, — отозвался тот. — Включаю дымовую завесу.

   Технодесантник отцепил с пояса ручной детонатор и, пилотируя одной рукой и полагаясь на помощь Кифаса, начал нагнетать давление плунжером. На третьем щелчке из второго двигателя по левому борту донесся приглушенный удар. На камерах внешнего обзора было видно, как из сопла вырывается густой черный дым и редкие языки пламени.

   — Эффектно, — признал А’кассор. — Выглядит, будто нас подбили.

   — Переходим к настоящему направлению атаки, — передал Хальтей по воксу. — Готовьтесь, братья, будет слегка потряхивать. Дымовая завеса сработала чересчур удачно.

   Катер нырнул в сторону, с трудом разминувшись с эскадрильей «Адских клинков» и уклоняясь от колонны атакующих. Новый курс вел их в открытый океан, через просвет между двумя защитными крепостями и дальше к западу, над беспокойными волнами.

   Кассар не мог не заметить, что из–под кожуха двигателя все еще прорывается пламя, и «Грозовая птица» начала ощутимо вздрагивать.

   — Я просил обеспечить видимость прямого попадания, Хальтей, — сказал он. — Не настоящий удар.

   — Во-первых, — отозвался брат, — я немного занят тут, пытаюсь провести нас через зону боевых действий. Во-вторых, я по-прежнему, вообще–то, не технодесантник. Ты и все остальные, Кассар, очень много с меня спрашиваете, учитывая, что моя специализация — взрывать вещи, а не чинить их.

   — Согласен. — Капитан перешел с серпенты на обычный язык, когда океанские форты исчезли из виду. Поблизости не было вражеских сил, а шифрованный разговор со временем утомлял. — Но я много спрашиваю со всех нас, включая самого себя. Нас осталось слишком мало, чтобы мы могли не прикладывать все возможные усилия.

   — Ясно, — ответил Хальтей напряженным голосом.

   — Мы можем добраться до пункта назначения с поврежденным мотором? — спросил Кассар.

   — Легко, — заверил Кифас. — Это прочная и надежная модель. К тому же ее машинный дух затронут порчей Слаанеш. Наверняка он наслаждается, испытывая боевые повреждения.

   — Кстати, — вспомнил Кассар, — как там наш культист?

   — В сознании, — отрапортовал Д’сакх. — Пригоден к выполнению задания.

   Зона битвы вокруг улья Стойкость осталась позади, и вскоре лишь на горизонте можно было различить темный силуэт самого улья, окутанный непрестанно движущейся вуалью десантных катеров и дыма.

   — До чего же много кораблей, — заметил Макор. — Этот Кхордас, должно быть, невероятно сильный лидер, раз сумел заполучить их все. Я не видел такой армады с давних времен.

   — Если этот Великий Разлом и в самом деле таков, как утверждают последователи Слаанеш, возможно, причина в нем, — ответил Кассар. — Только представь: наши армии способны перемещаться по всей Галактике, как захотят, а трупопоклонники могут только сидеть вокруг маяков, как собаки на цепи.

   — Да, нельзя не оценить иронию ситуации, — согласился Макор. — И, возможно, ты прав. В затемненных областях Империума наших сил наверняка больше, чем там, где сияет Астрономикон.

   — Приближаемся к цели, — вклинился Кифас. — Пять минут.

   — Приготовьтесь, братья, — скомандовал Кассар, еще раз проверяя магазин болтера. Привычный ритуал перед боем, пусть и ненужный. «Мортис» был исключительным оружием и еще никогда не подводил его.

   — Что делать мне, мой господин? — Голос Сиксса по воксу звучал твердо — ни намека на тошноту или шок, вопреки ожиданиям Кассара.

   — То, о чем я тебе уже говорил, — ответил он. — Держись рядом с Кроулом. Желательно так, чтобы он был между тобой и линией огня.

   — А если его убьют, господин? — спросил Сиксс.

   — Если у них найдется что–то, способное убить Кроула, — вставил Ша’дор, — то считай, что мы все уже мертвы. Но в крайнем случае — прячься за Гес’киром.

   — Я вам не баррикада, — прогрохотал терминатор. — Прячься за мной на свой страх и риск.

   — Три минуты, — сообщил Хальтей. — Готовьтесь к жесткой посадке, братья. Ауспик показывает серьезную огневую мощь и… проклятье, воздушный патруль.

    

   Буровая платформа для добычи прометия «Bountificus Omnissium» возвышалась над океанскими волнами на триста метров. На обзорных экранах она была похожа на бронированное чудовище, великана из пластали и ферробетона, созданного, чтобы выдерживать самые яростные из Цадрекхи. Ауспик дальнего радиуса «Грозовой птицы» высвечивал приметные стволы батарей «Гидра», сканирующие воздушное пространство, тогда как показатели живых организмов группировались около отмеченных диагональными черно-желтыми полосами индустриальных укреплений.

   Но Хальтея, ведущего «Грозовую птицу» к цели, куда больше сейчас волновала пара рунических меток в воздушном пространстве платформы.

   — Перехватчики, «Грозовые ястребы», — отметил он. — Наши потерянные братья из Имперских Кулаков протягивают нам руку приветствия.

   — Они примут нас за кхорнатов, — сказал Кассар, используя шестой шифр. — Полагаю, начнут обходить с флангов — постараются загнать под огонь зенитных батарей.

   — Тем приятнее будет их удивить, — отозвался Хальтей.

   — «Грозовые ястребы» движутся прочь от платформы, — доложил Кифас. — Ты был прав, Кассар. Ауспик показывает, что они расходятся влево и вправо. Разгоняются до боевой скорости.

   — Идеально, — заметил Хальтей. — Иду на перехват правого. Кассар, будь готов с пушками и не забывай про те ракеты по правому борту.

   — Только в крайнем случае, брат, я понял, — ответил капитан. Его пальцы плясали над рунами контрольной панели, проверяя боезапас; на целеуказателях высветились вражеские перехватчики. «Грозовая птица» накренилась — Хальтей заложил крутой вираж, подстраиваясь к цели. На экранах в поле зрения влетел компактный красно-желтый перехватчик, скользящий низко над волнами. «Грозовой ястреб» был куда меньше, чем их «Грозовая птица», но Кассар мог предположить, что его огневая мощь изрядно не соответствовала размеру, а бронированный корпус был намного прочнее, чем казался с виду.

   — Сближаемся, — сказал Хальтей, и «Грозовая птица» рванулась вперед на полной скорости. Вражеский пилот, явно не ожидавший в одиночку столкнуться с более крупным противником, на мгновение замешкался, сворачивая в сторону.

   Кассар вдавил кнопки выстрела, поливая цель потоками болтов и отправив вдобавок еще и ракету. Имперец в ответ мгновенно выпустил фраг-заряды — те окружили заднюю часть «Грозового ястреба» потрескивающим ореолом, взорвавшись в воздухе и заставив сдетонировать ракету Кассара. Болтеры сработали лучше, повредив хвостовое оперение перехватчика. Из дыр струился дым, но летательный аппарат Имперских Кулаков сумел удержаться в воздухе — он ушел с вектора атаки «Грозовой птицы» и поспешил обратно к буровой платформе.

   Кассар уже видел, что второй «Грозовой ястреб» на фланге развернулся и быстро догоняет Невоспетых.

   — Есть шансы отогнать его и успеть приземлиться? — спросил он, посылая во вражеский перехватчик короткие очереди.

   — Там внизу полно зениток, Кассар, — ответил Хальтей. — Я бы, может, и рискнул, не будь у нас груза, но он такую высадку не переживет. К тому же тогда «Грозовые ястребы» смогут свободно ударить по нам сверху.

   — Согласен, — процедил капитан, переключаясь между орудиями так быстро, как только мог, в попытках загнать «Грозовой ястреб» в паутину зенитного огня. Но тот все равно приближался, целясь прямо в их подбитый правый борт и спиралями уворачиваясь от выстрелов.

   — Варп его побери, — выругался Кассар. — Это прямо прирожденный воздушный ас.

   Пушки перехватчика, проносящегося сверху, взревели, лазерные разряды и болты ударили в крыло и борт «Грозовой птицы». Корабль отчаянно затрясло, из перегруженных систем посыпались искры.

   — Доложить ущерб, — потребовал Кассар.

   — Мы потеряли двигатель, — сказал Хальтей. — К счастью, как раз тот, который уже был поврежден дымовой завесой. Сбрасываем топливо.

   — Кассар, — передал Д’сакх по воксу. — Гес’кир мертв. Лазерные лучи прошили отсек и разорвали его чуть ли не пополам.

   «Пятнадцать», — произнес холодный голос в голове Кассара. Осталось пятнадцать, повержен последний их брат-терминатор.

   — Понял, — ледяным тоном отозвался капитан. — Он будет отомщен.

   — В таком случае нам бы лучше поторопиться, — заметил Хальтей. — У нас есть примерно минут десять в воздухе, потом лететь будет не ничем. Да еще и этот ублюдок объединился со своим напарником.

   На целеуказателе Кассара две руны, обозначающие «Грозовые ястребы», сошлись вместе под прикрытием платформы. Затем они вылетели на еще один заход; поврежденный перехватчик прикрывал своего товарища сверху. «Грозовая птица», переваливаясь на трех моторах, разворачивалась им навстречу — но недостаточно быстро. Кассар хлестнул с борта очередью болтерных зарядов по надвигающимся перехватчикам.

   — Хальтей, — сказал он. — Уходи от них в сторону. Опусти заднюю аппарель.

   — Начнет трясти, будто эту штуку орки построили, и мы приблизимся к заградительному огню зениток, но как скажешь, — ответил пилот. — Нас уже обошли, одним неудобством больше — какая разница?

   Кассар продолжал стрелять и хищно усмехнулся, сумев задеть крыло уже подбитого перехватчика. Тот закачался и попытался набрать высоту. Невоспетый всадил длинную очередь ему в днище, буквально вскрывая «Грозовой ястреб»; обломки рассыпались по волнам.

   — Зубец, отстегнуть крепления, найти укрытие, — рявкнул капитан. — Аппарель открывается. Телг, ты знаешь, что делать.

   Телг отозвался одним коротким сигналом вокса.

   Кассар переключился на камеры внутри отсека: Невоспетые рассыпались, укрывшись за переборками, консолями и любыми подходящими предметами. Силовая броня обеспечивала непревзойденную защиту, но не смогла бы остановить залп лазерной пушки. Кроул твердо стоял за пласталевой балкой, Сиксс скорчился за его спиной.

   Не прятался только Телг — он спокойно шагал к опускающейся аппарели, держа в руке свою снайперскую винтовку, «Снотворное». Он забрал оружие у одного из Мор Дейтан, элиты Гвардии Ворона, во время безумия Чистки, и с тех пор им сотни врагов. Или, возможно, тысячи.

   Не обращая внимания на ливень выстрелов приближающегося «Грозового ястреба», Телг примагнитил сабатоны к палубе, отбросил за спину маскировочный плащ и тщательно прицелился. Лазерная пушка плюнула разрядом прямо над его плечом, прочертив линию на броне Телга и на миг закрыв обзор камеры яростным взрывом. Кассара едва не выбросило из кресла силой удара, но снайпер только пошатнулся, не теряя сосредоточения.

   Капитан перевел взгляд на вражеский перехватчик — как раз вовремя, чтобы заметить крошечную алую точку, скользнувшую по носу корабля и кабине и упершуюся в узкую бронированную смотровую щель «Грозового ястреба».

   В «Грозовую птицу» ударили новые выстрелы: ожили зенитные батареи. Хальтей выругался, с трудом уходя вправо.

   Сердце Кассара пропустило удар — прицел Телга покачнулся при внезапном маневре, и дула лазерных пушек показались вдруг бездонными, точно пещеры.

   А потом Телг выстрелил.

   Короткий, почти неслышный удар — патрон покинул ствол.

   Тусклая вспышка из снабженного глушителем дула.

   «Грозовой ястреб» закачался, и сверхчеловеческое зрение Кассара различило пятно крови, забрызгавшей изнутри его смотровую щель. Затем перехватчик Имперских Кулаков сбился с курса и нырнул вниз. Его носовые орудия задели волны, и он перевернулся несколько раз, прежде чем превратиться в огненный шар.

   Командир в восторге ударил кулаком по подлокотнику, слыша по воксу крики менее сдержанных своих воинов. Телг так же невозмутимо зарядил новый патрон, зачехлил винтовку и вернулся на свое место.

   — Поднять аппарель и приготовиться к боевой высадке, — скомандовал Кассар. — Телг, это был мастерский выстрел.

   На дисплее он видел, как снайпер едва заметно кивнул.

   — Не спешите праздновать, братья, — сказал Хальтей, закрывая аппарель «Грозовой птицы». — Последнее попадание сильно огорчило машинный дух. Я сделаю что смогу, но мы приземляемся.

   Радость Кассара испарилась, сменившись стальной концентрацией. Он спокойно проверил счетчики боеприпасов, откалибровал прицелы и приготовился ко всему, пока пилот разворачивал трясущийся челнок в нужном направлении.

   — У нас есть ровно один шанс, — передал капитан по воксу. — Ради всего, что мы потеряли, ради возможности будущего — сделайте все, что можете.

    

   Хальтей набрал высоту, насколько осмеливался, пытаясь выиграть расстояние между подбитой «Грозовой птицей» и безжалостным океаном. Он проверил приборы, молча проклиная сильный западный ветер, поднявшийся за время стычки. От горизонта надвигались тучи, подсвеченные ветвящимися молниями. Волны, увенчанные белой пеной, вздымались все выше. Если легионер не ошибся в расчетах, шторм должен был накрыть их через несколько минут, — но это не слишком его волновало.

   К тому времени Невоспетые уже или высадятся на платформу, или будут мертвы.

   — Я собираюсь приземлиться на левой стороне буровой, — сообщил Хальтей по воксу. — Так мы не подставим их пушкам пробоины в нашей броне. Попадем под огонь, это неизбежно, но я сделаю все, чтобы мы долетели. Оставайтесь пристегнутыми, но держите оружие под рукой, братья. Я обогну вон ту сторожевую башню на дальнем углу платформы и укроюсь в грузовом ангаре у ее подножия. Так у вас будет пара секунд занять позиции, прежде чем на нас набросятся.

   В глубине души он сомневался в этом плане, и быстрый взгляд на сгорбленные плечи Кифаса дал понять, что его брат думал так же. Но к естественному прагматизму Хальтея примешивалась изрядная доля оптимизма, а еще — яростная уверенность, что он сам управляет своей судьбой. Он не собирался сдаваться без боя.

   — Точка сбора — здесь, — сказал Кассар, движением века выводя указатель на внутренние дисплеи Зубца: позиция на краю грузового ангара. — Точка отступления — здесь. — Еще одна руна зажглась на картах ауспика у подножия сторожевой башни. — Полагайтесь на свое снаряжение и на своих братьев.

   — Не на богов. Не на вождей, — откликнулись его воины, как один.

   — За примархов и Зубец! — ответил Кассар. Этот старый клич, принятый Альфа-Легионерами на Кузне Крови, верно вел их в бой.

   Тряска «Грозовой птицы» превратилась в яростные рывки. Руны на приборной панели мигали оранжевым и красным, повсюду звучали предупреждающие сигналы. Свет ламп сменился на глубокий алый, и воздух наполнился запахом дыма.

   Батареи «Гидра» развернулись и открыли огонь, сосредотачивая потоки снарядов на челноке, несущемся над волнами. Кассар услышал, как Хальтей выругался, и покрепче ухватился за подлокотники кресла — «Грозовая птица» выполняла серию маневров уклонения. Судя по звону попаданий, не вполне успешных.

   — Захожу на платформу, — сообщил пилот. — Постарайся меня прикрыть, Кассар.

   Капитан уже выискивал цели: ауспик скользил по бронированным турелям, гудящим вокс-подстанциям и спешно возведенным баррикадам, за которыми толпились воины. Выбрав жертв с искусством ветерана, он отправил в полет ракеты из–под левого крыла.

   Первая ракета пробила пластбетонное заграждение и сложенные за ним боеприпасы, взорвав зенитную батарею и дюжину имперских гвардейцев. Вторая сбилась с курса, попав под выстрелы, и унеслась в глубину гигантских конструкций платформы. Она взорвалась среди цистерн с топливом, и пламя осветило все экраны Кассара — к небу на миг взметнулся огненный вихрь. Последний выстрел угодил в подпорки бронированной вокс-башни. Та упала, окутанная электрическими искрами, раздавив еще одну батарею «Гидра» и заставив рассыпаться Адепта Сороритас, укрывавшихся в ее тени.

   Затем ракеты кончились, и в распоряжении Кассара остались только тяжелые болтеры. Он провел прицелом по вражеским позициям, поливая их разрывными снарядами, но у огромной платформы было слишком много защитников. Тела падали и разлетались кровавыми брызгами. Третья зенитная батарея занялась пламенем.

   Завывая моторами, окутанная пламенем, «Грозовая птица» обогнула угол платформы, подставляясь под новые выстрелы. Часть фонаря кабины сорвало, и Кассар вдруг обнаружил себя среди воя ветра и зияющего над головой неба.

   Конструкции платформы проносились мимо, пункт высадки быстро приближался. Сторожевая башня высилась впереди, извергая огонь из всех пушек.

   — Кассар! — голос Д’сакха едва можно было разобрать за ревом ветра, рокотом моторов и грохотом выстрелов. Но капитан и без слов знал, о чем хочет предупредить знаменосец. Точно в этот момент их накрыла еще одна волна заградительного огня, и его вдавило в сиденье мощной ударной волной.

   Приборная панель пульсировала злым красным светом, а затем погасла, брызнув искрами.

   — Топливные баки по правому борту! — выкрикнул Хальтей. — Забудь, что я говорил, Кассар, выбрасывай эти проклятые ракеты!

   — Управление отказало! — крикнул его командир в ответ, возвышая голос над какофонией битвы. — Я не могу.

   Мир перед Кассаром полыхнул огнем и светом — топливные баки коснулись застрявших ракет. «Грозовую птицу» бросило в сторону с ломающей кости силой. Легионер почувствовал, как палуба сгибается и рвется. Потом все перевернулось, платформа ринулась им навстречу, и звуки выстрелов и взрывов слились в оглушительный рев, оборвавшийся вдруг безмолвной тьмой.
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   Сознание вернулось — пустоту резко сменил ад. Кассар открыл глаза, и его разум включился в работу.

   Он висел вниз головой, все еще пристегнутый ремнями к креслу пилота. Рев пламени звучал в ушах. На периферии зрения мигали оранжевым предупреждающие руны — броня сообщала о повреждениях и незначительных ранах. Воин быстро убедился, что «Мортис» по-прежнему висел в магнитных креплениях на бедре, а Заклятый оставался в ножнах на поясе.

   Отстегнув ремни, Кассар выпал из кресла, приземлившись в боевом полуприседе на крышу кабины — точнее, то, что от нее осталось. Оглядевшись, он понял, что «Грозовая птица» врезалась в какую–то постройку, вероятно, в сторожевую башню, пробившись во внутренние помещения. Взрывом разворотило корпус, а крушение довершило дело — десантный челнок разлетелся на части, изрешетив стены и коридоры. Кассар встал: вокруг полыхал огонь, удушающий дым застилал груды обломков и щебня. И никаких признаков кого–нибудь еще

   — Невоспетые, — скомандовал он по воксу. — Доложить присутствие.

   Обломки справа от него зашевелились, куски ферробетона с лязгом посыпались на металл пола. Кифас выбрался на свободу; зеленые линзы его шлема ярко светились сквозь слой пыли. Не говоря ни слова, мастер шпионажа вытащил из кобуры свои болт-пистолеты.

   — Кассар! — донесся возглас откуда–то из дыма. Голос Хальтея, без всякого шифра.

   Братья поспешили на звук, пробираясь среди обломков. По пути они едва не споткнулись о распростертое тело Рескха в обожженной броне; его головы нигде не было видно.

   Осталось четырнадцать, мрачно подумал капитан.

   Они нашли пилота придавленным остатками носа корабля. Вместе Кассар и Кифас сумели оттащить в сторону искореженный металл, и Хальтей поднялся на ноги. Из раны в его боку сочилась кровь, но, по крайней мере, не было видно иных повреждений.

   Вокс тем временем принимал поток щелчков и шипения — Невоспетые подтверждали, что еще живы. Быстро и деловито они собрались вокруг своего командира.

   — Груз остался невредим. — Из дыма, прихрамывая, появился Д’сакх. — Кроулу пробило грудь балкой, и он до сих пор ее не вытащил, но культист? Ни царапинки. Что–то его бережет.

   Кассар ощутил, как отпускает тяжесть в груди: Сиксс неверной походкой выбрался на свет пламени, прижимая к лицу респиратор. Кроул возвышался рядом с ним, обеими руками обхватив зазубренное металлическое копье, глубоко вонзившееся в его нагрудник.

   С коротким рыком он вырвал обломок из раны и отшвырнул в сторону. Брызнула темная кровь, но через дыру в броне легионера можно было разглядеть, как срастается его плоть.

   — Несколько мелких повреждений и поверхностных ран, — доложил А’кассор, обходя одного брата за другим; индикаторы на его нартециуме мигали. — У Макора сломана рука. У Скарле пробито второе сердце.

   — Ша’дор? Улхур? — спросил Кассар, видя, что обоих нет рядом.

   Д’сакх покачал головой:

   — Они были ближе всего к ракетам правого борта, когда те взорвались. Я видел, как оба брата погибли.

   Осталось двенадцать, снова прозвучал голос в разуме Кассара — точно похоронный колокол. Он только раздраженно отмахнулся.

   — Могло быть гораздо хуже, — сказал он. — И мы по-прежнему способны выполнить задание. Но враги скоро доберутся сюда.

   — К тому же наше крушение наверняка ослабило башню, — добавил Хальтей. — Мы точно не должны оставаться здесь дольше, чем нужно.

   — Скарле, Телг, рассыпаться и встать на караул, — скомандовал Кассар. — Я к вам присоединюсь. Кроул, присматривай за культистом, держись рядом со мной. Скарит, разведай местность и найди мне выход отсюда, пока тут все не сгорело. Остальные — соберите все ценное с обломков и с мертвецов. Следуйте за Хальтеем. Две минуты.

   Пламя ревело. Волны жара окутывали Невоспетых. Башня застонала и просела, с потолка посыпались струйки ферробетонной пыли. Где–то наверху прогрохотала очередь вторичных взрывов — точно выстрелы; Кассар вскинул болтер, выискивая цели. Пока его братья были заняты тем, что собирали боеприпасы, фрагменты брони и пригодное к службе оружие, он чувствовал, как содрогается башня.

   Это строение было смертельно ранено. Ему оставалось недолго.

   К капитану подошел Хальтей. Сундук крепился на магнитах под силовым ранцем его брони, и весь доспех был увешан ремнями с инструментами, взрывчаткой и разнообразными приборами. Остальные Альфа-Легионеры рассредоточились в сторожевом построении, пригнувшись среди освещенных пламенем обломков и ожидая приказов.

   — Мы собрали все что нужно. Остальное можно бросить.

   — Хорошо, — начал было Кассар, но тут же осекся: болтерные снаряды просвистели мимо него и взорвались среди обломков «Грозовой птицы». В ту же секунду раздались сильные, чистые голоса, поющие гимн: Сестры Битвы провозглашали слова своей веры.

   — Контакт с противником, — просигналил командующий по воксу. — Переходим на второй шифр. Построение «Горгона».

   Его воины взяли оружие на изготовку и слаженно двинулись наружу, выискивая подходящие цели среди огня и дыма. Зная, что тепловое зрение здесь бесполезно, Кассар вместо этого вызвал на экран фильтр движения. Возле нескольких целей вспыхнули руны-обозначения, и стали вдруг видны силуэты Сестер Битвы, укрывшихся за полуобвалившейся стеной.

   Кассар раздавал приказы на серпенте:

   — Кроул, спрячь культиста в укрытие, затем отвлеки огонь на себя. Хальтей, обходи справа. Я — слева.

   Его воины едва успели принять приказ, а он уже двигался, слыша, как загрохотал болтер Кроула. Низко пригнувшись, капитан бежал по обломкам и щебню. Где–то справа новые болтерные выстрелы прорезали дым, разбиваясь о броню его соратника.

   Кассар обогнул обломанную колонну и поднял «Мортис», целясь в ближайшую Сестру Битвы. Ее выбеленные волосы были острижены чуть выше плеч, а болтер в руках пылал, посылая очереди в Кроула. Половина ее брони была выкрашена в ониксово-черный, а другая половина — в белый, точно кость; на щеках блестели граненые рубиновые слезы.

   Все украшения исчезли в кровавом взрыве — Кассар выстрелил прямо в щеку женщины и разнес ее голову на части. Двое сестер с криком обернулись к нему — но дальняя из них споткнулась и зашаталась; серебряный клинок пробил насквозь ее шею. Брызнула кровь, и воительница неуверенно попыталась ухватиться за лезвие, а затем рухнула лицом вперед.

   Последняя из Сороритас снова развернулась, поливая огнем Д’сакха, — тот скорчился в укрытии, готовясь метнуть второй нож. Кассар подскочил сзади и снес голову Сестры Битвы с плеч.

   Почуяв вкус крови, Заклятый радостно взвизгнул и затрепетал в руке. Его хозяин стиснул зубы, преодолевая требования клинка, желающего больше, еще больше; он заглушил вкрадчивый шепот демона в своем разуме, подавив своей волей, как делал всегда.

   Болтеры рявкали вокруг разбитого челнока; вспышки выстрелов отмечали вступивших в бой Невоспетых. Распев хорала звенел над полем битвы. Неподалеку Кассар уловил характерные приглушенные хлопки снайперской винтовки Телга — за миг до того, как тяжелый болтер Фаэк’ора открыл огонь с триумфальным рыком.

   — Кассар, — раздался по воксу голос Скарита. — Выход под контролем. Передаю координаты.

   На ретинальном дисплее вспыхнула руна-индикатор — в четырехстах метрах справа.

   — Д’сакх, Фаэк’ор, Фальк’ир, Телг — огневое прикрытие. Остальные — двигаемся к Скариту, затем прикрываем их отход. Хальтей…

   — Я им оставлю подарочек. — Взрывник отцепил с пояса несколько зарядов.

   Кассар заметил за клубами дыма еще одну группу врагов. Он швырнул в них осколочную гранату и отступил, не прекращая отстреливаться.

   Пробравшись сквозь огонь и игнорируя взрывающиеся вокруг болт-снаряды, капитан обнаружил остальных Невоспетых — за исключением их арьергарда — возле входа в шахту пневмолифта. Двери туда были открыты силой, из механизмов еще брызгали искры.

   — Лифт не работает, и я бы в любом случае ему не доверял, — доложил Скарит. — Но здесь есть служебная лестница. Похоже, она ведет вниз, прямо во внутренние помещения платформы.

   — Хорошая работа, — признал Кассар. — Но мы не станем спускаться так далеко, это слишком очевидно. Скарит, идешь первым. Кроул, бери культиста и охраняй его. Спускаемся до уровня земли, затем находим выход на внешние палубы.

   Вокруг грохотали болтеры его братьев. Арьергард Кассара отступал через дым, стреляя на ходу. Оставалось меньше десяти метров, когда Д’сакх упал, сбитый с ног прямым попаданием в шлем. Знаменосец потряс головой и с некоторым трудом поднялся, тут же отыскав меткую сестру и разнеся ее на части.

   Один за другим братья Кассара следовали за Скаритом в шахту лифта. Сиксс вскрикнул, когда Кроул обхватил его за пояс одной рукой и исчез в шахте, но у культиста достало рассудка не сопротивляться. Бойцы арьергарда припали на колено за укрытиями, тратя выстрелы только на явно доступные цели. Они экономили боеприпасы, как могли, и, перемещаясь, по максимуму использовали любой обломок, способный остановить снаряды врага. Не в обычаях Альфа-Легиона была бравада, ради которой космодесантники других орденов не сгибались под пулями. Братья доверяли своей броне, но, согласно их доктринам, следовало пользоваться любым преимуществом, а воинской гордостью допускалось пожертвовать во имя победы.

   — Их все больше и больше, — заметил Д’сакх.

   — Что за постыдный конец — нас одолеют простые смертные, — возмутился Фальк’ир.

   — Тогда тебе стоит меньше говорить и больше стрелять, — посоветовал Кассар.

   Теперь оставались только он, Фальк’ир, Д’сакх и Хальтей. Огонь болтеров обрушивался на их позицию со всех сторон, и капитан насчитал несколько дюжин врагов, упорно пробивающихся через руины.

   — Хальтей? — спросил он.

   — По твоей команде, — ответил тот. — Но нам придется изрядно поторопиться, учитывай.

   — Невоспетые, — передал Кассар по воксу, уклоняясь от осколков каменной кладки. — Прыгайте, если можете. Очистите шахту. У нас будет жесткий спуск.

   Сигналы подтверждения прозвучали в его шлеме.

   — Фальк’ир, Д’сакх, вперед.

   Двое Альфа-Легионеров развернулись и нырнули в шахту, даже не задумываясь о лестнице.

   — Давай, — сказал Кассар.

   Взрывник нажал на детонатор, который держал в руке, а затем они оба развернулись и побежали.

    

   Кассар ощутил, как пол выгибается под ногами, и услышал далекий грохот. Заряды, которые Хальтей, отступая, прикрепил к колоннам и стенам, сдетонировали один за другим. Дым разметало в стороны взрывными волнами, прокатившимися через руины. Шрапнель свистела и со стуком осыпалась. Сестры Битвы умерли на месте или взлетели в воздух, будто тряпичные куклы. Когда капитан подбежал к лифту, весь этаж за его спиной начал складываться внутрь — рушились последние опоры.

   Затем он прыгнул в темноту.

   Стены шахты летели мимо; камнем падая вниз, Кассар сосредоточенно следил за показаниями ауспика. Он миновал аварийную лампу. Над ним шахта наполнилась огнем — ярость взрыва простерлась и туда.

   «Пора», — подумал Кассар, видя искры внизу. Он ухватился за края лестницы, высекая такие же искры — металлические поручни скользили в его перчатках с огромной скоростью, но движение замедлялось. Внизу мигнул прямоугольник света. Хальтей спрыгнул с лестницы и исчез в нем. Кассар последовал его примеру, отталкиваясь руками и ногами изо всех сил. Он бросил свое тело в открытый люк за считаные секунды до того, как масса объятых огнем обломков обрушилась в шахту.

   Кассар, перекатившись, остановился; из люка за ним вслед вырвались языки пламени. Он отметил темные облака над головой, струи ливня, с шипением бьющие о броню, и уродливые, увешанные мостками башни повсюду вокруг. Затем его вздернули на ноги.

   — Шевелись, — сказал А’кассор. — Сейчас вся башня рухнет.

   Кассар побежал, следуя за своими воинами, звеня подошвами по скользкому от дождя металлу. За его спиной сторожевая башня полыхнула огнем в последний раз, содрогнулась и осела внутрь самой себя. Посыпались обломки. Вверх взвились клубы дыма. Палуба платформы затряслась, а над головой молнии разорвали облака.

   Невредимый после падения башни, он присоединился к своим братьям, укрывшимся за массивной перерабатывающей установкой-сервитором. Телг и Фаэк’ор стояли на страже, пока остальные воины Зубца поспешно перезаряжали оружие и пересчитывали магазины. Сиксс скорчился среди Альфа-Легионеров, защищенный их бронированными телами.

   — Зафиксировано движение противника со всех сторон, — сообщил Кифас. — Они доберутся до нас через несколько секунд. И их довольно много.

   — Отступаем дальше, — сказал Кассар. — Двое постоянно остаются рядом с культистом — защищать и охранять. Согласно информации Экскруциаса, наша первичная цель расположена на четвертой нижней палубе, прямо над буровыми отсеками.

   — Самый короткий путь — через блок переработки прометия впереди. — Кифас быстро просматривал карты платформы. — Там есть центральный пандус, по которому поднимают сырье из буровых отсеков. Открытый, но мы сможем пройти по нему до самого низа.

   Капитан воксировал согласие и выбежал из укрытия, устремившись к тяжелой железной двери в отсек переработки. Вокруг него вспыхивали лазерные выстрелы, падая с мостков наверху. Солдаты из сил обороны Цадрекхи спешили занять позиции; их легкая броня и серо-синяя форма наполовину скрывались под громоздкими штормовыми плащами.

   Кассар развернулся на месте, впечатавшись спиной в стену рядом с дверью, и открыл ответный огонь; братья последовали за ним. Лазерные выстрелы почти не причиняли вреда воинам Зубца, зато их оружие исправно сеяло смерть среди нападающих. Снайперские пули находили связки гранат и энергоячейки, разнося людей на части яростными взрывами. Болтерные снаряды пробивали броню и плоть. Огнемет Скарле выплевывал языки изумрудного пламени, плавящие балки опор, и люди с воплями погибали, когда их огневые позиции рушились. Один из таких невезучих упал совсем рядом; его неуклюжий вокс-передатчик остался невредим, приземлившись сверху на изломанное тело.

   — Прихвати–ка это, — сказал Хальтей. — Мне пригодится.

   Скарит послушался, выскочив под лазерный огонь и втащив труп в укрытие.

   — Кроул. Дверь, — приказал Кассар.

   Легионер хмыкнул и разогнался до бега, выставив вперед плечо. Дверь была сделана из пятнадцатисантиметровой пластали, заперта адамантиевыми засовами и предназначена для того, чтобы выдерживать ярость океанских ураганов. Кроул врезался в нее на полной скорости, и дверь отлетела внутрь, напрочь сорванная с петель.

   Воины Зубца цепочкой втянулись в открытый проем, пригибаясь и подняв оружие. Внутри хорошо освещенный коридор вел ко второй, большей двери, которая медленно, с лязгом закрывалась. За ней можно было разглядеть индустриальный хаос мануфакторума, где работа не прерывалась. Кассар успел краем глаза заметить дюжины цадрекхских солдат и Сестер Битвы, занимающих позиции за баррикадами и цистернами.

   Несколько солдат стояли между Невоспетыми и закрывающейся дверью. К их чести, они не отступили, а вскинули лазвинтовки. Впрочем, их все равно застрелили, и Кассар бегом повел Зубец по коридору. Кроул бросился между сходящимися створками двери и уперся в них вытянутыми руками.

   Взвыли сервомоторы, заскрежетали шестерни. Из движущих механизмов, встроенных в раму, посыпались искры; запахло дымом, и дверь остановилась. Кроул довольно хмыкнул — и ракета ударила его прямо в грудь. Взрыв отшвырнул легионера назад, и он растянулся, обожженный, возле первого входа. Под развороченной броней виднелось жуткое красное месиво плоти. Сиксс вскрикнул в ужасе.

   — Культист! — рявкнул Кассар. — Держись теперь рядом со мной. Не отходи дальше, чем на пять шагов, понял? И достань свои пистолеты, они тебе понадобятся.

   Раб кивнул.

   — Фальк’ир, А’кассор, заберите Кроула, — приказал капитан, не обращая внимания на раздраженное шипение Фальк’ира. — Доступ к воксу?

   Хальтей забрал вокс-передатчик с упавшего гвардейца, но перед этим расколол череп солдата и прожевал пару кусочков серого вещества внутри. Невоспетые давно отошли от света Императора, но сохраняли многие из Его даров. Способность получить память человека, употребив его плоть, была лишь одним из этих благословений.

   — Подключаюсь к вокс-каналам, — доложил технобрат. — Секундочку.

   Через внутреннюю дверь пролетело несколько крак-гранат. Они запрыгали по коридору, но Невоспетые отшвырнули их обратно. Одновременно из–за двери вырвалась еще одна ракета, заставив Альфа-Легионеров вжаться в стены, избегая взрыва. А’кассор бесцеремонно задвинул Сиксса за спину, прикрывая культиста своим телом.

   — Хальтей… — протянул Кассар.

   — Готово, — отозвался брат, надевая шлем, от которого теперь тянулся провод к захваченному вокс-передатчику. Разъем на конце провода был похож на извивающуюся биомеханическую пиявку, которая впилась в прибор жадными клыками. Шлем Хальтея издал серию скрежещущих помех, пока он настраивал вокс-модулятор — еще одна его импровизация, сослужившая Зубцу немалую службу во время кампании против Кузнецов Шепота из Черной Долины.

   — Лейтенант Деларес, — голос Альфа-Легионера по воксу звучал в точности как у неаугментированного человека.

   — Деларес слушает, — раздался ответ. — Кто это?

   — Лейтенант, — настойчиво повторил Хальтей, — вас обходят с фланга! Еретики в коридоре — только прикрытие, сэр. Другая группа, гораздо больше, движется снизу, из буровых отсеков.

   — Императоровы зубы! — воскликнул тот. — Хоббс, Деккер, ваши отделения остаются сдерживать этих ублюдков за дверью. Все остальные — перестраиваемся на главный пандус. Плазменные пушки — впереди и по центру. Солдат, кто вы там, можете к нам присоединиться?

   — Четвертый взвод, сэр. — Хальтей бросил взгляд на нашивки трупа у его ног. — Мы выдвигаемся на ваш левый фланг.

   — Молодцы, — сказал лейтенант. — Когда доберетесь до нас, занимайте позицию между воздаятельницами сестры Грейс и отделением сержанта Морлина.

   — Так точно, сэр, — ответил Невоспетый. — Покажем этим еретикам, что слуг Императора так легко не проведешь!

   — Так держать, парень, мы их еще побьем! — На этом Деларес оборвал связь.

   Хальтей, усмехнувшись, небрежно перекинул громоздкий вокс-передатчик через плечо.

   — Скарле, — скомандовал Кассар, — остаешься в арьергарде. Если кто–то войдет в этот коридор — сожги их.

   Скарле кивнул, содрогаясь от безмолвного смеха.

   — Остальным, — продолжил капитан, — приготовиться наступать на левом фланге. Скарит, веди нас внутрь.

    

   Скарит начал с того, что швырнул массивную алхимическую бомбу через заклинившие двери. Разбрасывая искры и изрыгая облака жирного дыма, устройство запрыгало по палубе. Легионер бросил еще две дымовые шашки, которые заволокли вход непроницаемой пеленой, и только тогда, пригнувшись, шагнул внутрь. Он не надел шлем — его тронутому варпом зрению дым ничуть не мешал. Впереди, за наземной баррикадой и на мостках вверху, он видел души двадцати людей, дрожаще-голубоватые от страха.

   Мимо него свистели пробные выстрелы, но космодесантник с легкостью уклонялся от них. Он свернул влево, скользнув в укрытие за конвейером с тяжелыми бочками, и просигналил по воксу своим братьям. Те перебрались на его позицию, и Скарит, взвесив на руке еще одну алхимическую дымовую бомбу, швырнул ее как можно дальше вправо.

   — До чего предсказуемые тупицы, — пробормотал он себе под нос, когда имперские солдаты открыли огонь по его ложному следу. Еще одна ракета ударила с мостков, тщательно нацеленная, но не попавшая ни во что живое.

   По воксу Скарит слышал смех Скарле и — чуть дальше — рев его огнемета. Преследователи нагоняли.

   — Д’сакх, Телг, Кифас, — позвал Кассар. — За вами — отделение на мостках. Остальные — наземные силы.

   Трое воинов закрепили оружие и принялись карабкаться вверх, молча пробираясь среди грохочущей машинерии. Тем временем оставшиеся братья быстро обошли врагов с фланга, оставаясь незамеченными. Бочки с топливом, гремя, ехали по лентам конвейеров. Перерабатывающие установки и святительные чаны дымились и шипели.

   — Им следовало бы отключить свои машины, — заметил Скарит по воксу.

   — Возможно, они думали, что все это движение и испарения помешают нам, — предположил Кассар. — Или, может быть, они тратят все на войну, и им нужна каждая бочка прометия, какую только можно добыть, даже во время битвы.

   — В любом случае это их ошибка, — констатировал Скарит с жестокой усмешкой. — Так нам куда легче.

   Альфа-Легионеры остановились в паре метров от своих жертв, пригнувшись за укрытием. Скарит чувствовал, как его плоть под броней слегка покалывает. Только не сейчас, подумал он, закрыв глаза и медленно, глубоко дыша. Они наконец–то выбрались с Кузни Крови. Они наконец–то оставили варп. Воин мог теперь восстановиться, он знал это, — но только если сумеет остаться хозяином своей собственной плоти. Где–то между лопатками Невоспетый ощутил нечто одновременно чуждое и знакомое. Там моргнуло веко. Он поморщился от отвращения.

   Его раздумья прервало тело, рухнувшее с мостков наверху. Цадрекхские солдаты потрясенно закричали, увидев одного из их товарищей с перерезанной от уха до уха глоткой; кровь окатила их фонтаном. Солдаты принялись беспорядочно палить вверх, в ужасе поливая огнем невидимых бронированных чудовищ.

   В этот момент затаившиеся внизу нанесли удар. Скарит перемахнул клокочущий генератор и выстрелил из болтера, разнеся ближайшего бойца, точно куль с мясом. Еще двое упали один за другим — их застрелили Кассар и Хальтей. С ревом ожил тяжелый болтер Фаэк’ора, оставляя кровавую просеку среди паникующих солдат. Взрывались тела, разлетались оторванные конечности. Кровь окрасила все поверхности. Скарит прокладывал путь через бойню, взмахивая ножом и стреляя из болтера, игнорируя нарастающую тошноту и старательно не думая о братьях, успевших уже превратиться в отродья варпа. Предназначение легионера — убивать псов Империума, и он не хотел подарков богов и не нуждался в них, чтобы исполнять его.

   Цадрекхский сержант бросился на него, крича от гнева и страха, с цепным мечом в руке. Скарит увернулся от широкого замаха, схватил врага за лицо и вытащил меч из его хватки — так же легко, как забрал бы игрушку у ребенка. Почти небрежно он развернул ревущий клинок и выпотрошил его владельца, наслаждаясь каждым мигом страдания, пока зубья меча с воем прорезали броню, плоть и кость.

   — Это все, больше их не осталось, — объявил Кассар. — Скарле, статус?

   — Многие горели, многие пали, — нараспев ответил Скарле по воксу. — Кто–то теперь пепел, прочие сбежали.

   Скарит зарычал от отвращения, слыша безумие варпа в голосе брата.

   — Хорошо, — сказал Кассар. — Догоняй нас. Остальные — наступаем, построение «Фурия». Кто наверху — следуйте за нами.

   Скарит почувствовал, как шевеление в его плоти затихает, — так бывало всегда после достаточно кровавого убийства, словно бы порча насыщалась им.

   Вставив новый магазин в болтер, он, сохраняя все ту же усиленную остроту чувств, двинулся вперед через перерабатывающий завод.

    

   Они подошли к имперским силам сзади, воспользовавшись брешью, которую их враги оставили для подкреплений — тех самых, что никогда уже не прибудут. Взревели болтеры. Застучали гранаты. Языки зеленого пламени обращали слуг Империума в живые факелы. Кассар отправил своих воинов в атаку с нескольких углов и с разной высоты, сея еще большее замешательство с помощью удачно расположенных дымовых бомб. Хотя Невоспетых было как минимум в пять раз меньше, они с легкостью прошли через линию обороны паникующих врагов.

   Кассар пробил Заклятым нагрудник Сестры Битвы, сбросил женщину в конвульсиях с клинка, и в этот момент его охватило пламя. Не обращая внимания на огонь, пляшущий по броне, он развернулся и выстрелил напавшей в лицо. Шлем воздаятельницы вмялся внутрь, и она опрокинулась назад через перила пандуса, выронив из рук тяжелый огнемет.

   — Кассар, — раздался по воксу голос Кифаса. — Замечена значительная концентрация энергии внизу.

   — Телепортариум? — спросил капитан, сбивая упрямые языки пламени, цепляющиеся к правой руке.

   — Полагаю, да, — ответил шпион. — Показатели соответствуют энергии эмпиреев, так что, если только никто не призывает сущностей…

   — Заканчивайте бой, братья, — передал Кассар всему Зубцу. — Нам нужно торопиться.

   Пара цадрекхских солдат выскочила из–за баррикады, поливая его огнем. Легионер зашипел — удачный выстрел угодил в сочленение на горжете и прочертил жгучую линию по шее. Д’сакх спрыгнул сверху, приземлившись на солдат и тут же прикончив их. Блеснули его ножи — серебро, на котором был выгравирован порядковый номер Зубца и почетные знаки.

   Единственное знамя, которое когда–либо было нужно Невоспетым.

   — Как там наши флаги, Д’сакх? — окликнул его Кассар.

   — Кроваво-красные, — оскалился тот, завершая старое присловье и выдергивая ножи из двух безжизненных тел.

   Где–то над головой кашлянула винтовка Телга, и еще одна боевая сестра полетела вниз, рухнув на пол с аккуратной дырой посреди лба.

   Кассар услышал, как вскрикнул Сиксс. Он развернулся, вскинув болтер, и успел увидеть, что культист расстреливает цадрекхского солдата. Тот был всего в нескольких шагах и сжимал в руке связку крак-гранат. Сиксс опустил дымящиеся пистолеты, и космодесантник едва заметно одобрительно кивнул ему.

   Один за другим Невоспетые собирались возле своего лидера у начала пандуса. Это было целое шоссе — окаймленное черно-желтыми полосами и достаточно широкое, чтобы по нему мог проехать «Гибельный клинок», оно исчезало в затянутых дымом глубинах.

   — Мы разбили их, — сообщил Хальтей, по-прежнему подключенный к вокс-каналам армии Цадрекхи. — Но они стягивают все оставшиеся силы в телепортариум. Надо полагать, знают, куда мы направляемся.

   — Скарит, Кифас, вперед, — приказал Кассар. — И вдвое быстрее. Как Кроул?

   Развороченная воронка в груди силача почти затянулась; плоть, мышцы и броня срастались с гротескными чавкающими звуками. Огромный воин стонал и подергивался.

   — Он может идти, — сказал Фальк’ир, отпустив правую руку раненого и позволив тому упасть на одно колено. А’кассор бросил на Фальк’ира раздраженный взгляд, но отпустил левую руку брата и помог тому подняться, пошатываясь, на ноги.

   — Едва может, — уточнил апотекарий. — Ему лучше оставаться позади, и мне рядом с ним.

   — Согласен, — кивнул Кассар.

   Они двинулись вниз по пандусу, лязгая подошвами по металлу, напряженно высматривая любую опасность. Направляющие лампы мигали в туманном сумраке. Каждую сотню метров пандус сворачивал в противоположную сторону, опускаясь все дальше в глубокую, окованную металлом шахту. Они миновали первый подземный уровень, затем еще один — скопище платформ, лестниц и грохочущих машин. Рабочие бригады и команды техников бежали в ужасе, но на них не обращали никакого внимания, как и на мускулистых, заляпанных прометием сервиторов, продолжавших свои бездумные труды.

   — Можете сказать, что они делают там, внизу? — спросил Кассар Кифаса и Хальтея.

   — Уровень энергии продолжает расти, — доложил Кифас. — Возможно, они пытаются доставить подкрепления?

   — Я слышал по воксу, как офицеры упоминали протоколы Дисориана, — добавил Хальтей. — Но мой последний информатор не смог ничего разузнать.

   — Что бы это ни было, нам оно совершенно ни к чему, — сказал Кассар. — Давайте быстрее.

    

   Град выстрелов встретил их на четвертом подземном уровне. Залпы болтеров и лазганов сыпались из промышленных погрузочных люков, отмеченных оберегами от сил варпа и шестеренкой Механикус.

   — Для тонкостей нет времени, — сказал Кассар. — Гранаты, затем на штурм.

   Его воины повиновались, и осколочные гранаты застучали по пандусу, отскакивая в укрепленные входы. Приглушенные взрывы внутри еще не затихли, а легионеры уже бросились в атаку.

   Кассар ворвался в дымное, освещенное красными лампами помещение. Разорванные гранатами тела нескольких цадрекхских солдат распростерлись на полу. Другие отступали, укрываясь за передающими колоннами и руническими панелями управления, стреляя на ходу. Лазерные выстрелы отскакивали от обожженной брони Кассара.

   — Не давайте им спуску! — выкрикнул он. — Разбейте их строй!

   Справа от него Фальк’ир нырнул под град выстрелов, проткнув насквозь вопящего солдата. Фаэк’ор уверенным шагом последовал за братом; грохот его тяжелого болтера в тесном помещении был просто оглушительным.

   — Поосторожней с этими проклятыми пультами, — бросил Хальтей, скрестив клинки с одной из Сестер Битвы. — Не повредите ничего важного.

   Сестра отступила назад и взмахнула цепным мечом, прорезав наплечник космодесантника; брызнула кровь. Легионер подрубил ноги противницы и поймал ее за горло, когда та падала, вздернув на уровень глаз.

   — Это было больно, смертная, — проворчал он.

   Сороритас плюнула ему в лицо. В ответ Хальтей ударил головой, разбив ее череп, и отшвырнул дергающийся труп.

   Кассар пробивался глубже в телепортариум, тщательно нацеливая каждый выстрел, чтобы не попасть в связки проводов или не повредить гудящие пульты. Огромные цилиндры из бронестекла поднимались от пола до потолка, и внутри них плясали пойманные молнии. Капитан прошагал мимо, спускаясь по кованым ступеням и расстреливая на ходу цадрекхских солдат.

   За падающими трупами Кассар видел, что ступени уходят в окутанную молниями металлическую шахту, окруженную непостижимыми механизмами. Гигантские грузовые конвейеры выходили из стен шахты и вели к телепортационному пьедесталу невероятных размеров. Под ним собралось множество фигур — вооруженные солдаты, сгорбленные техножрецы, — но воин успел разглядеть это лишь мельком, прежде чем град плазменных залпов загнал его обратно в укрытие.

   — Последние из них держат оборону вокруг пьедестала, — передал он по воксу. — Окружите их и…

   — Кассар, — поспешно перебил Хальтей. — Времени нет. Энергетические выбросы не похожи ни на одну телепортационную сигнатуру. Слишком высокие. Они собираются устроить перегрузку телепортариума.

   — Радиус взрыва? — уточнил Кассар.

   — По осторожным прикидкам — вся платформа, — ответил технодесантник. — Если это вообще будет обычный взрыв. Они могут и варп-разлом открыть…

   Капитан ощутил, как внутри поднимается истинная ярость, и вместе с ней — знакомая старая ненависть к Империуму. Как долго он трудился, чтобы сохранить своих воинов в живых, никогда не отчаиваясь, всегда сопротивляясь подлому искушению устроить какой–нибудь тщеславный последний бой — это, по меньшей мере, принесло бы облегчение. Но стоит одной битве обернуться против имперцев, и эти аскетичные фанатики готовы убить себя, все как один. До чего же это было нерационально и ограниченно.

   — Как нам их остановить? — спросил он.

   — Верней всего, — отозвался Хальтей, — будет пристрелить жрецов, проводящих ритуал.

   — Без них мы не сможем использовать телепортариум, — вмешался Фальк’ир. — Застрянем здесь и провалим задание.

   — Мы провалим его в любом случае, — отрезал Кассар. — И лучше мы будем живыми, а не мертвыми. Невоспетые, убейте техножрецов.

   Кассар и его воины вырвались из укрытия, обрушив град выстрелов вниз в шахту. Жрец в красной мантии упал лицом вперед, кровь и масло потекли из оставленных болтерными зарядами ран. Выстрел из винтовки Телга отбросил еще одного адепта к стене в брызгах крови. А’кассор выпустил залп из плазменного пистолета, превратив в пепел третьего техножреца.

   Выжившие солдаты Цадрекхи — не больше дюжины рядовых и офицеров — не прекращали отстреливаться. Кифас получил объединенный залп нескольких лазвинтовок и был вынужден отойти в укрытие. Крак-граната взорвалась у самых ног Кассара, отшвырнув его на спину, и новый веер предупреждающих рун засветился на краю его зрения. Фальк’ир увернулся от плазменного заряда — и тут же еще один жгучий выстрел задел его шлем. Броня расплавилась, и легионер упал с воплем боли.

   Последний техножрец игнорировал и беснующуюся вокруг бурю огня, и тела своих товарищей, усеявшие телепортационный пьедестал. Он сосредоточенно двигался от одного пульта управления к другому, проводя ритуалы, и дуги сверхъестественного света плясали между контактами механизмов. Пульты начали плавиться и гореть, ужасный вой наполнил воздух.

   Кассар с трудом сел, пытаясь прицелиться в жреца. Первый выстрел пролетел далеко мимо цели. Второй разнес грудь чрезмерно героического солдата, бросившегося наперерез.

   — Кто–нибудь, ну же, — рявкнул капитан по воксу.

   Сбоку от него мелькнула вспышка серебра — блик, отразившийся от металла, — и блестящий клинок высунулся из основания черепа техножреца. Марсианский адепт зашатался, протянул дрожащие механодендриты к ближайшему пульту, а затем упал и больше не шевелился.

    

   Последние солдаты Цадрекхи в отчаянии направили свое оружие на телепортариум. Единственным практическим следствием этого жеста сопротивления стала их собственная быстрая гибель — Невоспетые расстреляли их, не церемонясь.

   Хромая, Кассар спустился в шахту, разглядывая мигающие и искрящиеся механизмы. Пойманные молнии угасали, вой затихал.

   — Все сломано, — сказал он.

   — Именно так, — подтвердил Хальтей, осматривая разрушения. — И я совершенно точно не сумею это починить, можешь даже не спрашивать.

   — Так что же нам теперь делать? — поинтересовался Макор, подходя к ним. — Наш план подразумевал скорость телепортации. Теперь, без челнока, мы можем напрочь застрять здесь, а даже если сумеем подняться в воздух, снова упремся в щиты Стойкости.

   — Господа мои, — сказал Сиксс. — Нам нельзя потерпеть поражение. Мы должны добраться до маяка. Я должен, просто обязан быть там.

   — Не ставь нам условий, смертный, — прорычал Д’сакх. — Если существует другой способ достичь цели, мы найдем его. В противном случае держись очень тихо и надейся, что мы тебя не бросим.

   — Итак, что же нам делать дальше? — спросил Кассар. — Мысли есть?

   — Сам я не знаю, — сказал Кифас с наслаждением. — Но я вижу, кого можно расспросить…

   Нагнувшись, он схватил за руку одного из павших офицеров и поднял его с пола. Имперец попытался выхватить пистолет, но космодесантник небрежно выбил у него оружие.

   Невоспетые собрались вокруг Кифаса и его добычи; их силуэты угрожающе маячили в сумраке.

   — Ага, — сказал Хальтей вспотевшему раненому офицеру. — Лейтенант Деларес, надо полагать…
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   Ревело пламя. Содрогался металл. Хриплые голоса выкрикивали обеты Кровавому Богу. Внутренности десантного модуля «Коготь ужаса», освещенные красным, смердели засохшей кровью и едким потом.

   Пристегнутый в креплениях, Кхарн не замечал ничего из этого. Внутренним взором Предатель видел только одну фигуру, окруженную ореолом слепящего света. Крылатый ангел, с клинком в руке, с древними глазами на лишенном возраста лице. Божественная избранница Императора, прошедшая тропой веры, чтобы вернуть к жизни примарха Жиллимана.

   Кхарна не заботили ни Кхордас, ни Цадрекха, ни эта война. Он явился сюда как орудие кары Кхорна, как топор палача, который снесет голову этого ангела, дабы возложить череп к трону Кровавого Бога.

   От внезапных ударов «Коготь ужаса» зазвенел, точно колокол. Его бока испещрили дыры. Брызнула кровь — высокоскоростные снаряды прошили десантную капсулу насквозь, заставив ее сбиться с курса и разорвав берсерков внутри. Кхарн оскалился, сильнее сжав крепления, когда безжалостное ускорение вдавило его в стену.

   Кружение. Дрожь. Толчок. Внутренности «Когтя ужаса» погрузились во тьму — его батареи отказали, и единственным освещением остались полосы дневного света, бьющие через пробоины. Капсула бешено вращалась, развернувшись боком.

   Напрягая мышцы, Предатель поднял Дитя Крови и завел мотор топора. Оружие взревело в его хватке — пробужденное чудовище, готовое служить своему хозяину.

   Кхарн взмахнул топором раз, другой, рассекая проржавевший металл корпуса «Когтя ужаса». После третьего удара одна из железных пластин оторвалась и отлетела прочь. Сквозь дыру свистел ветер, и мгновение Пожиратель Миров смотрел, как внизу поворачивается поверхность океана, стремительно приближаясь.

   Один из трупов — бывший собрат-берсерк — упал на Кхарна, и тот с рычанием отшвырнул тело в сторону. Затем, разорвав крепления, Предатель ухватился за неровный край прорезанной им дыры и бросился в открытое небо.

   Кхарн падал: ветер бился вокруг него, Дитя Крови был крепко сжат в кулаке. Его подбитый «Коготь ужаса» кувыркался прочь, падая все быстрее и оставляя за собой след дыма. Он ударился о волны и взорвался.

   Предатель сгруппировался, насколько мог, поджав руки и ноги, когда волны устремились ему навстречу. Столкновение было тяжким, словно его переехал танк. Вышибло дух из груди, и на мгновение он даже потерял сознание. Только силовая броня и сверхъестественная выносливость уберегли его от того, чтобы переломать все кости.

   Кхарн погрузился глубоко, и вода сомкнулась над головой. Пламя освещало волны наверху. Под ним была только тьма.

   Мощными гребками Предатель направился обратно к поверхности; образ ангела по-прежнему пылал в его разуме. Ничто не могло преградить ему путь к добыче. Он — орудие Кровавого Бога, и он должен нанести удар.

   Кхарн вырвался на поверхность воды. Штормовое небо над ним было наполнено пламенем, пикирующими десантными аппаратами и потоками зенитных снарядов. Повсюду вокруг тонули и всплывали обломки и трупы. В отдалении возвышался улей Стойкость, где должен был приземлиться его «Коготь ужаса». Ближе — меньше чем в километре — Кхарн разглядел одну из оборонительных крепостей. Она цеплялась к обрывистому каменному острову, и ее пушки извергали огонь в небеса.

   Чувствуя вздымающуюся внутри ярость, Предатель направился к крепости.

   — Вы не спаслись, псы, — прорычал он. — Вы только продлили ваши страдания…

    

   Пожиратель Миров выбрался на скалистый берег, цепляясь одной рукой и не сводя взгляда с поднимающейся над ним крепости. Водоросли и мелкие извивающиеся создания со щупальцами скользили под его перчатками. Ритмичное уханье пушек форта грохотало в ушах, перебивая бешеный стук его сердец. Кхарн увидел аквилу, нарисованную на стене крепости, и ненависть с новой силой вскипела в нем.

   Похоже, никто на укреплениях пока что не заметил его. Глаза защитников были подняты к небу. Предатель собирался наказать их за это.

   Вытащив из кобуры плазменный пистолет, он включил Дитя Крови и зашагал к подножию крепостной стены. Пара быстрых ударов — и секция покрытого патиной металла рухнула внутрь, Кхарн ступил через пролом в коридор, вдоль которого тянулись трубы. Он сделал глубокий вдох, чувствуя запахи плоти и крови неподалеку.

   — Бей! — взревел он, и динамик вокса усилил его слова до громовых раскатов. — Режь! Жги!

   Выбрав направление наугад, воитель двинулся по коридору. Он взбежал по металлическим ступеням и, пробив раздвижную дверь, оказался в ярко освещенном зале. Солдаты-смертные торопливо тянулись к оружию, переворачивали столы для укрытия. Он видел — за один удар сердца — как будет действовать каждый из них. Как каждый из них умрет. Он видел каждый взмах топора и выстрел пистолета, как было миллиарды раз прежде.

   И началась резня. Лазерные разряды мелькали вокруг, некоторые бессильно разбивались о его броню. Кхарн, не замечая их, бросился вперед, поднимая Дитя Крови в могучем замахе. Зубья топора, вращаясь, рассекли плоть и кость, и тела троих цадрекхских солдат разлетелись в кровавом облаке. Пожиратель Миров застрелил еще двоих, затем пинком толкнул перевернутый стол через весь зал, раздавив о стену зазевавшегося бойца, — осталось только пятно крови.

   Новые выстрелы попадали в цель, но его враги могли с тем же успехом попросту швырять в него камни. Один из солдат лихорадочно возился с модулятором заряда плазменного пистолета, бормоча сбивчивые молитвы. Кхарн снес его голову с плеч, затем пристрелил еще одного цадрекханца — тот бросился в атаку с выставленным штыком.

   Последние уцелевшие отступали через второй выход из зала. Предатель ускорил бег и врезался прямо в середину строя; с каждым его ударом падала очередная жертва. Головы катились по полу, лица застыли в гримасах ужаса. Кровь лилась из обрубков шей. Ни один солдат не ушел живым.

   Кхарн двинулся дальше: Гвозди Мясника пульсировали в его черепе, пожар ненависти и ярости бушевал внутри.

   — Кровь для Бога Крови! — взревел он, врываясь в очередной зал, на сей раз — что–то вроде оружейного склада. Огромные снаряды и ящики с патронами заполняли металлические полки по обе стороны, а цадрекхские солдаты укрывались за импровизированными баррикадами между рядов. Они погибли, как до того умерли их соратники.

   Как умирали все, кто встречался с Кхарном.

   Кровавый путь Предателя продолжался, и счет убитых рос с каждой минутой. Среди имперцев быстро распространилась паника; они выкрикивали в вокс-передатчики приказы и отчаянные мольбы. Солдаты атаковали Кхарна целыми отделениями — и он убивал их, точно скот на бойне. Когда они пытались загнать его в ловушку, зажать в угол и обрушить на него огонь, Пожиратель Миров пробивал себе путь на свободу. Когда они пробовали преградить ему путь или задавить числом, неудержимый разрубал их на части с презрительной легкостью. Когда отважные герои выходили с ним на поединок, он превращал их в кровавый фарш за считаные секунды.

   Наконец воитель добрался до вершины крепости, где находились орудийные платформы и зенитные батареи. Здесь грохот канонады был постоянным, и десантные челноки в красной броне взрывались и падали с небес. Кхарн заставил пушки замолчать одну за другой, вырезая их расчеты и всаживая залпы плазмы в механизмы и аккумуляторы; вокруг расплескивался огненный ад.

   Комиссар и его взвод огринов сдержали атаку, выиграв время для того, чтобы последняя пушка отправила в небеса еще несколько тысяч снарядов. Впрочем, вскоре последний из нелюдей рухнул, лишившись головы, а грудь комиссара пистолет Кхарна прожег до пепла. Предатель прорубил бронированный люк последней пушки и уничтожил всю команду, залив кровью стены и даже потолок.

   Крепость пала меньше чем за час. На броне Кхарна остались ожоги, его плоть была изрезана и опалена, но он даже не замечал этого. Еще на одной планете началась жатва черепов, и он сложит из них гору, прежде чем наконец убьет ангела во имя Кхорна.

   Когда кхорнатские десантные корабли загрохотали над головой и «Когти ужаса» начали приземляться на стенах крепости, Кхарн развернулся и отправился обратно к ее подножию. Там, внизу, он видел обозначения, указывающие на подводную магнитную железную дорогу. Путь в улей. Его путь к ангелу.

   — Бей! Режь! Жги! — взревел Кхарн, и за его спиной множество воинов Кровавого Бога подхватили клич…


   Часть вторая


   [image: Shroud serpent]
ГЛАВА ШЕСТАЯ

    

   Они спускались на промышленном лифте: широкой платформе, неповоротливо грохотавшей по пути на глубину. Тревожные огни вспыхивали и гасли вокруг них; из турбин вырывался пар, а из труб доносилось бульканье.

   Все Невоспетые были здесь — все, кто еще остался в живых. Телг, Скарле и Кроул разместились чуть вдалеке от прочих братьев; снайпер медитировал, установив винтовку между колен; безумец бормотал благословения своему основному огнемету, ручным огнеметам и зажигательным бомбам; голем, уже исцелившийся, маячил молчаливым и неподвижным силуэтом. Остальные воины Зубца негромко беседовали небольшими группками, не выпуская оружия из рук.

   А’кассор присел рядом с Макором, занявшись сломанной рукой критика.

   — Я сделал, что мог, — сказал он. — Кость в правильном положении, мышцы восстанавливаются. Несколько часов, может, день, и она будет служить тебе снова.

   — День — не такой маленький срок, апотекарий, — заметил раненый, одной рукой проверяя свое оружие.

   — Вот именно поэтому, — продолжал А’кассор тоном, общим для всех уязвленных врачей в целой Галактике, — я намерен вколоть тебе дозу боевых стимуляторов.

   — А это разумно? — спросил Макор. — У нас осталось совсем немного. Если предполагать, что ты не рискнул позаимствовать что–то из запасов Экскруциаса.

   Брат ответил отрывистым смешком.

   — Я бы не ввел никому эту мерзость, даже если бы мы все лежали при смерти. Кто знает, как эти дегенераты извратили состав?

   — Может, я бы увидел трехгрудых демонеток, пляшущих вокруг врага. — Макор усмехнулся сквозь боль.

   — Это если повезет, — уточнил А’кассор. — Скорее всего, ты просто получил бы кровоизлияние и умер. Нет, это дело Легиона. И как последний выживший апотекарий Зубца, Макор, да, я полагаю это необходимым.

   Его потрепанный нартециум с шипением впрыснул химикалии сквозь клапан в броне пациента.

   — А наши братья? — спросил критик, поморщившись, когда стимуляторы начали действовать на его организм. — Павшие, я имею в виду. Они с тобой?

   — Конечно. — А’кассор постучал по небольшим бронированным контейнерам, закрепленным у него на поясе. — Их геносемя продолжает жить для следующего поколения. Их наказание позади. Я им завидую.

   Макор вздохнул, сжимая и разжимая кулак, пробуя ощущения в поврежденной руке.

   — Воину в твоем звании не подобают суеверия, А’кассор. Мы не были наказаны.

   — Разумеется, были. — В словах апотекария не слышалось озлобленности, только принятие. — За двойное предательство нашего Легиона. За наш отказ избрать веру в Галактике явленных божеств. За братьев, убитых нами. Разве это медленное отсеивание — не кара?

   Раненый покачал головой.

   — Мы уже говорили об этом раньше, и снова ходим по кругу. Мне не стоило и начинать. Просто во всем остальном ты такой рассудительный.

   — Я только надеюсь, что у наших живых братьев все будет так же мирно, как у покойных, — резко ответил А’кассор, бесцеремонно обрывая нить разговора. — Операция пошла несколько наперекосяк, не находишь?

   — Кассар никогда нас не подводил, — возразил Макор. — И нам снова есть куда двигаться. Эти подводные маглев-тоннели. Мы все же выполним нашу задачу.

   — Неужели? — спросил его лекарь, заняв себя чисткой лезвий нартециума. Устройство больше не освящалось автоматически, как должно было бы. — Хальтей потерял в этом крушении куда больше своих драгоценных приспособлений, чем показывает. Хорошо хоть Сундук у него еще остался.

   Макор глянул на их технодесантника-по-необходимости, сгорбленного над частично расплавившимся шлемом Фальк’ира; бормоча что–то себе под нос, тот обрабатывал швы пластин краденым лазерным резаком.

   — И Фальк’ир, — продолжал А’кассор; его слова приходилось читать по губам из–за грохота платформы. — Я обработал его раны, но у него обширные плазменные ожоги. Эти шрамы останутся с ним до конца дней.

   — И ты знаешь, кого он винит в этом, — отозвался Макор.

   Мечник скорчился в тени Фаэк’ора, даже не пытаясь скрыть отвратительные раны цвета сырого мяса, исказившие одну сторону его лица. Он в упор глядел на Кассара — туда, где тот стоял, разговаривая с Кифасом, Скаритом и Д’сакхом. Шлем Фаэк’ора был на нем, и выражение его лица оставалось скрыто; со стороны казалось, что легионер целиком поглощен поиском угроз.

   — Что насчет его близнеца? — шепнул А’кассор. — Куда склоняется Фаэк’ор, как думаешь?

   — Кровь обеспечивает верность, — задумчиво протянул Макор. — Но Фаэк’ор также был верен Кассару, вот уже очень долго. Его характер не… подточен, как у его брата.

   — Тогда остается еще наш прежний глава шпионов, — сказал А’кассор. — И ты знаешь мои чувства к нему.

   — Он, безусловно, сделался менее умеренным в средствах, — согласился Макор.

   — Его перчатки все еще по локоть в крови, — прошипел апотекарий. — Не пойми меня превратно: мне безразличны страдания смертных. Но он слишком уж наслаждался допросом и вел его слишком долго. Я мог извлечь необходимую нам информацию за половину этого времени, и с куда меньшей театральностью.

   Макор медленно кивнул.

   — И вдобавок его неохота делиться накопленной информацией, — продолжил А’кассор, горячась все сильнее. — Не может быть, чтобы я один это замечал. Я ни на миг не поверил, будто он рассказал нам все, что ему известно насчет этой операции. Варп знает почему, но он что–то утаивает.

   — Это ведь никакого отношения не имеет к тому делу на Костяном Хребте, не так ли, брат? — спросил Макор.

   — Нет! — воскликнул А’кассор. — Да. Отчасти. Но это не меняет того факта, что он сделался ненадежным.

   — Возможно, — допустил Макор. — Но он остается полезным и весьма умелым. Так или иначе, мы верны Кассару и знаем это.

   — Так и есть, — сказал А’кассор твердо. — Как и Д’сакх, и Скарит, в этом я уверен. Но достаточно ли их, чтобы довести дело до конца?

   — Наш договор? — осторожно спросил Макор.

   — Контейнеры, которые я храню, — единственный памятник, который когда–либо будет у наших братьев, — проговорил А’кассор.

   — И они — единственная надежда на будущее для нашего Зубца, — отозвался Макор. — Я знаю, брат. То, о чем я говорил раньше, остается в силе. Если Кассар падет, я пожертвую собой, чтобы ты выбрался живым. Даже если все будет против нас, Невоспетые не должны исчезнуть, и мы об этом позаботимся.

   А’кассор кивнул, затем хлопнул ладонью по наплечнику брата.

   — Есть и еще кое–кто, кому я не верю, — он явно не рассказал нам все, что знает, — добавил Макор. — Быть может, нам стоит дать Кифасу пообщаться с грузом?..

   Сиксс оставался рядом с Кассаром с самого сражения на перерабатывающем заводе, и даже сейчас прятался за его спиной. Язык тела культиста излучал желание скрыться от глаз.

   — Безусловно, он выглядит нервозным — особенно для того, кто провозгласил, что поклоняется Темному Князю, — заметил А’кассор. — Но, с другой стороны, а разве бы ты не нервничал, поменяйся с ним местами?

   Макор неопределенно буркнул.

   — Как бы то ни было, — отрезал он, — если Кассар вскоре не вытянет из него информацию, я займусь этим сам.

   — Надеюсь, тебе не потребуется, — сказал А’кассор.

   — Скоро узнаем. — Макор поднялся на ноги и попробовал ради эксперимента покрутить плечом. — Чувствуешь дрожь? Это торможение. Мы почти внизу.

    

   Платформа под ногами Кассара содрогнулась; предохранительные пластины сжались, замедляя ее спуск. Он как раз обсуждал стратегии выхода и логистику со Скаритом, Кифасом и Д’сакхом. Теперь же капитан замолчал и взял на изготовку клинок и болтер.

   — Третий шифр, — скомандовал он. — Надеть шлемы.

   — Дай мне еще секунду на… — начал было Хальтей, но Фальк’ир уже выхватил у него из рук свой смятый шлем и защелкнул на шее. Кассар поморщился при мысли о том, как все еще раскаленный металл прижег раны мечника.

   — Все в порядке, — желчно передал по воксу Фальк’ир. — Боль не дает позабыть, что мы живы, не так ли? В отличие от наших братьев.

   Кассар вздохнул, отказываясь вестись на подначку.

   — Построение «Арахна», — приказал он, и Невоспетые рассеялись по краям платформы, приняв позиции для ведения огня.

   — Считываю фоновые жизненные сигналы, — сказал Кифас, изучая ауспик. — Энергетические сигнатуры указывают на бездействующие механизмы. Ничего похожего на солдат или на оружие.

   — Осторожнее, — передал по воксу А’кассор. — Мы не единственные, кто способен на двуличие.

   В мерцании огней и под скрипучие звуки гимнов платформа, содрогнувшись, встала на дне шахты. Взгляду открылись массивные бронированные двери, густо усеянные предупреждающими знаками и светящимися рунами: сейчас все они горели алым. Воины Зубца взяли оружие на изготовку, когда в стенах шахты загрохотали шестерни, а еще одна пара тяжелых дверных створок с оглушительным лязгом захлопнулась над их головами. Ствол шахты над Невоспетыми замкнулся, оставив Альфа-Легионеров в просторной клетке.

   — Превосходно, — сплюнул Фальк’ир.

   — Ловушка? — спросил Кифас.

   — Хальтей? — окликнул Кассар.

   — Здесь на стенах нет панелей доступа, Кассир, — отозвался технобрат. — Ничего, что я мог бы вскрыть, чтобы разблокировать двери.

   — Подождите, — сказал Скарит. — Чувствуете? Давление меняется.

   — Да, — заметил Кассар. У него за спиной Сиксс крякнул от неприятного ощущения и подвигал челюстью. — Мы уже далеко внизу, на достаточной глубине для его перепада. Это воздушный шлюз.

   Одна за другой руны меняли цвет с красного на зеленый, и наконец автоматические двери перед ними приоткрылись с порывом затхлого воздуха. Створки медленно разошлись, скрипя ржавыми механизмами.

   — Этим путем уже давненько не пользовались, — констатировал Хальтей.

   — Выдвигаемся, — скомандовал Кассар, и Невоспетые сквозь распахнутые двери перешли на конечную станцию маглева.

   Они оказались в обширном помещении шириной в несколько сотен метров, с низким потолком. Барельефы в виде аквил и шестерен Механикус выступали повсюду на стенах; рядом с ними висели выцветшие, отслаивающиеся плакаты с призывами к усердному труду, вере, непрестанной бдительности и прочим добродетелям. Пятна плесени расползались по стенам, и вода неспешными каплями падала с потолка, собираясь в лужицы на ферробетонном полу. По центру зала тянулись два ряда толстых колонн, опоясанных тяжелыми железными панелями, из–под которых торчали гнезда проводов. Рядом столпились сервиторы; их биологические компоненты иссохли, а металлические — покрылись ржавчиной. Лбы полумашин упирались в колонны, провода от которых оплетали их тела.

   — Один выход. — Кассар указал болтером. В дальнем конце помещения находилась еще одна тяжелая переборка. Над ней краской по трафарету была нанесена надпись: «МАГНИТНЫЙ ТОННЕЛЬ XXI», а кроме того — еще несколько пиктограмм, указывающих, что исходящие цистерны должны следовать направо, а входящие — налево.

   — Никаких враждебных сигналов, — передал Кифас.

   — Тремя группами — вперед. Одна посередине, две в обход колонн, — приказал капитан.

   Невоспетые отреагировали без задержки, плавно разделившись и продвигаясь к дальним дверям. Сервиторы подергивались и бормотали. Сверху капала вода.

   Когда они достигли противоположной стены помещения, большинство воинов Зубца заняли позиции для обороны. Хальтей подошел к дверям — те не прореагировали на движение и остались запертыми.

   — Они не откроются? — спросил Кассар.

   — Дай мне немного времени, — ответил брат, поднося к переборке приборы и постукивая по рунической панели на ней. — Может быть, они заблокированы, потому что тоннель ниже затоплен? Надеюсь, что нет…

   Кассар глядел, как Хальтей воткнул провода в разъемы, отогнул инспекционную панель и принялся бормотать ритуальные благословения.

   — Ага, — сказал он наконец, отступая на шаг.

   — Ага — что? — поторопил его командир.

   — Кодовая блокировка, — объяснил Хальтей. — Когда они вывели этот объект из эксплуатации в пользу своего телепортариума, то заблокировали все из соображений безопасности. Без двоичной фразы-пароля двери так и останутся заперты.

   — Можем ли мы добыть этот пароль? — спросил Кассар. — Кифас, лейтенант ничего об этом не говорил?

   Шпион покачал головой.

   — Он уверял, что путь будет свободен. Полагаю, даже пока я ломал ему кости, он сделал все, чтобы завести нас в тупик.

   — И оставить погребенными под волнами, — закончил Фальк’ир. — Каковы шансы, что платформа-подъемник тоже сейчас окажется заблокирована?

   — Впечатляюще… — проговорил Кифас. — Для существа столь хрупкого.

   — Нет, — отрезал Кассар. — Это неприемлемо. Хальтей, мы можем прорезать дверь?

   Технодесантник шумно выдохнул.

   — У нас нет подходящего оборудования. Кроул мог бы попробовать со своим силовым кулаком, но мы надолго тут застрянем.

   — А Сундук в силах помочь нам? — спросил Д’сакх. — И все эти сервиторы?

   — От таких проку не будет, — ответил Хальтей. — Взгляни на них: все высохшие и ржавые. И кроме того, это погрузчики. Сильные, но годятся только чтобы поднимать что–нибудь, а потом опускать. И я все равно мог бы завладеть только одним за раз.

   — Другой путь? — предположил Макор, но Кифас покачал головой.

   — Есть только этот, — сказал он.

   — У нас мало времени, — напомнил капитан. — Все назад. Хальтей, взорви дверь.

   — Кассар, — заговорил критик, — мы не знаем, насколько эта постройка устойчива и как надежно отделяет нас от океана. Если мы пробьем дыру и затопим здесь все, то сами мы выживем — но груз?..

   — И тихо это сделать не получится, — добавил Хальтей, хотя командир уже различал в его голосе нетерпение. — Если здесь, внизу, остался еще кто–то, они точно услышат, что мы неподалеку.

   — Неважно, — отрезал Кассар.

   Ломая построение, навстречу ему пробился Фальк’ир.

   — Тебе мало убить четверых из нас на этой планете? — прорычал он. — Теперь ты хочешь утопить остальных? Если это все — какой–то изощренный план, дабы уничтожить себя во искупление неудач, я могу просто пристрелить тебя прямо сейчас, и…

   — Фальк’ир, — оборвал его Кассар тем же ровным тоном. — Хватит болтать. Вернись в строй. Сейчас же.

   Два Альфа-Легионера стояли неподвижно, как статуи, не отводя один от другого зеленых линз шлемов.

   Никто не двигался.

   Вода продолжала капать.

   Фальк’ир пожал плечами, развернулся и отошел к дальнему концу помещения.

   — Хорошо же, топи нас, — сказал он. — Сбережет мне болт.

   Остальные воины Зубца последовали его примеру; у дверей остались только Кассар и Хальтей. Сиксс все еще мялся поблизости, явно не понимая, что происходит и что делать ему.

   — Культист, — сказал Кассар. — Не отходи далеко. Хальтей, начинай, но действуй без риска.

   Капитан отступил назад; Сиксс поспешил последовать за ним. Взрывник скрестил руки на груди и вперился взглядом в плотно закрытую переборку и ее толстые бронированные панели.

   — Ну что же, — проговорил он, смакуя слова. — Машинные духи, заранее прошу у вас прощения… — Хальтей отцепил заряды с пояса со снаряжением и принялся за работу.

    

   Взрыв был управляемым — и хорошо продуманным. Шум быстро угас до эха; металлическая шрапнель со свистом ударила в броню Альфа-Легионеров, отскакивая прочь. Кассар задержал дыхание, заслышав страдальческий стон металла и камня: он ждал, что сейчас внутрь ворвется поток черной океанской воды.

   Когда никакого наводнения не последовало, воин поднялся с корточек и направился к окутанной дымом переборке.

   — Невоспетые, — передал он по воксу. — За мной. У нас впереди долгий путь — и очень мало времени.

   Капитан шагнул сквозь рваную дыру, оставленную взрывом, незаметно любуясь работой брата. Технодесантник из Хальтея получился так себе, поскольку он никогда не проходил обучения тайнам Механикус. Но в том, что касалось взрывов, он был мастером своего дела.

   За дверью лежала угрюмая конечная станция: гулкое пространство, столь огромное, что терялось в тенях, с высоким потолком из усиленного бронестекла. Там, вверху, черные воды океанских глубин стремились проникнуть внутрь. Никакой дневной свет не мог пробиться так далеко, и Кассару подумалось, что — если бы не странные светящиеся членистоногие, мелькающие в воде, — это было бы почти похоже на космос.

   Остальная часть ангара явно служила для погрузки-разгрузки поездов на магнитной подушке. Несколько приподнятых рельсовых путей выходили из пещер тоннелей в стене, расходясь и переходя в подъездные пути между точно так же поднятыми металлическими мостками существенной ширины. Зигзагообразные значки отмечали погрузочные коридоры; у задней стены помещения были горой свалены промышленные тележки, на которых доставляли контейнеры к поездам.

   В тусклом свете висящих в воздухе осветительных шаров — тех, в которых еще теплилась энергия, — становилось видно, что здесь доминировали две конструкции. Первая представляла собой массивную башню, возвышавшуюся по центру, в кольце смотровых площадок и усеянную антеннами, датчиками ауспика, силовыми кабелями и машинерией, назначение которой осталось для Кассара загадкой. Второй был огромный поезд на магнитной подушке, сошедший с рельсов в самом дальнем стойле депо и лежащий там, точно убитый зверь.

   — Впечатляюще, — прокомментировал Д’сакх. — Не подозревал, что транспортные средства могут быть настолько внушительными.

   — Не знаю, какой он длины целиком, — сказал Кассар, — но счет должен идти на километры.

   Поезд возвышался на несколько этажей: его тяжелые вагоны дополнялись спутанной сетью трубопроводов, цистерн с топливом, мостков, лестниц и транзитных отсеков. Локомотив у него был монструозным: облаченный в железо зверь — плазменные двигатели и несколько уровней для экипажа, — украшенный аквилой в десять метров высотой. Могучее чудовище, пусть даже сломанное и оставленное ржаветь.

   — Похоже на передвижной завод, — заметил Д’сакх. — Жаль, что его явно больше никуда не передвинуть.

   — Имперцы. — К ним подошел Хальтей. — Эта их проклятая расточительность. Они просто бросили его тут покрываться ржавчиной. Без сомнения, у них есть еще поезда, а телепортация намного быстрее…

   — Да, — сказал Кассар. — Была бы быстрее. Что означает: у нас нет времени на бесплодные рассуждения. Хальтей, ты можешь заставить его работать?

   — Очень сомневаюсь, — ответил тот. — Мне нужно осмотреться. Обыскать башню — она, как я думаю, служит центром управления для поездов, уходящих со станции. Это займет часы.

   — А ты ожидал, что здесь для нас уже будет готов поезд на холостом ходу? — спросил Макор.

   — Я надеялся на удачу, — признался Кассар. — На что–то с экипажем, которому мы сможем пригрозить оружием. Но всерьез не ожидал ничего.

   — Дайте мне двадцать минут, чтобы быстро пробежаться по башне, — предложил Хальтей. — Я выгружу карты тоннелей из здешних систем, поищу там что–нибудь стоящее…

   — У тебя есть десять, — отозвался капитан. — Карты в приоритете. Найди нам функционирующую станцию, поезд на ходу, что угодно, чтобы ускорить путь.

   Хальтей передал сигнал подтверждения и отключился, жестом показывая Скариту и Кроулу сопровождать его.

    

   Воины Зубца разместились согласно стандартной защитной схеме. Дуновения рециркулируемого воздуха долетали из темных зевов тоннелей, исторгая из них протяжные стоны. Крохотные многоногие существа сновали и ползали в дальних углах, сражаясь с паразитами еще меньшими, чем они сами. Кассар тем временем поманил к себе Сиксса. Вместе с культистом Слаанеш он отошел подальше от своих братьев — на достаточное расстояние, чтобы оказаться за пределом слышимости.

   Остановившись на проходном мостике, парившем над пустым запасным путем, воин снял шлем и оперся о перила.

   — Что я упускаю? — поинтересовался он.

   — Господин? — переспросил Сиксс.

   — Насчет тебя. Насчет всего этого. Я из Альфа-Легиона, культист. Мы знаем многое. Такова наша работа, и мы справляемся с ней. Но у меня до сих пор остается чувство, будто об этой операции мне кое–что не известно. Важное кое–что.

   — Господин, — проговорил невольник, — я, конечно же, расскажу вам все, что могу. Но разве я способен поведать кому–то столь могучему, как…

   — Альфа-Легион также отвергает льстивые речи, — оборвал его Кассар. — Твои господа упиваются самолюбием. Они ждут поклонения. Я ценю прямоту. А лживое преклонение меня раздражает. Я не хочу от тебя похвал, культист, я хочу сведений.

   — Господин, — сказал Сиксс осторожно, — прошу вас. Спрашивайте, о чем пожелаете.

   — Что тебе известно о маяке? — вымолвил капитан, глядя на светящихся медуз размером с «Носорога», парящих над их головами.

   — Это свет, на котором держится Единение Цадрекхи, господин, — ответил слаанешит. — Это награда, которой превыше всего жаждут Экскруциас и его соперники.

   — Да, — кивнул Кассар. — Но что он такое? Ты знаешь это? А они? Технология? Хор псайкеров? Или Империум настолько отчаялся в эту странную эру, что заигрывает с иными, темными сущностями?

   — Я не знаю, господин, — пролепетал Сиксс. — Прошу прощения. Фелкориан только упоминал, что маяк засиял впервые, когда пришла великая тьма и небеса раскололись. Он говорил, будто трупопоклонники утверждают, что это — избавление, посланное их Императором.

   Легионер хмыкнул.

   — А как насчет тебя? — Он опустил глаза, взглядом пригвождая раба к месту. — Почему из всего множества слуг Экскруциас отправил простого смертного, чтобы осквернить эту святыню? Что в тебе такого особенного?

   — Я один из аколитов, дольше всего служащих Фелкориану, — пояснил Сиксс. — Он выбрал меня среди племен, обитающих в трюме флагмана, еще совсем юным, и не был добр ко мне. Никогда не был. Но он научил меня многому. Ритуалам. Словам могущества.

   — И ты собираешься… что? Произнести эти слова могущества, когда мы доберемся до маяка? — спросил Кассар. — Именно так ты намерен уничтожить непостижимый источник света Императора?

   — Руны на моей плоти, — произнес культист. — Лорд Фелкориан… самолично выжег их. Мне не нужно произносить никаких других слов, господин мой, только заклятие, приводящее в действие эти руны. Все мое тело покрыто ими, и когда я встану в свете маяка, они сделают то, что необходимо.

   — Дары Темных Богов никогда не достаются просто так, — заметил Невоспетый. — Что ты приобретешь, выполнив приказ? И чего это будет стоить?

   Сиксс заколебался.

   — Ты ищешь того же самого, господин, — сказал он. — Выхода отсюда.

   — Твои хозяева не ждут, что ты возвратишься? Они просто так отпустят тебя на свободу?

   — Нет, господин, — проговорил невольник. — Ничего подобного. Но… я не выбирал обстоятельств своего существования. Я не выбирал смерть своей матери из племени, свое рабство у лорда Фелкориана, поклонение Темному Князю. То, что делал я, и что делали со мной…

   — И все же ты остаешься хозяином собственного рассудка, — раздумчиво проговорил Кассар. — Редкость, особенно для смертного. Поклонение Темным богам разрушает и поглощает все, а соблазны, которые они предлагают, способны сокрушить даже самых сильных духом. Мы сами годами сражаемся с этими искушениями. Многие не выдержали. Должен ли я поверить, что ты выстоял там, где не смогли мои братья?

   — Ненависть, господин, — просто сказал Сиксс. — С самого начала я ненавидел своих хозяев. Я ненавидел их божество. Я всегда различал в его дарах мерзость и не хотел ничего из них для себя. Я выстоял, никогда не присоединялся искренне к безумному поклонению. Но вы правы. Девятнадцать лет я сражаюсь с порчей, и чувствую, что проигрываю. Искушение становится все сильней с каждым днем. Лорд Фелкориан видел это и радовался. Но он сказал мне: если я сделаю то, что от меня требуется, все закончится. Ритуал и слова… они убьют меня, господин. И после этого я буду свободен.

   Кассар кивнул сам себе, пробегая ладонью по рукояти клинка. Заклятый что–то прошептал ему.

   — Я знаю кое–что о подобной борьбе, — произнес он наконец. — И ты достоин похвалы за свою силу, пускай в то же время я и плюю на то, как трусливо ты ищешь самоуничтожения.

   — Господин… — начал Сиксс, но легионер оборвал его.

   — Я столетиями сражался, противясь искушениям Темных богов, — сказал он. — На Кузне Крови и даже прежде. Если отметки дат, которые я видел с тех пор, как покинул тот мир, верны, время в реальном пространстве текло совсем иначе, чем для нас, но тем не менее. Моя война за веру в себя длится в десятки раз дольше твоей жалкой жизни. И я сражаюсь не только за себя самого. Я сражаюсь за них, — Кассар указал на воинов Зубца, — моих Невоспетых. Моих братьев. Удерживая их вне хватки богов, в верности прежнему Легиону и прежним обычаям.

   — Мы не можем быть сами себе богами, господин мой, — с горечью сказал Сиксс.

   — Я не о том, — спокойно продолжил Кассар. — Вот что я говорю тебе, смертный: я делал множество ужасных вещей, служа моим братьям. И если ты утаиваешь информацию, которая подвергнет их опасности, или лжешь мне, тогда я причиню тебе такую боль, по сравнению с которой любые пытки Фелкориана Твиста будут выглядеть, как неловкое копошение сломанного сервитора.

   Сиксс сглотнул с сухим щелчком.

   — Клянусь, господин мой: я сказал все, что знаю. Нет смысла наказывать меня — или угрожать мне. Я не избирал Слаанеш по собственной воле, но это не означает, что я не извлекаю выгоду из некоторых его даров. Вам придется постараться, чтобы вызвать ощущения, которые могли бы меня смутить.

   — Прошедшие века сделали меня изобретательным, — возразил Кассар. — И у меня всегда есть Кифас. Но видишь же? Откровенность. Вопреки нашей репутации, мой Легион превосходен в этом — когда потребуется. Теперь мы понимаем друг друга.

   Раб кивнул, явно выбитый из колеи тем, куда повернул разговор.

   — Благодарю за честность, — сказал капитан, когда молчание несколько затянулось. — Тебе, очевидно, нечего добавить, так что давай присоединимся к остальным — и будем надеяться, что ты сделал мудрый выбор.

   Сиксс вновь кивнул и последовал за Кассаром к остальным из Зубца, на этот раз держась чуть в большем отдалении, чем прежде.

    

   Хальтей вернулся с полными схемами железнодорожной системы, загруженными в краденый инфопланшет, который он уговорил ожить.

   — Вот, — сказал он, ткнув пальцем в отмеченный рунами перекресток. — Девятнадцать с половиной километров пешком, но этот транзитный узел должен позволить мне подключить Сундук и перенаправить один из действующих поездов в тоннеле номер семнадцать к нашему месторасположению.

   — Значит, мы просто захватим его, въедем на нем в основание улья Стойкость и найдем путь к маяку на вершине, — сказал Кассар. — Рабочий план.

   — Тогда нам лучше поторопиться, — заметил Д’сакх. — А грузу придется поспевать.

   — Кроул может понести его, если он отстанет, — отмахнулся Хальтей.

   — Выдвигаемся, — решил Кассар.

   Воины Зубца, как один, пришли в движение. Прицелы оружия просканировали мрак ближайшего из входов в тоннели. Светофильтры настроились на слабое освещение; включились термические авгуры, и на дисплеях шлемов добавилось отображение тепловых пятен. Спустившись по служебной лестнице на уровень земли, Невоспетые рассыпались неплотным строем и двинулись в темноту заброшенного тоннеля.

   Они держались левой стороны отключенных рельсов и двигались с постоянной скоростью, войдя в темп, который могли сохранять часами — даже днями, если потребуется. Сикссу приходилось бежать, чтобы не отстать, — чуть впереди Кроула и Телга, замыкавших шествие. Культист почти ничего не видел в тусклом освещении, и Кассар приказал им следовать у него за спиной, чтобы удостовериться, что груз не рухнет без чувств и не останется один.

   Тоннель бесконечно тянулся по прямой; черные океанские воды виднелись сквозь армированные смотровые порты. Дважды на пути встретились развилки: от главной магистрали в темноту отходили рельсы — сначала направо, потом налево. Оба раза Хальтей сверялся со своим спорадически мерцающим инфопланшетом и жестом велел остальным идти дальше, прямо по основному тоннелю.

   Кассар углядел ремонтные люки в стенах, высоко под изогнутым потолком, — к ним вели лестницы и краны.

   — Технические проходы тянутся вдоль океанского дна, — сообщил Хальтей, заметивший его интерес. — Их соединили пешими маршрутами, чтобы сервиторы могли перемещаться от одного к другому без риска попасть под колеса. Но нам бы они ничем не помогли, я проверил. Они ведут не в ту сторону.

   Зубец спешил дальше, минута за минутой; рваное дыхание Сиксса громко отдавалось у них в ушах. Внезапно Скарит, возглавлявший строй, замер, подняв руку. Тотчас же Невоспетые заняли боевые позиции, высматривая потенциальную угрозу. Кроул прижал Сиксса к полу, и культист принялся жадно хватать ртом воздух.

   — Что там? — передал по воксу капитан.

   — Впереди враждебные контакты, — отозвался Скарит. — Я чую Адептус Астартес, Кассар. Но… с ними что–то не так.

   — Конкретизируй, — попросил командир. — Рассуждай.

   — Химический состав крови неправильный на вкус, — произнес Скарит. — Что–то в химикалиях пота. Что–то сильнодействующее.

   — Хальтей, Кифас, что можете добавить? — спросил Кассар.

   — Тоннель ведет прямо вперед, — сказал Хальтей, сверяясь с инфопланшетом. — Мы еще в четырех милях от транзитного узла, в необслуживаемых тоннелях. Впереди никаких перекрестков. Ничего примечательного.

   — Ауспик показывает множество энергетических сигнатур и жизненных показателей, — доложил Кифас. — На самой границе видимости, все еще почти на милю впереди. Как ему удалось почуять их настолько издалека?

   — У Скарита острые чувства, ты же знаешь, — ответил Кассар. — Сосредоточиться. Накинуть плащи, приближаться скрытно. Будьте начеку: хочу, чтобы вы увидели их раньше, чем они вас. Кифас, скажи мне сразу же, как узнаешь что–то еще.

   Щелчки подтверждения донеслись от каждого из Зубца, и они выдвинулись. Теперь уже медленно, осторожно, закутавшись в камуфляжные плащи, приглушив духов своей брони до двух третей выходной мощности. Братья двигались почти бесшумно для столь огромных, одетых в броню фигур, и вглядывались во тьму через прицелы, настроенные на максимальное увеличение.

   Скарит первым заметил врага, жестом скомандовал остановиться и припал к земле. Кассар придвинулся к нему, глядя на фигуры в отдалении, за баррикадой, перегородившей тоннель впереди. Рельсы на магнитной подвеске проходили сквозь центр укрепления, нарушая его цельность.

   — Космодесантники, — сказал он. — Имперские Кулаки, судя по желтому цвету, но я раньше не видел такого типа брони.

   — Кому–нибудь еще кажется, будто они выглядят… крупнее? — спросил Хальтей. — Может, я не прав, но…

   — Оружие у них тоже другое, — согласился Макор. — Какой–то удлиненный болтер. Никогда не замечал за имперцами способностей к нововведениям, но это определенно нечто незнакомое.

   — Космодесантники-примарисы, — произнес Кассар. — Вот как их называют. Я не знаю точно, братья, что они такое, но мы, должно быть, действительно довели Империум до грани отчаяния, если они прибегли к вмешательству в работу самого Императора.

   — Враги окапываются за сборными баррикадами, — сообщил Фаэк’ор. — Но ничего достаточно серьезного, чтобы сбить нас с пути. Мы можем потрепать их отсюда. Убить парочку, выманить остальных и разобраться с ними на открытом месте.

   — Их всего пятеро, — подтвердил капитан, — и я не вижу никакого усовершенствованного или тяжелого вооружения. Но это Имперские Кулаки. Я ожидал, что они дополнительно укрепят свои позиции, особенно если слышали, как взорвалась бомба Хальтея. Мы на приличном расстоянии, но они могли уловить эхо.

   — И что они здесь делают? — спросил Д’сакх.

   — Полагаю, наш противник умен, — проговорил Кассар. — Готов поспорить: тот же самый Дисориан, который приказал уничтожить телепорт, усеял эти тоннели дозорными и патрулями.

   — Я нашел кое-какую информацию об этих примарисах, — заговорил Кифас. — Во время высадки.

   — И припрятал ее, — добавил А’кассор. — Снова.

   Гневные взгляды братьев сошлись на мастере шпионажа.

   — Я говорю вам сейчас, — оправдался тот. — Они — нечто новое; работа Адептус Механикус, если такому можно верить. Якобы сильнее, быстрее и крепче, чем обычные космодесантники. Ударные подразделения. Эти перед нами — заступники; вооружены чем–то, что называется болт-винтовкой. Превосходит стандартный болтер по дальности и убойной силе. Впечатляюще.

   — Но они малочисленны, — заметил Д’сакх. — И это извращение трудов Императора. Быть может, он и гниющий труп, но в лице Легионес Астартес он создал совершенство. Ни на мгновение не могу вообразить, что какой–то заносчивый магос биологис способен улучшить эту работу — только безнадежно испортить.

   — Согласен, — сказал Фальк’ир. — Если мы попытаемся выманить их, то дадим возможность предупредить по воксу о нашем появлении. Нужно ударить по ним немедленно, быстро и резко, — тогда одолеем за считаные минуты.

   — Выглядит реалистично, — произнес Кифас.

   — А если все эти предположения окажутся ошибочными? — спросил Кассар. — Если они сильнее и выносливее? Мы не можем допустить больше потерь.

   — Как не можем и медлить, — возразил Фальк’ир. — Ты сам это сказал. Ты ведь величайший из нас, Кассар. Возглавь атаку — и сопротивление недолго выстоит.

   Капитан решил игнорировать ехидство и явную попытку манипуляции.

   Фальк’ир воспользовался бы любой возможностью, чтобы подставить его под удар, но мечник был прав насчет времени. Прямо сейчас берсерки Кхордаса наверняка уже пробиваются в шпиль, чтобы забрать маяк себе.

   Каждая секунда дорога.

   — Даже если здесь врагов не много, нельзя давать им шанс отправить сигнал остальным. Мы должны по мере сил сохранить элемент секретности. Хальтей, что ты можешь предпринять, чтобы заглушить их вокс-каналы?

   — Ничего, — покачал головой Хальтей. — Я потерял последнюю горстку помехо-бомб при крушении. И какодемониум тоже.

   — Тогда нам придется быстро заставить их замолчать, — решил Кассар. — Д’сакх, возьми Скарита и Кифаса. Проскользните через рельсы и подходите с правого фланга. Держитесь в тени, пока не окажетесь за баррикадой, затем окружайте. Остальные подойдут как можно ближе, а потом бросятся на их позиции. — С этими словами он извлек из ножен Заклятый. — Скарле и Кроул в авангарде, вместе со мной. Телг, Фаэк’ор — обеспечьте огневое прикрытие. Культист остается с вами. Все прочие — следуйте прямо за мной. Когда я подам сигнал — атакуем.
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ГЛАВА СЕДЬМАЯ

    

   Наступление начиналось медленно; Невоспетые, пригнувшись, тенями скользили вдоль металлических стен тоннеля. Кассар чувствовал движения легионеров вокруг себя, их присутствие за спиной. Телг и Фаэк’ор уже должны были остановиться, занять позиции для ведения огня и заслонить собой культиста.

   Мало-помалу Кассар, Кроул и Скарле начали опережать своих братьев, собираясь в наконечник копья и двигаясь быстро, чтобы выиграть пространство. Их задачей будет сосредоточить внимание на себе, отвлечь противника внезапной атакой. Тогда вторая волна развернет шквальный огонь в упор, в то время как группа Д’сакха ударит с фланга — и так они закончат бой раньше, чем тот начнется по-настоящему. Если кто–то из врагов выстоит после этого — встретится с натиском Кассара и отсеивающим огнем сзади. Такая тактика сослужила им хорошую службу на Кузне Крови.

   Постепенно расстояние сокращалось; баррикада становилась все ближе. Кассар усилил авточувства брони в поисках любых признаков спрятанной взрывчатки или вражеской засады. Ему не удалось засечь ничего.

   Примарисы, казалось, не догадывались об их приближении. Пара прохаживалась взад и вперед в качестве патруля, другие стояли на страже, не сознавая, что смерть приближается к ним с каждым ударом сердца. Но в любую секунду их ауспики могли уловить движение, они должны были расслышать шорох или заметить отблеск металла.

   Последовательность вокс-сигналов обозначила, что стрелки выбрали себе цели, а Д’сакх и его братья проскользнули за баррикаду незамеченными.

   — Пора, — скомандовал по воксу Кассар; резко выпрямившись, он ринулся в атаку. Кроул и Скарле последовали его примеру; последний — с пронзительным хохотом, разносящимся эхом вдоль тоннеля.

   Капитан открыл огонь. Не успело еще его оружие выплюнуть заряды, как заступники уже стреляли в ответ. Они двигались со впечатляющей скоростью и не показывали никаких признаков замешательства или паники. Снаряды засвистели с обеих сторон, когда Кроул добавил к бою свою огневую мощь. Новые выстрелы раздались справа — Д’сакх и его воины, сбросив плащи, кинулись отрезать примарисам путь к отступлению.

   Выстрел обжег плечо Кассара. Другой отскочил от поножа, заставив пошатнуться. Кроула ударило прямо в грудь: болт разорвался с громким треском и проделал дыру у него в броне.

   Собственные снаряды Кассара попали в ближайшего примарис-десантника, но отскочили от его наплечника. Следующий выстрел — из снайперской винтовки Телга — пробил лицевую пластину шлема заступника, сбив того с ног. Кассар выругался — поверженный было воин заставил себя подняться и продолжил стрелять.

   Скарле бросил зажигательную бомбу — она разбилась о баррикаду, окутав ту пламенем.

   Кассар продолжал сокращать разрыв, стреляя на ходу.

   Тоннель наполнился грохотом: тяжелый болтер Фаэк’ора прошил снарядами левый фланг. Часть баррикады взорвалась, а следом несколько снарядов ударили в нагрудник заступника. Примарис упал на одно колено — но вновь вскочил с рыком, который вокс сделал еще громче.

   — Какие упрямые трупопоклонники, — передал по воксу Хальтей.

   Д’сакх и его братья были теперь у примарисов за спиной — припав на одно колено и накрывая тех перекрестным огнем. Снаряды высекали искры из брони Имперских Кулаков, но, к удивлению Кассара, противники выдержали эту бурю и продолжали стрелять.

   Он был в десяти метрах от баррикады, когда несколько снарядов разом попали Скарле в грудь, и тот отлетел назад. Брызнула кровь.

   — А’кассор, — позвал по воксу капитан, не замедляя бег.

   Пронесшись сквозь пламя, он перепрыгнул баррикаду с клинком в руке. Три снаряда встретили его прямым попаданием в нагрудник. Сила столкновения выбила воздух из легких и отбросила легионера спиной на преграду.

   Заступник с ревом кинулся на него, замахиваясь прикладом болт-винтовки.

   — Умри, грязный предатель!

   Кассар принял удар на наплечник — тот был такой силы, что на покрытии осталась вмятина. В ответ он вскинул Заклятый острием вверх и вонзил меч прямиком во внутренности примариса.

   Кровь хлынула на клинок, и враг зарычал от боли, но, даже пронзенный, заступник нанес своей импровизированной дубинкой еще один удар, от которого шлем Кассара зазвенел, точно колокол.

   У капитана — оглушенного, в стесненном положении — осталось мало возможностей проявить мастерство или тонкость. Взамен он просто отбросил «Мортис» и перехватил рукоять Заклятого обеими руками, а следом рванул лезвие вверх изо всех сил. Противоестественные энергии вспыхнули искрами — меч прошил грудь заступника, разрывая внутренности и струями расплескивая по земле кровь.

   Имперский Кулак забулькал, сотрясаясь в агонии. Он попытался было повернуть болт-винтовку дулом вниз, но Кассар оттолкнулся от баррикады и пнул врага назад. Вскрытый от живота до горла заступник пошатнулся, и оружие выпало у него из рук.

   Кассар вырвал Заклятый из его тела — клинок дымился от крови, руны зловеще светились по всей его длине — и позволил противнику рухнуть наземь. Следом он оглянулся вокруг, оценивая ситуацию.

   Бой шел гораздо медленнее, чем ему хотелось бы. Д’сакх со своей командой застрелили одного из примарисов, сосредотачивая на нем огонь до тех пор, пока его броня не превратилась в дымящиеся угли. Еще одного, судя по всему, разнесло выстрелом из тяжелого болтера Фаэк’ора.

   И все же каким–то образом двое заступников еще сражались — спина к спине, в сжимающемся кольце сине-зеленых доспехов.

   — Убейте их, — приказал Кассар. — Немедленно!

   Кроул взревел и бросился вперед, сбивая с ног одного из заступников. Они сцепились — Невоспетый и его распластанная на полу жертва, — и капитан удивленно распахнул глаза, увидев: примарис начинает понемногу отрывать от себя големоподобного Альфа-Легионера. Их брат был силен, как несколько орков. Кассару ни разу не доводилось видеть, чтобы кто–то превзошел его.

   Очевидно, то же самое осознание пронзило туман, окутывающий рассудок Кроула. Он сердито заворчал и выпустил череду болтерных снарядов прямо в лицо противнику. Заступник рухнул, и легионер поднял над ним свой силовой кулак, замахнувшись для сокрушительного удара. Брызнула кровь, но Кроул ударил еще раз, и еще. К четвертому взмаху от головы примариса выше шеи не осталось уже ничего.

   Болты ударили в последнего из защитников улья сразу с нескольких разных углов. Он пошатнулся, но не упал — выстрелил в ответ, сбив Д’сакха с ног.

   Увидев шанс, Фальк’ир бросился на врага сзади.

   Заступник развернулся, быстрый, как молния, и встретил стволом болт-винтовки опускающийся клинок Фальк’ира. Меч с гудением рассек винтовку надвое. Примарис огрел Невоспетого бесполезными половинками оружия, а следом яростно ударил головой об лицевую пластину его шлема. Фальк’ир зашатался, но в этот самый момент Кифас вонзил один из своих отравленных ножей в брешь в броне Имперского Кулака.

   Заступник выгнул спину и споткнулся. Фальк’ир, собравшись, развернулся на пятках — лезвие вычертило в воздухе сверкающую дугу — и снес голову лоялиста с плеч.

   Кассар выдохнул и откинулся спиной на баррикаду.

   — Это, — проговорил он, — оказалось тяжелее, чем следовало бы.

    

   Невоспетые собрались вокруг своего предводителя. У некоторых братьев виднелись свежие раны.

   — Скарле будет жить, — сказал А’кассор. — Его черный панцирь треснул и внутренние органы повреждены, но ничего такого, от чего он не сможет оправиться. Однако болеть будет, и это замедлит его на какое–то время.

   — Боль не дает позабыть, что мы живы, — пропел Скарле.

   — Ты что, надо мной издеваешься? — прошипел Фальк’ир, но Скарле еще не закончил.

   — Боль не дает позабыть, что мы живы. Втройне верну то, что мне причинили.

   — Недоумок, — бросил Фальк’ир.

   — Надо полагать, они успели отправить сообщение, — заметил Д’сакх; кровь на трещине у него в боку еще не успела высохнуть. — У них было время.

   — Прямые попадания ублюдков не уложили, — сказал Хальтей. — То есть обычно ведь, когда Телг стреляет — никто уже не встанет.

   — Очевидно, десантники-примарисы могут и встать, — констатировал Кассар. — И впереди их будет еще больше, в этом можно не сомневаться. Во всяком случае, теперь мы лучше понимаем, на что они способны. Но следует предположить, что мы выдали себя. Значит, направляемся прямо к станции маглева и убираемся отсюда, пока до нас не добрались подкрепления имперцев.

   — Следует сначала обыскать трупы, — предложил Кифас. — Собрать больше информации о подобных воинах. Унести что возможно.

   — Тридцать секунд, — распорядился Кассар.

   Невоспетые набросились на тела, словно стервятники. Изъяли все гранаты. Хальтей сорвал с двоих шлемы и прицепил к поясу, один рядом с другим. Телг на пробу покачал в руке болт-винтовку, проверяя вес; кивнул сам себе, зафиксировал оружие на магнитный замок у основания ранца и принялся подбирать магазины.

   Фаэк’ор охранял их за этим занятием, неподвижный и тихий, точно статуя. Сиксс маячил с ним рядом с пистолетами в руках.

   — Кассар, — заговорил Хальтей, — посмотри–ка на это.

   Командир подошел к брату, который присел рядом с одним из павших заступников, осматривая небольшое мигающее устройство на поясе погибшего воина.

   — Что это такое? — спросил Кассар.

   — Что–то вроде хорового приемопередатчика с мозговым фрагментом сервитора, — сказал технодесантник, поворачивая в руках руническую коробочку. — От него исходит какого–то рода сигнал. Но не сообщение. И это не маячок. Сигнал… перемежающийся… как будто бы вызывает что–то еще — и не получает ответа.

   Он провел считывателем ауспика по устройству; Кассар внимательно наблюдал за этим.

   — Бомба? — спросил он. — Нам нужно убираться подальше?

   — Нет, сюда не подсоединено никакой взрывчатки. — По голосу Хальтея можно было представить, как он хмуро свел брови. — Если только… Варп раздери! Да, нам нужно убираться. Назад по тоннелю до последней развилки, живо!

   — Невоспетые…

   Капитан не успел ничего больше. Приспособление мигнуло снова, затем погасло. Его двойники, вделанные в потолок тоннеля, последовали тому же примеру. Каждый был связан с массивным подрывным зарядом, и, удостоверившись без всякой тени сомнения, что все жизненные показатели примарисов-заступников упали до нуля, устройство в руках у Хальтея передало им команду.

   Взорваться.

    

   Тоннель сотрясся от утроенного рева. Жгучие отсветы пламени отбросили тени прочь, но в следующий же миг их погасила громогласная тьма. Сверху обрушился ферробетонный дождь, а вместе с ним — поток ледяной воды.

   Сиксс вскрикнул, съежившись на месте от ярости взрывов. Кусок кладки рухнул с ним рядом, осыпав культиста каменной шрапнелью.

   Вода, стиснутая давлением на немыслимой глубине, струями хлынула внутрь. Один вспененный поток сбил с ног разом Кассара и Хальтея. От другого едва увернулся Телг. Пол тоннеля заливало с ужасающей скоростью; белая пена кипела на поверхности воды.

   — Шлюзы! — закричал Д’сакх.

   По всему тоннелю завыли сирены. Пульсирующим светом горели сигналы тревоги. И по обеим сторонам с потолка с грохотом опускались адамантиевые переборки — чтобы запечатать поврежденный участок.

   Кассар мгновенно оценил расстояние.

   — Вперед! — рявкнул он. — Телг, хватай Сиксса. За шлюз!

   Они бросились бежать; вода шумно плескалась вокруг поножей. Она прибывала в бешеном темпе: умноженный на трое водопад, от напора которого шла трещинами крыша тоннеля.

   — Весь этот участок вот-вот обрушится, — на бегу проговорил Хальтей. — Я не дам ему больше минуты.

   Кассар несся сквозь поднимающиеся воды, оседлывая каждую волну, что ударяла ему в спину. Вода была повсюду; плескала под опускающуюся заслонку шлюза и дальше. Ее непрестанный рев оглушал.

   Цифры расстояния на ретинальном дисплее уменьшались с каждой секундой.

   Триста метров.

   Двести пятьдесят.

   Заслонка шлюза с грохотом опустилась ниже. Теперь она была примерно в пяти метрах от пола тоннеля.

   Фрагмент каменной кладки ударил Кассара сзади, почти швырнув его лицом туда, где теперь было по пояс воды.

   Он восстановил равновесие и помчался дальше.

   Сто пятьдесят метров.

   Заслонка была едва ли в трех метрах над полом; вода стремительно поднималась ей навстречу.

   Быстрый взгляд — его братья тоже спешили к выходу. Телг был на месте; Сиксс болтался у него на плече. Кассар отметил, что Скарле и Д’сакх отставали — ранения замедляли их.

   — Не мешкайте, братья, — передал он по воксу. — Я так долго сохранял ваши жизни не для того, чтобы видеть, как вы утонете.

   — Пытаюсь, — выдохнул Д’сакх.

   До шлюза оставалось всего сорок метров. Тридцать. Двадцать. Однако заслонка уже скрылась под поверхностью — и все еще опускалась.

   — Кроул, подпирай! — выкрикнул Кассар.

   Кроул прошлепал сквозь плескавшуюся по грудь воду и исчез под ней, пытаясь отыскать нижнюю часть шлюза. Капитан нырнул, погружаясь в воду как раз вовремя, чтобы увидеть, как брат ухватился за низ заслонки, всего на треть метра не доходящей до пола.

   Кассар прыгнул вперед, намереваясь помочь ему, но все было бесполезно. С тем же успехом Кроул мог попытаться поднять «Лэндрейдер». Заслонка шлюза опустилась, и легионер, бездумно следуя приказу, позволил ей размозжить обе его руки об пол, по-прежнему пытаясь сопротивляться инерции движения.

   — Кроул, — сказал по воксу Кассар, выпрямляясь. Его шлем уже едва поднимался над поверхностью воды; волны яростно бились рядом, ударяя в шлюз. — Уходи оттуда.

   Брат покорно поднялся к поверхности; темная кровь расплывалась вокруг искореженных культей, которыми теперь заканчивались его руки.

   — И что теперь? — спросил Фальк’ир. — Шлюзы закрылись. Все здесь скоро затопит. Груз утонет, и мы на такой глубине долго не протянем даже с мультилегкими.

   — Пробить путь взрывом? — предположил Д’сакх, пробуя воду.

   — Нет времени, — отозвался Хальтей. — И кроме того, у меня нет ничего достаточно мощного.

   Вода хлестала в тоннель, и его потолок прогибался все сильнее с каждой секундой. Огромная каменная глыба обрушилась вниз, и океан возобновил натиск с удвоенной силой. Холодные темные волны поднимались вокруг с пугающей быстротой.

   — Технические ходы, — вспомнил Кассар. — Они есть на этом участке?

   Отталкиваясь ногами, чтобы оставаться на плаву, Телг поднял из воды винтовку и припал к прицелу. Спустя мгновение он отправил по воксу утвердительный щелчок.

   — Назад, — скомандовал командир. — Все назад, двигаемся к ремонтному люку.

   Они повернулись и поплыли через прибывающую воду. Их броня была тяжелой и далеко не способствовала этому, но у воинов Легионес Астартес доставало силы, чтобы все равно двигаться вперед.

   Многоногое морское создание пронеслось мимо Кассара: его хрупкое тело не выдержало внезапной перемены давления. Каменные обломки кружили, сталкиваясь, под ним. Баррикада промелькнула внизу — трупы заступников дергались в бешеном потоке, как будто восставшие из мертвых.

   Вода над головами почти дошла до потолка. Телг оставался на поверхности, не давая Сикссу погрузиться с головой. Остальные удвоили усилия, гребя к ремонтному люку. Силовая броня обладала собственными запасами кислорода, рассчитанными на несколько суток, но большинство Невоспетых получили ранения во время боя на буровой платформе и здесь, в тоннеле. Воздух струйками пузырьков вытекал из прорех и трещин.

   Кассар знал: он и его братья способны какое–то время дышать, извлекая кислород из воды, но Сиксс был лишен подобной роскоши. Кроме того, на такой глубине давление, скорее всего, сомнет их тела меньше чем за минуту, даже с поправкой на силовую броню.

   А затем тоннель затопило полностью. Теперь, осознавал Кассар, Сиксс либо утонет, либо его расплющит насмерть.

   Впереди из мрака выплыл ремонтный люк, вмонтированный в потолок тоннеля. К нему вела теперь уже ненужная лестница, и небольшая платформа давала доступ ко входу. Не обращая внимания на предупреждающие руны брони и ощущение холодной воды, стекающей по коже, Кассар примагнитился подошвами к платформе. Невоспетые последовали его примеру; Телг по-прежнему тащил за собой тело Сиксса.

   — Хальтей, открывай, — передал по воксу капитан.

   Хальтей в несколько замедленных шагов оказался под руническим пультом управления — каждый раз его нога становилась на платформу с приглушенным лязгом. Он потянулся и ударил по элементам управления — а затем еще раз, более яростно. Вспыхнули красные огни, и технодесантник громогласно выругался.

   — Заперто, — прорычал он. — Должно быть, сработал предохранитель на случай затопления.

   — Кроул? — спросил Д’сакх, но даже во мраке они видели, что руки их брата так и остались кровавыми обрубками.

   Кассар чувствовал, как нарастает давление на его броню, слышал слабые стоны ее сдавливаемых пластин. Под шлемом вода доходила ему до подбородка.

   — Мы не можем открыть люк с помощью пульта и не можем сорвать его с петель. А даже если бы могли, нельзя рисковать тем, что и технический тоннель тоже затопит, — сказал он. — Есть идеи?

   — Осквернить пульт? — предположил Кифас.

   — Инструменты, которые мне для этого понадобятся, не работают под водой, — возразил Хальтей. — Все, чего я добьюсь, — просто разрушу устройство.

   — Есть ли другой путь? — спросил Макор.

   Ему никто не ответил. Воздух вытекал из их стенающей брони.

   — Откуда ему известно? — проговорил Д’сакх. — Откуда машинному духу двери известно, что тоннель затопило?

   — Если нам не повезло, он действует в хоре с датчиками шлюза, — отозвался Хальтей. — Но если нет, тогда что–то вроде авгура, быть может, внешнего… ощущает разлом… изменение давления… Вот оно!

   Над люком, чуть в стороне, они заметили панель с аквилой: пузыри-авгуры гордо выступали на ее поверхности.

   — Если ты можешь вытащить нас отсюда, — распорядился Кассар, — то действуй быстро. Культист уже и так слишком долго под водой.

   — Знаю, — со злостью отозвался Хальтей. — Но мне нужен какой–то способ… ага! Я вправду надеюсь, что тут они обошлись без особых новшеств.

   Он снял с пояса один из шлемов примарисов и, проскочив мимо братьев, прижал его к сенсорам. Следом технодесантник схватился за одну из трубок дыхательной системы, подсоединенных к решетке его собственного шлема, и оторвал ее. Кислород запузырился на свободном конце. В шлем хлынула вода.

   Двигаясь как можно быстрее, Хальтей снял часть брони со шлема примариса и открыл уже его дыхательную решетку. Споро, хоть и одной рукой, он выкрутил нужную деталь, а затем наклонился и крепко прижал кислородную трубку к полому гнезду на чужом шлеме.

   Кассар глядел, как закручиваются потоки воды вокруг шлема примариса. Он понимал, что делает его брат, и умолял, чтобы это сработало. Он дышал теперь ледяной водой; в поврежденной броне, ощущая всем телом сокрушительный нажим океанской глубины.

   С глухим щелчком руны на пульте управления засветились зеленым: достаточное количество кислорода одурачило авгуры.

   Кассар метнулся вперед и ударил кулаком по руне, открывающей люк. Запорные болты отошли, дверь скользнула назад, и показался тоннель вверху.

    

   Склонившись у темного бассейна открытого люка, Скарит и Скарле ухватились за плечи Кроула и втащили его в тоннель. Он был последним.

   Кассар прислонился к стене; с брони стекала вода. Он сорвал шлем и сделал долгий, неторопливый вдох. Накатило головокружение — пузырьки кислорода наполнили кровоток после внезапной перемены в давлении, — но физиология Астартес быстро справилась с этим.

   С прерывистыми щелчками загорелись электрические фонари; их цепочка уходила вдаль по металлическому коридору. По стенам тянулись трубы, изредка перемежающиеся скоплениями механизмов.

   — Доложите статус, — выдохнул Кассар — и получил подтверждение от всех братьев. — Все здесь, и все живы.

   — Кроме груза, — мрачно проговорил А’кассор, склонившийся над телом Сиксса. — Он мертв.

   — Проклятье, — сплюнул капитан. — Надо было поделиться с ним воздухом — как Хальтей, когда обманул люк.

   — Это не помогло бы, — возразил апотекарий. — Мы не могли сделать затвор, чтобы он дышал внутри шлема, а если бы попытались втолкнуть кислород ему в горло, то его легкие просто разорвались бы. Кроме того, учитывай давление. Его кости и внутренние органы — наверняка все раздавлены.

   — Тогда все это было напрасной тратой времени и жизней, — произнес Макор, глянув на апотекария. — Наше задание провалено, а мы еще даже не добрались до улья.

   — Варп побери, — выругался Хальтей. — Проклятые хрупкие смертные. Это я виноват, Кассар, что не заметил вовремя ту бомбу.

   — Что теперь? — спросил Д’сакх, переводя взгляд на командира.

   — Мы делаем то, что должны были сделать с самого начала, — сказал Фальк’ир, — Пробиваемся к транспорту. Убираемся с этой затонувшей скалы, а те дураки пусть и дальше сражаются между собой. И тратят свои жизни, не наши.

   — А что потом, брат? — спросил Макор. — Предположим, нам удастся заполучить транспорт, способный подняться сквозь атмосферу. И предположим, что мы уйдем и нас даже не собьют. Куда нам деваться потом, без возможности уйти в варп, в галактике, которую мы больше не понимаем?

   — Куда угодно, — сплюнул Фальк’ир. — Спрятаться на боевом корабле. Украсть что–нибудь, угрожая оружием.

   — Нас всего двенадцать, — напомнил Кассар. — У нас не хватит сил захватить боевой корабль. Даже близко не хватит.

   — Но мы можем! — возразил Фальк’ир. — Если ты прекратишь навязывать нам это проклятие. Если мы заявим права на то, что и так должно быть нашим!

   — Нет, — отрезал Кассар. — Только не начинай снова. Мы не отдадим себя в рабство к Темным богам, Фальк’ир.

   — В какое рабство? — вскрикнул мечник, в отчаянии ударяя кулаком по стене. — Я гляжу на избранников богов — и я вижу могущество! Могущество, которое мы заслужили бы уже тысячу раз, если б только обратились к поклонению им! Вы все знаете, что я прав.

   Воцарилась неуютная тишина.

   Внезапный судорожный вдох оборвал ее.

   Сиксс перекатился на бок, и его вырвало обильным потоком воды и желчи. Он отчаянно закашлялся — еще больше воды забулькало между губами — а затем упал, задыхаясь, в исторгнутую им самим жижу.

   — Не может быть… — изумленно выдохнул Хальтей.

   А’кассор склонился над человеком, торопливо проводя сканерами нартециума над головой и грудью культиста.

   — Он будет жить, — просто сказал апотекарий. — Некоторые травмы от давления, но… — А’кассор пожал плечами и поднялся, позволив Сикссу упасть обратно. Тот безостановочно втягивал в себя воздух, сплевывая и давясь в попытках вычистить из легких остатки воды.

   — Видишь, Фальк’ир, — вымолвил Кассар, — нам не нужны дары богов, чтобы добиться успеха. Если обычный смертный способен вытерпеть то, что посылает ему Цадрекха, как можем сдаться мы?

   — Откуда нам знать, Кассар, может, это и была помощь богов, — ответил легионер, но без особого пыла. Он определенно чувствовал, что Зубец уже настроен скорее против него.

   Капитан присел рядом с Сикссом. Он схватил культиста перчаткой за мокрый подбородок и поднял его лицо. Раб уставился на него налитыми кровью глазами; часть его кожи, оставшаяся на виду, была покрыта паутинкой лопнувших сосудов.

   — Ты можешь идти? — спросил Кассар.

   Сиксс моргнул и кивнул. Невоспетый отметил, что из носа невольника капает кровь.

   — Д-да… наверное, господин…

   — Хорошо, — кивнул командир. — Тогда выдвигаемся.

   — Куда? — спросил Кифас.

   — По единственному пути, который нам сейчас доступен. — Кассар указал по направлению хода тоннеля. — Пока не найдем что–то, что выведет нас к первоначальной цели. Скарит и Хальтей идут первыми, обращая внимание на все, что поможет нам вернуться к заданию. Остальные — по двое, пятый шифр. Если повезет, любые имперские подкрепления поверят, что мы утонули здесь, но на случай, если им вздумается проверить этот проход, будьте готовы к перестрелке, Кроул, охраняй культиста. Держись с ним в середине Зубца.

   Получив приказ, Невоспетые двинулись вперед; вода все еще капала с их брони и оружия.

    

   Они шли скорым маршем — достаточно быстро, чтобы сокращать расстояние, но достаточно медленно, чтобы оставаться настороже перед лицом внезапных угроз. Кроул нес Сиксса, баюкая, точно новорожденного, в колыбели рук, которые только начинали восстанавливаться.

   Хальтей внимательно поглядывал на приборные панели, мимо которых они следовали. Сломанный шлем был пристегнут к его поясу, рядом с двумя шлемами заступников. До тех пор, пока у него не найдется время на починку, технодесантнику придется ходить с непокрытой головой.

   В тылу колонны А’кассор нагнал Кассара и заговорил с ним по закрытому вокс-каналу:

   — Ты знаешь, что я сейчас скажу, Кассар.

   — Знаю, — согласился капитан. — Он никак не мог выжить во всем этом.

   — Ни малейшего шанса, — подтвердил А’кассор. — Смертный утонул. И у него все было разорвано. Изнутри. Барабанные перепонки лопнули. Глаза кровоточили. Ткани разошлись. Такой перепад давления — мы с тем же успехом могли бы бросить его в шлюзе во время разгерметизации.

   — Тогда… как? — спросил Кассар.

   — Понятия не имею, — предупредил его брат. — Если не считать того, что в нашем грузе спрятано гораздо больше, чем видно на первый взгляд.

   — В такие моменты мне сильнее, чем когда–либо, не хватает Нехт’ши, — мрачно признался командир. — Псайкер мог бы проникнуть в сознание культиста, узнать, что тот скрывает. Быть может, даже понять смысл клейм на его плоти.

   Одобрительное хмыканье в ответ.

   — Кифас? — предложил Кассар.

   — Только если ты хочешь повредить груз так, чтобы он не подлежал починке, — с издевкой проговорил апотекарий. — У этой личности не осталось никаких ограничений, чтобы понимать, когда стоит остановиться.

   — Здесь пульт когитатора, — позвал Хальтей. — Давайте посмотрим, что тут есть.

   — Просто имей в виду, Кассар, — посоветовал А’кассор, когда Невоспетые остановились. — И присматривай за ним тщательнее.

    

   Спустя несколько минут и несколько оскорблений Омниссии, в которых он и не думал каяться, Хальтей издал триумфальный возглас.

   — Что там у тебя? — спросил Кассар. — Маршрут обратно к станции?

   — Что? Нет, — отозвался брат. — Нет, нам потребуется несколько часов, чтобы туда вернуться кружным путем. У меня есть для вас гораздо более быстрый вариант.

   — Разъясни–ка, — попросил Кассар.

   — Этот тоннель тянется еще на три километра вперед, — произнес технодесантник. — Затем разделяется. Одна развилка приведет нас к станции пешим путем, но, как я и сказал, это займет часы. Другая ведет прямо в тоннель тринадцать. Действующий маршрут точно к улью.

   — Какая от этого польза? — спросил Макор. — Мы все равно пешие… Если только… Хальтей, что ты задумал?

   Легионер широко ухмыльнулся, оглядывая их всех.

   — Ну что ж, братья, — сообщил он, — если мы поторопимся, там ожидается поезд…
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ГЛАВА ВОСЬМАЯ

    

   Кхорнатская орда штурмовала улей Стойкость. Повсюду на металлических стенах города защитники Империума поливали огнем еретиков, которым удавалось хоть немного закрепиться. Прямо под запертой механической пещерой авиадоков Дивинитус, на половине пути вверх по северному склону улья, ополченцы и Адепта Сороритас формировали тонкую линию, удерживая забаррикадированные входы в нижние доки. Рядом с ними сражались десяток Имперских Кулаков и сам капитан Дисориан.

    

   Он выпалил из болтера, прострелив горло берсерку Кхорна. Безжизненное тело воина закувыркалось вниз по бронированному склону внешней оболочки улья и рухнуло в волны у подножия.

   — Перезаряжаю. — Дисориан спокойно вытащил магазин и вставил новый, не обращая внимания на свистящие вокруг выстрелы. Болтерные снаряды били в баррикаду, за которой он стоял, оставляя черные выжженные следы на молекулярно связанном мраморе. Шторм мелкокалиберного огня бушевал по всему склону купола — это перестреливались силы обороны Цадрекхи и карабкающиеся наверх культисты.

   — Еще два десантных транспорта заходят на семнадцать-один-один, — передал по воксу сержант Валинас. — Они на полную используют эту дыру в нашем зенитном прикрытии.

   — Брат Йолдас, — сказал Дисориан. — Ты слышал это?

   — Да, мой капитан, — донесся до него голос среди треска атмосферных помех.

   Йолдас командовал парой танков противовоздушной обороны «Охотник», стоявших на торговой причальной палубе двумя уровнями выше. Пока Дисориан продолжал стрелять, «Охотники» выпустили залп. Управляемые мумифицированными сервиторами-вычислителями, их ракеты «земля — воздух» по дуге взлетели ввысь, оставляя за собой хвосты дыма и пламени.

   Одна из них ударила «Грозовой ворон» предателей прямо в лоб, и его горящий остов обрушился в океан. Вторая задела выкрашенный в алое массивный транспортник.

   — Прямое попадание, гондола правого борта, — доложил Йолдас. — Проверка целей… Дорнов кулак, они летят прямо на нас. Брат Лумас, подведи нас бли…

   Транспортник, изрыгая дым из подбитого двигателя, неуклюже пронесся над головой Дисориана и врезался в улей. Капитан пригнулся — чудовищный взрыв осветил вечерний полумрак, и вниз посыпались пылающие обломки.

   Приблизив изображение в линзах шлема, Дисориан вгляделся в горящие руины транспортника и двух раздавленных им танков Имперских Кулаков.

   — Проклятье, — негромко пробормотал он и продолжил стрелять. По обе стороны от капитана стояли примарисы-прожигатели сержанта Валинаса, и плазменные пушки в их руках выли с каждым залпом. Берсерки Кхорна карабкались к ним по стене, цепляясь за антенны, трубы и кабели, размахивая цепными топорами и стреляя из болтеров.

   Прожигатели сбивали их вниз одного за другим.

   Последний из хаоситов каким–то чудом избежал града огня, ускорился и мощным рывком взобрался на баррикаду. Шагнув вперед, Дисориан вонзил силовой меч в шею берсерка. Труп опрокинулся назад, врезавшись в пучок антенн и повиснув на нем, будто гротескный фрукт.

   — Волна атаки нейтрализована, капитан, — доложил сержант прожигателей. Он жестом велел своим братьям начать ритуалы умиротворения для плазменных пушек — те зловеще светились и испускали струйки пара.

   — Не расслабляемся, сержант Валинас. — Дисориан убрал меч в ножны. — Нет сомнений, вскоре враги снова бросятся на нас.

   — Да, мой капитан.

   Дисориан окинул взглядом непривычное поле боя. Облака над ульем сгустились, и пронизывающие их молнии то и дело били в далекие башни монастыря-приорис. Вражеские десантные капсулы по-прежнему сыпались вниз, будто дождь; многие из них расцветали клубами пламени, попав под заградительный огонь. Волны океана кипели пеной, разбиваясь о подножие улья с такой силой, что фонтаны брызг взлетали на сотни метров в воздух. Прибой полнился обломками и телами.

   На горизонте поднимались столбы дыма — безошибочный признак того, что на буровых платформах и в океанских фортах тоже бушевали битвы. Из–за мощных помех от других ульев планеты не доносилось почти никаких новостей, но те обрывки, что достигли ушей Дисориана, ничуть не обнадеживали.

   Здесь же стены улья были буквально облеплены вражескими воинами, как гроксова шкура — клещами. Не все десантные транспортники удавалось сбить, и даже при аварийной посадке среди пассажиров находились те, кто ухитрялся выжить.

   Постепенно, с помощью численного превосходства и ярости, силы владыки Кхордаса закреплялись все ближе.

   — Они все прибывают, мой капитан, — сообщил по воксу технодесантник Паврас. — Их так много, что это больше напоминает нашествие орков.

   — У них полным-полно культистов, Паврас, — напомнил Дисориан. — Всяческие отступники и отребье, усиливающие элитные войска. Но они все–таки не бесконечны. Нам нужно только выстоять.

   — И мы выстоим, — ответил Имперский Кулак. — Примарх сможет нами гордиться.

   — Несомненно, — мрачно согласился капитан. — Как идет бой в районах Ватерлинии?

   — Линия обороны держится, — отрапортовал Паврас. — Мы координируем усилия с Адепта Сороритас и цадрекхскими офицерами, чтобы распределять подкрепления. Причальные пирсы номер четыре и шесть потеряны, но мы удерживаем врагов под обстрелом батарей «Громовой огонь». Один прорыв в районе Ватерлинии, сектор терция, девять минут назад; отбит превосходящими силами резерва ополчения Цадрекхи.

   — Хорошая работа, Паврас. А примарисы?

   — Сражаются как прирожденные герои, мой капитан. И вы, ручаюсь, уже убедились в этом сами.

   — Им не откажешь в храбрости, решимости и умении, — ответил командир. — Хотя это минимум, которого я ожидал бы от любого Имперского Кулака. Но должен признать, их присутствие не создает явных сложностей.

   Дисориан переключил канал, услышав напоследок сухой смешок старого друга.

   — Канонисса Левиния, — сказал он. — Что нового в битве наверху?

   — Шпиль улья остается нетронутым, капитан, — донесся ответ, искаженный помехами эфира. — Святая ведет нас, и мы косим еретиков, как солому. Цадрекхские вокс-операторы докладывают, что ваши воины руководят обороной внизу столь же успешно, верно?

   — Пока что это так, — согласился космодесантник. — Пункты стратегического командования улья достойно справляются с тем, чтобы информировать нас обо всех вражеских угрозах. Их офицеры заслуживают похвалы.

   — Я прослежу, чтобы ваше сообщение передали им, капитан, — заверила Левиния. — Это существенно поддержит боевой дух. Всем известно, что вашу похвалу нелегко заработать.

   — Дайте мне знать, если что–нибудь изменится, канонисса, — попросил Дисориан. — И мы вместе сбросим это отребье в океан.

   Он продолжил переключать каналы, впитывая стратегические выкладки и слушая вокс-переговоры офицеров. Мысленно он поддерживал полную стратегическую картину происходящего в улье — более сложную, чем простые смертные могли хотя бы представить.

   — Лейтенант Лиданис! — Дисориан снова сменил канал. — Как обстоят дела с обороной Поддонья?

   — Пока только минимальный контакт с врагом, мой капитан, — отозвался Лиданис; его голос то и дело исчезал — сигнал с трудом пробивался через километры этажей улья и электрических систем. — Защита вокруг узла магнитной железной дороги остается нетронутой. Уровни с ноль-ноль-пятого до один-ноль-шестого тоже под патрулированием, но не подвергались нападению, вероятно, поскольку находятся глубоко и труднодоступны для врага. На уровнях непосредственно под районами Ватерлинии замечены изолированные прорывы и два предупреждения о затоплении. Берсерки прорубили себе путь через несколько шлюзов. Все вражеские попытки проникновения были быстро ликвидированы.

   — Следите, чтобы так и оставалось, — посоветовал командир.

   — Да, мой капитан.

   — А что с тоннелями? — Дисориан был вынужден повысить голос: эскадрилья «Лэндспидеров» с ревом пронеслась над головой и резко свернула в сторону.

   — Несколько донесений о контакте от патрульных групп и сторожевых постов, мой капитан. Отдельные банды врагов проникли внутрь через боковые ответвления, все нейтрализованы. Два случая затопления, и один из них, похоже, стоил нам отделения заступников Ледарно.

   — Причастность врага?

   — Неясно. Один из случаев, судя по всему, вызван сбитым макротранспортником, врезавшимся в крышу тоннеля. Во втором случае сержант Ледарно сделал попытку вокс-передачи до обрушения, но связь под поверхностью океана крайне затруднена. Мы получили только фрагменты, и технодесантник Савандис пытается расшифровать их. Я отправил силы реагирования к обеим точкам, но они находятся на значительном расстоянии, и сеть магнитных поездов по-прежнему работает, представляя собой немалую опасность: линию необходимо огибать. Даже при наличии транспорта им понадобится время, чтобы добраться туда, мой капитан.

   Тот недовольно хмыкнул.

   — Держите меня в курсе, лейтенант.

   — Именем Дорна, — ответил Лиданис.

   Дисориан продолжил проверку по воксу, опрашивая командующих офицеров и сержантов, обновляя свое понимание стратегической ситуации. В целом он мог бы назвать свой настрой осторожно-оптимистичным. Враги приобрели некоторое локальное преимущество, но их потери были колоссальны — настолько, что воды вокруг улья окрасились алым, — и, как он уже говорил Паврасу, резервы хаоситов не могли быть бесконечными. День клонился к закату, но благодаря покрову облаков верные были избавлены от испытания наблюдать уродливый мерцающий шрам Великого Разлома, рассекающий звезды. Имперский Кулак не верил в знамения, но сейчас этот вид он обязательно счел бы дурным знаком.

   Руна канониссы Левинии замигала на периферии зрения Дисориана — приоритетный вызов. Он мигнул, принимая запрос и возвращаясь на открытый канал.

   — Канонисса Левиния, — снова поприветствовал ее воин.

   — Капитан Дисориан, — настойчиво начала глава Сороритас. — Святая даровала нам предупреждение. Враги намерены пробить южную стену на уровне пять-два-два. Мы должны соответственно переместить наши силы — еретики сделают это через несколько минут, капитан.

   — Откуда она это знает? — Командующий нахмурил густые брови.

   — Ибо она — Живая Святая Императора, капитан Дисориан, — отрезала Левиния. — Ей доступны священные откровения. Или вам недостает веры в ее слова?

   — Я верю в доклады разведки, сканы ауспика и автосенсоры, — ответил защитник улья, игнорируя возобновившийся вой выстрелов прожигателей. — И ничто из этого не говорит мне об угрозе в данном секторе. Канонисса, при всем уважении…

   — Капитан, — перебила его Левиния, и в ее голосе звенела сталь. — Если вы не верите откровениям Святой — поверьте мне. Мы многие месяцы сражались вместе, спасая этот мир. Вы знаете, что я — не какая–нибудь экзальтированная послушница.

   Дисориан замешкался на мгновение.

   — Хорошо же, — раздраженно проворчал он. — Меняю дислокацию.

   Затем переключил канал и поспешно приказал тем резервам, которыми мог распоряжаться, отправиться к южной стене на уровень пять-два-два; он мог лишь надеяться, что по воле Дорна все делает правильно.

   Вернувшись к баррикаде, Дисориан расстрелял магазин болтера в обезумевших культистов крови, карабкавшихся на укрепления. Те были одеты в лохмотья и носили маски-черепа, многие жестоко обгорели после крушений транспортников; от попаданий болтерных снарядов хаоситы взрывались, точно полные крови волдыри.

   — Сержант Валинас, — скомандовал он, — никто не должен одолеть эту баррикаду.

   — Вас понял, мой капитан, — отозвался Валинас. — Она будет держаться, как если бы сам Дорн стоял здесь на страже.

   — Неплохо, — кивнул Дисориан, слыша нарастающий гул мощных моторов.

   Из–за угла стены, обогнув улей, вынырнул желтый «Грозовой ворон». Его пушки оставили просеку в массе культистов, затем пилот развернул катер, наклонив его нос, словно бы кланяясь командиру. Взвыла гидравлика, опуская десантную аппарель.

   Коротко отсалютовав прожигателям, капитан запрыгнул на баррикаду и оттуда — на аппарель; плащ развевался за его спиной. Он сцепил перчатки с одним из воинов тактического отделения, уже ожидавших в трюме, и его втянули внутрь. Аппарель еще закрывалась, а «Грозовой ворон» уже улетал прочь; пули со звоном отскакивали от его бронированного корпуса, пока он разворачивался и брал курс на уровень пять-два-два.

   — О Трон, — выдохнул Дисориан в ужасе.

    

   Наверху, пылая, сквозь облака падал левиафан.

   Стоя за креслом пилота в кабине «Грозового ворона», капитан смотрел вверх — на гигантский металлический силуэт, еще окутанный пламенем, который рушился на южную стену улья.

   — Судя по сканам, это легкий крейсер класса «Адский вестник», вторая модель, — сказал пилот катера. — Приблизительно полтора километра в длину. Никаких признаков повреждений. Курс на столкновение с южным склоном Стойкости, уровни от пять-один-девять до пять-два-четыре. Две минуты до удара.

   — Крейсер, — повторил Дисориан. — Эти безумцы хотят протаранить улей!

   Взяв себя в руки, он принялся отдавать приказы по воксу.

   — Силы Имперских Кулаков в радиусе трех уровней от южной стены пять-два-два, отступайте на уровень вниз или вверх, исполнять немедленно. Приготовиться к удару макроорудий. Всем резервам ополчения Цадрекхи и Адепта Сороритас в окрестностях уровня пять-два-два: говорит капитан Дисориан из Имперских Кулаков, приказываю немедленное отступление из боевой зоны южной стены. Во имя Императора, если хотите жить, поторапливайтесь.

   Он слышал ответы: некоторые — отрывистые и четкие, другие — от перепуганных ополченцев, запрашивающих подтверждение или дополнительные детали. Последние Дисориан игнорировал. У него были дела поважнее, чем возиться со всякими идиотами.

   Наверху пылающее копье «Адского вестника» приближалось к улью, и языки пламени плясали вокруг его носа. Зенитная артиллерия сконцентрировала огонь на корабле, но все их выстрелы бессильно расплескивались по мерцающим пустотным щитам.

   — Канонисса Левиния, — вызвал Дисориан по воксу. — Вы видите это?

   — Я вижу порождение скверны, капитан, — ответила канонисса.

   — Мы можем чем–нибудь его сбить?

   — Мы пытаемся. Огонь всех южных батарей перенаправлен сюда. Но он ниже, чем угол поражения наших орбитальных лазеров.

   Из монастыря-приорис вылетали ракеты, врезаясь в пустотные щиты, пока те наконец не рассыпались многоцветными брызгами. Лазерные залпы и взрывчатые боеголовки осыпали нос «Адского вестника». Но он по-прежнему приближался.

   — Нет времени, — сказал Дисориан. — Сейчас он врежется.

   — Мой капитан, — донесся по воксу голос Павраса. — Перехват вокс-передачи с крейсера. Вы должны услышать это.

   По ушам космодесантника ударил чудовищный голос:

   — …и теперь, когда мы падаем на этот трусливый город, точно клинок, брошенный могучей рукой Кхорна, знайте — я лично веду вас к славе. Око Кровавого Бога следит за мной, как будет следить и за всеми вами, и под его взглядом мы пожнем невиданную славу на поле боя…

   — Примархов кулак, — пробормотал Дисориан. — Кхордас. Он на этом крейсере, верно?

   — Думаю, да, мой капитан, — ответил Паврас. — Архиеретик устал ждать. Он идет.

    

   Удар был невероятным. Трехслойная армированная пласталь, созданная, чтобы противостоять самым яростным бомбардировкам, прогнулась под носом крейсера, точно бумага. Подобно копью, брошенному в стену неким чудовищем-великаном, «Адский вестник» врезался глубоко в улей Стойкость. Вокруг точки столкновения расцвели взрывы. Задушенные крики и грохот заполнили все частоты вокс-связи, быстро обрываясь, — корабль проходил через палубы, жилые блоки, бронедвери, мануфакторумы, трубопроводы, генераториумы и святилища.

   Крейсер дорого заплатил за безумное вторжение. Его конструкции смялись и искривились от титанической силы удара, прошедшего по всей длине корабля. На месте рушащихся орудийных палуб и складов боеприпасов вздувались огненные шары. Осколки витражей сыпались разноцветной метелью. Шипастые горгульи и орудийные башни срывались вниз, ударяясь о стены улья и оставляя за собой след вторичных взрывов, пока не падали в океан.

   — Он разломает улей пополам, — сказал Дисориан.

   — Если его варп-двигатели не взорвутся раньше, — голос Павраса дрогнул.

   Застонав, точно умирающий бог, «Адский вестник» мучительно затормозил; больше двух третей его длины вонзилось в плоть города. Лихорадочные рапорты сообщали, что искореженный нос корабля разминулся с хребтом улья всего на какую–то тысячу метров. Повсюду вокруг пролома, врезавшегося в опоры уровня пять-два-два и нескольких этажей внизу и вверху, разгорались яростные пожары.

   Обломки сыпались вниз.

   Корма крейсера осела, угрожая оторваться под собственным весом.

   — Вижу движение, — доложил пилот Имперских Кулаков, приближая обзор видеосенсора кабины и рассматривая пролом. — Множественные вражеские цели появляются из разбитого корабля и входят в улей.

   — Канонисса, — передал Дисориан по воксу. — Похоже, ваша Святая говорила правду. Если у вас еще кто–то остался в резерве — отправляйте. Мы должны отбросить их, и немедленно.

   — Сама Святая уже выступила, капитан. Она возглавит контратаку, и я прошу вас поддержать ее всем, чем только можете.

   — Именем Дорна, — ответил Дисориан. Он быстро отдал цепочку приказов, отводя из окружающих боевых зон все силы, кроме минимального контингента, и запрашивая первичные доклады о повреждениях. Результаты не воодушевляли.

   — Брат Хальдин, — обратился командующий к пилоту. — Доставь нас туда, вниз.

   — Выполняю, мой капитан, — отозвался Хальдин. — Приготовьтесь к обстрелу.

   Дисориан нырнул обратно в пассажирский отсек «Грозового ворона» и схватился за ближайшее крепление; тактические десантники вокруг последовали его примеру.

   — Братья, — произнес капитан, чувствуя, как катер входит в пике. — За Императора и примарха!

    

   «Грозовой ворон» скользнул вдоль хребта разбившегося крейсера, направляясь в рваный пролом, который чужой корабль оставил в плоти улья. Десантный катер несся через освещенный пламенем ад, виляя влево и вправо, чтобы уклониться от выстрелов.

   — Я не могу приземлиться, — процедил Хальдин сквозь зубы. — Все ресурсы уходят на то, чтобы не попасть под огонь выживших орудий крейсера. Готовьтесь к боевой высадке.

   Пилот опустил «Грозовой ворон» пониже и сбросил скорость, насколько осмеливался, прежде чем выдвинуть заднюю аппарель. Внизу мелькал огонь и искореженный металл; Дисориан и его братья прыгнули.

   Сабатоны капитана ударили в пол, он перекатился, смягчая столкновение, и поднялся уже с клинком в руке. Он стоял среди руин коридора — один выход был заперт бронированной дверью, второй рваной раной открывался в темнеющие небеса. Проверив ауспик, космодесантник спрыгнул вниз, приземлившись на внешнюю обшивку хаоситского крейсера. Вокруг него плясало пламя и высились искаженные надстройки корабля — шипастые башни, пусть разбитые и накренившиеся, все еще излучали угрозу.

   — Дорн, храни нас от этой скверны, — пробормотал капитан.

   Вновь заклубился дым. Откуда–то неподалеку донеслись звуки выстрелов и рев цепных топоров, и Дисориан, по-прежнему один, направился туда.

   Пробежав по корпусу «Адского вестника», он пригнулся, ныряя под переплетение оплавленных балок, и оказался среди кровавой бойни в жилом отсеке. Его окружали соты, составленные из разрушенных этажей и залов, — крейсер пробил их насквозь, не останавливаясь. Тела — или то, что осталось от них, — атака погребла под обломками или же разбросала горящими грудами. Сколько здесь было уничтоженных жизней!

   — Капитан! — выкрикнул кто–то впереди. Двое тактических десантников, сержант Винус и один из его братьев, сражались среди руин с берсерками Кхорна. Дисориан снова перешел на бег, стреляя из болтера.

   Ему удалось сбить с ног одного из предателей, выстрелив тому в грудь, но второй перерубил цепным топором шею Винуса, и голова сержанта покатилась прочь. Дисориан с яростным ревом налетел на вопящего берсерка и пронзил его насквозь. Вырвав силовой меч из тела, Имперский Кулак взмахнул им, оставляя искрящуюся дугу, и снес руку третьему еретику. Кровь лилась потоком, но кхорнат не прекращал выть, даже когда его рука с топором рухнула на пол.

   Он выпалил из пистолета в грудь противнику, заставив капитана пошатнуться. В ответ выживший тактический десантник подрубил берсерку ноги, а затем выпустил магазин болтера в его шлем.

   С трудом глотая воздух, Дисориан кивнул.

   — Благодарю, брат Литор. Идем, найдем наших товарищей.

   Они двинулись дальше, пробираясь через изломанный лабиринт из частей крейсера и жилого блока. По дороге командир подобрал еще четверых братьев из отделения Винуса, по-прежнему ориентируясь на грохот боя.

   Спрыгнув через одну из дыр в настиле пола, они очутились в закопченном огнем зале. Большую часть его занимала груда изуродованных механизмов, а за ней виднелись вспышки выстрелов.

   — Братья, — сказал Дисориан. — За мной.

   Как один, Имперские Кулаки ухватились за почерневшие детали машин и оттащили их в стороны. Перед ними открылась отчаянная битва.

   За этим залом лежала просторная общественная площадь. Половина ее была погребена под титанической тушей крейсера — он высился от пола до потолка, точно изломанная стена алой брони, покрытая нечестивыми символами. В тени остова корабля валялась сброшенная с пьедестала статуя Императора, а за ней широкий пандус вел через тридцатиметровую арку и дальше, в торговый район.

   На пандусе, укрывшись за беспорядочными грудами обломков, тонкая линия цадрекхских солдат и Имперских Кулаков держала последнюю оборону. Обезумевшие толпы культистов крови с кинжалами бросались под огонь лоялистов; их подгоняли вопли Астартес-еретиков, облаченных в броню с символикой какого–то из преданных Кхорну отрядов. Во главе их тяжело шагал заляпанный кровью хелбрут, и его болтеры беспрерывно грохотали, поливая огнем защитников.

   — За Дорна и Императора! — выкрикнул Дисориан. — Огонь с фланга!

   Братья отделения Винуса бросились на предателей.

   Взревели болтеры. Фраг-гранаты взрывались среди массы культистов с глухим рокотом. Брат Волнис вскинул ракетницу, и крак-снаряд, по дуге взлетев над битвой, взорвался между сгорбленных плеч порченого дредноута. Адская машина зашаталась, истекая ихором, но устояла на ногах.

   С пандуса сержант примарисов-заступников Лориан связался по воксу с Дисорианом.

   — Рад видеть вас, мой капитан.

   — Доложите статус, — ответил тот, стреляя из болтера.

   — Двое павших братьев в моем отделении, — сказал Лориан. — Отделение опустошителей Линаруса потеряло еще троих. Среди солдат Цадрекхи потери составляют приблизительно семьдесят процентов, и это число растет.

   — Держитесь, братья, — приказал Дисориан. — Помощь уже идет.

   Сержант просигналил подтверждение, разряжая болт-винтовку в массу бегущих к нему врагов. Тем временем часть орды, извергающейся из крейсера, перенаправила свою атаку на Дисориана и его братьев. Выкрикивая мольбы Кхорну, сотни культистов устремились к ним, топча тела погибших.

   — Говорит капитан Пейтров Дисориан из Имперских Кулаков, — передал командующий по всем вокс-каналам. — Тревога первого уровня, всем имперским силам, область южной стены, пять-два-два. Превосходящие вражеские силы высаживаются из крейсера. Прорывы обороны на многих участках. Мы удерживаем один из них, но есть другие, и нас скоро сомнут. Всем доступным силам — собраться и отбить вторжение, пока мы не потеряли улей!

   Затем волна еретиков обрушилась на них, и Дисориан сосредоточился на битве. Поодиночке эти изможденные безумцы не могли сравниться с Имперскими Кулаками. Но их были сотни — вопящая, исходящая пеной толпа, и они сражались с бешеной яростью.

   Пули отскакивали от брони космодесантника. Клинки звенели о керамит. Капитан расстрелял очередную группу культистов и разрубил мечом еще двоих.

   За него цеплялись десятки рук. Плащ сорвали с его плеч. Зазубренный кинжал отыскал сочленение в броне, пробился через него и испил крови. Кто–то выпустил очередь в упор ему в лицо, и одна из линз шлема треснула.

   Перезаряжать не было времени; Дисориан примагнитил болтер к бедру и перехватил рукоять клинка обеими руками. Широким взмахом он разрубил наседающих на него врагов, освободив себе секунду для вздоха.

   — Сражайтесь, братья! — выкрикнул он, и его усиленный воксом голос загремел по всему залу. — Сражайтесь за Дорна, за Императора, за Цадрекху!

   Неподалеку справа брат Литор рухнул на колени — кривой штык торчал из его глазной линзы. Капитан слышал, как рядом брат Волнис изрыгает проклятия от боли и гнева.

   Фанатик в маске прыгнул на Дисориана — лишь затем, чтобы безобразная голова слетела с плеч. Другой зашел сбоку, разряжая пистолет в упор. Воин Императора рассек его пополам. Еще один культист бросился в атаку, и за ним прочие, беспорядочно стреляя и тыча клинками. Один вцепился обеими руками в предплечье Дисориана и не отпускал, мешая взмахнуть мечом. Другой культист, к отвращению капитана, попытался прогрызть горжет его силовой брони, но только раскрошил себе зубы до крови.

   Дисориан ощущал уколы боли от ран под коленом, в груди — от выстрела, после которого треснул его нагрудник. Он уже не видел отделение Винуса, только море скандирующих культистов повсюду.

   — Капитан, — просигналил сержант Лориан. — Мы не можем удержать их! Этот хелбрут…

   Командир смутно различил рев боевой машины и грохот ее пушек.

   — Стоять до последнего! — прокричал он. — Не дрогнуть! Не сдаваться!

   Еще один клинок отыскал сочленение на его локте и прочертил огненную линию в плоти. Отцепив наконец безумца от своей руки, Дисориан раздавил сабатоном его череп и завертел мечом, заставив врагов отпрянуть от мерцающего полукруга. Это дало ему несколько секунд — достаточно, чтобы разглядеть десантников Хаоса, надвигающихся на него со злобными ухмылками.

   — Вы за это дорого заплатите, — оскалился капитан, готовясь к их атаке. — Давайте, идите сюда, грязные предатели.

   А затем ослепительный свет залил весь зал, и Дисориан услышал хрустальный звон, чистейшей нотой повисший в воздухе. Кхорнаты впали в смятение от этого звука; многие схватились за голову, рыча от боли. И в миг их колебания явилась Святая.

   Она спустилась с высот, широко расправив металлические крылья на прыжковом ранце. Над ее головой сиял нимб, и под этим светом командир Астартес почувствовал, как слабеет боль в его ранах. Целестина обрушилась на орду Хаоса, высоко воздев Сияющий Клинок, и пара ее избранниц, известных как вышние близнецы, опускались рядом с ней на колоннах пламени из прыжковых ранцев.

   На мгновение Целестина зависла над битвой — звезда, источающая чистый свет божественного правосудия. Имперские солдаты разразились восторженными криками, завидев ее, и даже Дисориан с удивлением отметил, как у него в груди вскипает некое жгучее чувство. Что до еретиков, то культисты дрожали в ужасе, а их хозяева-отступники прикрывали глаза от сияния Святой и изрыгали бессильные проклятия через решетки вокса.

   Затем она обрушилась на врагов, врезавшись в середину строя, будто комета, пока ее сестры поливали их огнем из болтеров. Дисориан потерял Святую из виду, когда она скрылась среди вражеского войска, но немеркнущее сияние и фонтаны крови еретиков безошибочно указывали ее местонахождение.

   В ту же секунду от верха пандуса донеслись новые выстрелы. Капитан мельком заметил Сестер Битвы в черной и цвета кости броне, обстреливающих зал. Они выкрикивали хвалы Святой, и их глаза, казалось, горели светом веры.

   Враги вокруг заколебались, и Дисориан ощутил, как исчезает усталость, сменившись приливом новой силы. Под первым взмахом полегли три культиста, под следующим — еще два. Расталкивая беснующихся фанатиков, он сумел добраться до лидера десантников Хаоса и рассечь его пополам яростным ударом. Перемахнув через труп кхорната, Имперский Кулак все решительнее прорубал себе путь сквозь вражеские ряды. Культисты разбегались в панике — их запал иссяк, изгнанный божественной аурой Целестины. Астартес-еретики могли лишь пытаться вернуть их в битву проклятиями и побоями.

   Еще один предатель рухнул под клинком Дисориана, а затем и третий десантник. Четвертый ухитрился оставить в боку капитана кровавую рану своим цепным мечом, но тут же болтерные выстрелы снесли шлем еретика и швырнули его тело в культистов позади. Брат Литор — из–под клинка, вонзившегося в его глазницу, все еще сочилась кровь, — пробился через паникующих врагов и встал рядом с капитаном. С ним был еще один тактический десантник, брат Тилорн, сжимающий в руках пару боевых ножей, обагренных до самой рукояти.

   — Братья, — сказал Дисориан. — Вместе.

   — Да, мой капитан, — отозвались Литор и Тилорн, и втроем они принялись прорубать дорогу к Святой.

    

   Последние ряды культистов пали перед ними, и Пейтров смог впервые узреть истинную славу Святой. Он ощутил ее присутствие, точно физический удар. Она была прекрасна, сурова и безжалостна. Она была воплощенной смертью.

   Целестина сражалась безукоризненно, ведя бой с пятью десантниками Хаоса одновременно так, будто была на тренировочной арене. Она прыгала и кружилась, используя реактивные двигатели изукрашенного прыжкового ранца, чтобы подняться высоко над головами врагов и избежать их размашистых ударов. Сияющий Клинок пел, рассекая воздух, — отрубив руку одному предателю, затем голову другому. Целестина отскочила назад от яростного выпада, изящным пинком выбила меч из руки нападающего, тут же приземлилась в приседе и выпотрошила его.

   — Она великолепна, — выдохнул брат Литор.

   За спиной Целестины одна из ее вышних близнецов лежала в луже крови. Вторая стояла над телом, поливая беспощадным огнем толпу кхорнатов и отгоняя их назад.

   Поняв, что Святой не требуется помощь, капитан и его братья бросились на подмогу оставшейся в живых сестре, отбрасывая прочь тех немногих культистов, кто еще осмеливался драться. В тот же миг Дисориан снова услышал по воксу голос сержанта Лориана.

   — Капитан, мы их отбили! Прошу разрешения на преследование.

   — Разрешаю, Лориан. Оттесните хаоситов назад, и мы раздавим их, когда они дойдут до нас. Мы стоим в свете Императора. Предателям не видать победы!

   Его слова сбылись спустя несколько минут. С пандуса донеслось шипение и рев — выстрел мультимелты Сестры Битвы пробил корпус кхорнатского хелбрута и разорвал его на части в облаке расплавленных обломков. Оставшись без Астартес-еретиков, гнавших их на битву, и без чудовища, которое вело их в бой, культисты рассыпались. Они превратились в безумную, паникующую толпу. Некоторые кричали в страхе или падали — их немедля затаптывали. Другие, искренне верующие, нападали на своих же соратников, рубя и кромсая, чтобы пролить как можно больше крови перед смертью. Некоторые сражались — яростно, как загнанные в угол крысы, — но против воспрявших воинов Империума у них не было шансов.

   Последние из захватчиков бежали назад на крейсер или же забились в укрытия и норы среди обломков.

   — Братья, — скомандовал Дисориан, — заряды к люкам крейсера. Взорвите их. Замуруйте врага.

   Глухие удары сотрясли зал: приказы капитана были исполнены. Отрывистые очереди раздавались там и тут — имперские силы добивали оставшихся еретиков. Тем временем капитан космодесанта преклонил колени перед Святой.

   — Моя госпожа, — сказал он. — Святая Целестина. Благодарю за своевременную помощь.

   Целестина улыбнулась Дисориану, жестом предлагая ему встать.

   — Вы напоминаете мне кое о ком еще, — произнесла она. — Об одном брате из ваших орденов-последователей. Он доблестно сражался рядом со мной в час нашей величайшей нужды.

   Дисориан поднялся на ноги с чувством, будто только что заслужил немалую похвалу.

   — Святая Целестина, я думаю, что сегодня испытания столь же суровы. И я снова благодарю вас за вмешательство. Но враг пробил оборону во многих местах. И я не видел владыку Кхордаса среди павших. Подкрепления из моих воинов уже на подходе, но мы не должны мешкать, иначе потеряем улей.

   — Я восхищена вашим рвением, капитан Дисориан, — сказала Целестина. — И мы продолжим бой. Но прежде я должна позаботиться о моей павшей сестре, ибо труды во имя Императора еще не завершены.

   Дисориан хотел было выразить сожаления о потере Святой, но что–то остановило его. Вместо этого он молча смотрел, как Целестина подошла к павшей сестре-серафиму и опустилась на колени в ее крови. Святая придерживала голову Сороритас, отведя прядь волос с бледного лба. Одна-единственная слеза сорвалась с очей Целестины. Она блеснула, падая, и рассыпалась брызгами на щеке сестры-серафима; Дисориан изумленно раскрыл глаза — павшая Сестра Битвы вдруг вздохнула. Ее веки распахнулись, и на мгновение она бешено забилась в объятиях Целестины. Затем ее взгляд обрел четкость и, глядя в лицо Святой, она тоже заплакала — от любви и благодарности.

   Приглушенное благоговейное бормотание пронеслось по толпе наблюдавших — без сомнения, они стали свидетелями чуда. Дисориан медленно покачал головой, не в силах объяснить невероятное явление, произошедшее на его глазах.

   Целестина встала — на ее броне осталась кровь воскрешенной сестры — и повернулась к капитану Кулаков.

   — За три столетия доблестной службы вы никогда не видели ничего, доказывающего истинность божественной природы Императора, верно, Пейтров? — спокойно спросила она.

   Командир снова потряс головой.

   — Психические способности? — спросил он. — Медицинская техника? Ничто не может возвращать мертвых к жизни… Даже сам примарх не владел такой силой.

   Целестина улыбнулась.

   — Убеждайте себя в чем хотите, капитан Дисориан. Но знайте, что свет Императора озаряет вас, и то, чему предначертано совершиться здесь, сбудется во имя Его. Пусть это даст вам надежду.

   — Как скажете, моя госпожа, — склонил голову космодесантник.

   — А теперь, капитан, — провозгласила Целестина, когда Сестры Битвы, Имперские Кулаки и цадрекхские солдаты собрались вокруг них, — вы правы. Битва ждет нас, и судьба маяка зависит от ее исхода. Во имя Императора, ведите нас вперед, брат Дисориан. В бой.
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ГЛАВА ДЕВЯТАЯ

    

   Глубоко под океаном, в нескольких километрах от того места, где их задание едва не окончилось трагедией в темной воде, Невоспетые расселись на длинных металлических мостках во мраке тоннеля номер тринадцать.

   — Это безумие, — сказал Макор. — Я уже упоминал об этом, да?

   — Несколько раз, брат, — напомнил Д’сакх.

   — И все же… — не унимался Макор.

   — Ты слишком переживаешь, — вмешался Хальтей. — Это пока что самый быстрый и эффективный способ добраться до города-улья.

   — При условии, что мы выживем, — возразил Макор.

   — План Хальтея не лишен риска, — признал Кассар. — Но он прав — это самый быстрый путь на текущей стадии операции, а мы не можем позволить себе терять время. Твои замечания учтены, Макор.

   — Какое облегчение, — пробормотал легионер. — Не понимаю, зачем нам вообще нужен критик, если никто никогда не слушает моих замечаний…

   Не обращая внимания на его угрюмое ворчание, Кассар оглядел своих воинов, оценивая их готовность. Невоспетые успели обзавестись целым набором повреждений — от ожогов на лице Фальк’ира, скрытых под шлемом, и треснувшей щиколотки Д’сакха до уродливой раны на груди Скарле. Их броня, заново покрашенная ради этого задания, уже выглядела точно такой же грязной, выщербленной, забрызганной кровью и обожженной, как была ко времени их отлета с Кузни Крови; несколько камуфляжных плащей изорвались в клочья. Альфа-Легионеры сжимали в руках разномастное оружие — свое собственное или собранное с мертвых; многое было повреждено, у многих боеприпасы подходили к концу.

   Ничто из этого не имело значения. Они были — его Зубец, его Невоспетые, и они победят, как делали всегда, без помощи Темных богов. Несмотря на все их недостатки, изъяны и неудачи, они были единственными во всей галактике, кому он доверял. И этого достаточно.

   — Всем все ясно с планом? — спросил Кассар.

   — Не то чтобы он был особо сложным, — ответил Хальтей. — Ждем, пока под нами не пройдет поезд, потом прыгаем, хватаемся, держимся за тобой и едем так всю дорогу до нашей цели.

   — Поезд наверняка движется со скоростью больше ста пятидесяти километров в час, — предупредил Кифас. — Будет нелегко правильно рассчитать прыжок и безопасно приземлиться.

   — Мы уверены, что наш груз это переживет? — уточнил Макор. Он махнул рукой туда, где Сиксс цеплялся за силовой ранец Кроула. Культиста прочно привязали тонкими пласталевыми тросами, и теперь он старался только держаться подальше от биомеханических выхлопных отверстий, испускающих горячий влажный пар.

   — С ним все будет в порядке, — небрежно заявил Хальтей. — Если не станет дрыгать руками и ногами и повисит спокойно, тросы его удержат. А вы знаете, что Кроул скорее бросится под поезд, чем допустит, чтобы грузу причинили вред, — ему ведь приказали за ним следить.

   — И к тому же, — мрачно добавил Фальк’ир, — слаанешит выжил после того, как утонул и едва не был раздавлен. Уверен, это он тоже переживет…

   — Никто не задумывался, что мы можем оказаться не единственными, кому это пришло в голову? — вставил А’кассор. — Прокатиться до города на магнитном поезде, я имею в виду. Может статься, нам попадется состав, доверху полный кхорнатов, которые не меньше нас хотят добраться до улья.

   — Или имперцев, — кивнул Макор. — Раз они не остановили поезда, несмотря на вторжение, можете не сомневаться — улей выставил гарнизоны.

   — Если мы наткнемся на сопротивление, — сказал Хальтей, — у меня есть запасной план. Доверьтесь мне, братья.

   — Доверьтесь каждому из Зубца, — произнес Кассар. — Друг другу.

   Одобрительное бормотание встретило его слова, но тут же их заглушил стон ветра, поднявшегося в тоннеле. Осветительные полосы над головами с треском включились одна за другой — надвигающийся левиафан гнал перед собой волну не только воздуха, но и света. Гром приближающегося поезда нарастал дольше, чем ожидал Кассар. Мостки, за которые они цеплялись, начали дрожать; перила гудели от вибрации, сетчатый пол противно дребезжал.

   Поезд явился ошеломляюще внезапно. Лишь мгновение назад тоннель был пуст. В следующий миг перед Кассаром мелькнул несущийся внизу локомотив, яростно плюющийся дымом и паром. За ним под ногами загрохотали вагоны — быстрые и смертоносные.

   — С тем же успехом мы можем прыгнуть в камнедробилку, — потрясенно выдохнул Макор.

   — Сейчас или никогда, — сказал Хальтей.

   — Значит, сейчас. — Кассар отправил сигнал: вокс трижды коротко пискнул.

   Невоспетые прыгнули, все как один. Сверхъестественно слаженно они соскользнули с мостков и рухнули вниз.

   Кассар упал, и воздушный поток от мчащегося поезда ударил в него, точно осадный таран. Он беспомощно перекувырнулся спиной вперед, болтаясь, как лист на ветру, затем сумел ухватиться одной рукой за ограждение. Металл согнулся под его весом, но выдержал, и капитан тяжело приземлился на крышу вагона.

   — Кассар, сюда, — окликнул по воксу Д’сакх. Командир обернулся к знаменосцу, укрывшемуся между парой огромных топливных цистерн. — Присоединяйся. Лучше собраться здесь, чем на открытом пространстве.

   — Согласен, — кивнул Кассар. По-прежнему крепко держась за ограждение, он двинулся к своему брату.

    

   Телг прибыл первым, безмолвно скользнув в укрытие с винтовкой наготове. Следующими явились Макор и Кроул; Сиксс болтался за спиной силача — без сознания, но живой. За ними собрались остальные братья и последним — Хальтей. Кровь запеклась поверх пореза у него на виске, и броня тоже была забрызгана алым.

   — Это не все мое, — пояснил он. — Сперва я задел какую–то трубу, меня подкинуло в воздух, и я приземлился на два вагона дальше. Влетел головой вперед в пассажирское отделение. Меня не сбросило с поезда, но зато вот, — он указал на свою голову.

   — Тебя обнаружили? — спросил Кассар. — Кто–нибудь знает, что мы здесь?

   — Да, но нет, никто не в курсе, — успокоил Хальтей, пока А’кассор осматривал его рану. — Горстка культистов сбежалась проверить, что произошло. Любопытство их и сгубило: никто не успел позвать на помощь.

   — Хорошо, — похвалил капитан. — Но теперь мы знаем, что здесь враги. Можем ли мы определить их количество?

   Кифас уже согнулся над своим ауспиком, ловко манипулируя прибором.

   — Фиксирую множество объектов, полным-полно кхорнатских вокс-переговоров, все открытые, — сообщил он. — Похоже, последователи Кхордаса здесь в значительном количестве. Но никаких следов применения оружия — можно предположить, что если здесь и были изначально имперские силы, они уже нейтрализованы.

   — Вы же знаете, что мы не можем здесь оставаться, — сказал Макор. — Трупопоклонники должны были укрепить узел железной дороги под ульем Стойкость. Если продолжим торчать на виду, когда поезд прибудет туда, есть опасения, что выживем мы не все. А шансы груза я бы оценил еще ниже.

   — Но если перейдем внутрь, то ввяжемся в схватку, где не сможем победить, — возразил Д’сакх. — Одно случайное сообщение по воксу, один скан ауспика по нашему вагону — и мы, не сходя с места, получим полный поезд врагов.

   — Сидя здесь, мы рискуем почти так же, — заметил Фальк’ир. — И все это понимаем. Если хоть одному из почитателей Кхорна хватит мозгов просканировать поезд, мы никак не сможем замаскировать сигнатуры наших силовых ранцев.

   — Сколько еще до улья? — спросил Кассар.

   — Согласно информации с когитатора, которую я добыл, — ответил Хальтей, — от точки нашей высадки — ровно час. Значит, отсюда приблизительно сорок пять минут.

   — Слишком долго, чтобы отсидеться запертыми в поезде, полном неприятелей, — решил Кассар. — Ладно, Хальтей, выкладывай свой запасной план.

   — Мы двигаемся в конец состава, — начал излагать технодесантник. — В самый конец, находя и помечая альтернативные пути по дороге. Когда доберемся туда, немного постреляем, чтобы точно услышали, и дадим ускользнуть парочке вокс-сообщений.

   — Ты хочешь, чтобы мы нарочно раскрыли свое присутствие? — уточнил Макор.

   — Точно так. Привлечем их внимание. Мы все уже сражались с кхорнатами и знаем, что они сломя голову помчатся за нашими черепами.

   — Что–то я не вижу, в чем здесь наше преимущество, — проворчал Фаэк’ор.

   — К тому времени, как враги добегут до последнего вагона, мы разойдемся построением «Сцилла», чтобы избежать их, — продолжил Хальтей. — Маленькими группами мы обогнем набегающих хаоситов и соберемся вот здесь.

   Руна-указатель вспыхнула на дисплее шлема Кассара.

   — Вагон за локомотивом, — сказал он.

   — Должно же нам хоть немного повезти, — прикинул Хальтей. — Если враги заглотят наживку так, как я рассчитываю, этот вагон и сам локомотив практически опустеют. Мы штурмуем локомотив и захватываем его, а потом я использую свои последние бомбы, чтобы отцепить весь остальной поезд.

   — А когда мы достигнем станции? — спросил Макор. — И окажемся один на один с пушками имперских защитников?

   — Мы скроемся прежде, чем туда доберемся, — пояснил Хальтей. — Пусть сервитор-автопилот сам доведет поезд. Силы кхорнатов ринутся в пешую погоню, так что на выходе из тоннеля тринадцать покажется очевидная еретическая угроза. Наши враги будут заняты воинами Кхордаса, а мы тем временем прорежем дно вагона и ускользнем оттуда.

   — Этого должно быть достаточно, — подытожил Кассар. — Приготовьте оружие. Скарит — авангард, Телг — арьергард. Цепочка по одному, и держитесь наверху, чтобы уменьшить шансы преждевременного контакта. Начинаем.

    

   Они быстро двинулись по крыше мчащегося поезда, цепляясь за перила и трубы, чтобы их не сдул воющий ветер. Где–то на середине третьего вагона легионеры миновали то пассажирское отделение, в которое угодил Хальтей. За этим вагоном был следующий, а за тем — еще один. Они прыгали, приземлялись, оглядывались и исчезали, продолжая двигаться в ровном ритме. Кассар следил за хронометром на дисплее сетчатки. Тридцать семь минут до того, как они достигнут узла, если когитатор Хальтея не ошибся.

   — Есть основания предполагать, что большая часть наших врагов — в передних вагонах, — заметил Кассар, не останавливаясь. — Кхорнаты всегда рвутся в бой, стремятся быть на передней линии фронта, как только покажется неприятель.

   — Если тут позади будет не с кем драться, — ответил Макор, — нам придется просто выстрелить в воздух и надеяться, что это привлечет их внимание.

   Еще один прыжок, и они оказались на крыше последнего вагона. Венчающая его турель с тяжелым болтером была повернута назад в тоннель, и бронированную поверхность усеивали круглые люки и смотровые щели.

   — Транспорт для войск, — отметил Кассар. — Гарнизонный вагон.

   — Ауспик четко показывает энергетические сигнатуры, — сообщил Кифас. — Но плотная группа солдат выглядела бы иначе. Возможно, там пара танков или какие–то части механизмов поезда?

   — Сейчас выясним, — сказал Кассар. — Время поджимает.

   Они настороженно оглядывались по сторонам, пока Скарит закреплял мелта-бомбу на ближайшем люке в крыше. Шипящий звук взрыва — и Невоспетые один за другим спрыгнули в светящуюся по краям раскаленным металлом дыру.

    

   Кассар приземлился в полумраке, и сенсоры его шлема мгновенно подстроились к освещению. Он успел заметить жаркий, огненный свет, что–то огромное и быстро движущееся, — а через миг титанический удар сбил его с ног и подбросил в воздух. Капитан с лязгом ударился о стену и рухнул на пол. В груди расцвела боль. Он чувствовал, как льется кровь из рваных ран, и мысли в голове точно рассыпались, беспорядочно гремя и перекатываясь. Что–то большое, несущееся к нему. Удар, швырнувший его сюда…

   — Кассар, шевелись! — заорал ему Д’сакх. Командир встряхнулся; сработали инстинкты. Он бросился в сторону — точно в тот момент, когда огромные бронзовые когти пропороли стену там, где он только что был.

   Легионер перекатился и вскочил на ноги, отключая вихрь предупреждающих рун, мигающих на дисплее. Он выхватил Заклятый из ножен и тут же снова нырнул в сторону, уходя из–под чудовищных когтей, рассекших воздух на месте его головы.

   — Демон-машина! — выкрикнул Хальтей.

   Кассар успел заметить обширное пространство, разбитый стол с гололитом, сорванные и изломанные мостки и лестницы, разбитые на части полки со снаряжением. Гигантские борозды от когтей покрывали пол и стены, и повсюду, будто тряпичные куклы, валялись окровавленные останки сервиторов и культистов. Затем чудовище бросилось на него снова — ревущая масса ожившего металла и пламени. Оно было размером с танк; кошмарный гибрид дикой кошки, бешеной собаки и разъяренного быка — пылающие глаза, оскаленные клыки, хлещущие во все стороны стальные щупальца.

   В отчаянии Кассар кувырнулся назад от грохочущей демон-машины, затем перекатился вбок, когда заостренные щупальца пробили пол на том месте, где он только что был.

   — Убейте его! — крикнул он.

   Изверг-истязатель поднялся на дыбы, молотя когтями по воздуху, и ринулся прямо на Кроула. Защищая Сиксса, тот оказался зажат в угол. Ему некуда было отступать, и воин встретил монстра оглушительным ударом силового кулака. Чудовище еще задело когтями грудь Кроула, разбрызгивая кровь, но ответный удар снизу заставил тварь отшатнуться назад.

   Поднырнув сбоку, Д’сакх полоснул клинками по металлическим сухожилиям на задней лапе истязателя. Брызнула смазка; демоническая машина снова взревела. Щупальца хлестали кругом, точно плети, молотя Д’сакха по шлему и груди. Его сбило с ног, и он отлетел в кучу окровавленных трупов.

   — Не останавливайтесь, — приказал Кассар. — Сбейте его с толку!

   Невоспетые набрасывались на противника и отскакивали, точно охотники, дразнящие гигантского медведя. Но истязатель не оставался в долгу, нанося ответные удары. Громадные когти на излете взмаха задели Фаэк’ора под подбородком, сорвав шлем и швырнув воина на груду обломков в брызгах крови.

   — Кассар! — прокричал Кифас. — Пора заканчивать. Ауспик показывает множественные перемещения по поезду, вагон за вагоном. Они клюнули на наживку.

   Капитан бросил быстрый взгляд на хронометр. Меньше тридцати минут до станции.

   Он отвлекся на долю мгновения, но чудовищу этого было достаточно. Сбив с ног Макора и Фальк’ира, оно ринулось на Кассара. Когти взлетели в замахе — и остановились в нескольких сантиметрах от шлема космодесантника.

   — Быстрее, — прозвучал напряженный и полный боли голос. Кассар оглянулся влево: Сиксс наклонился со спины Кроула, вытянув руку.

   — Я его не удержу! — взвизгнул культист, и Альфа-Легионер метнулся в сторону. Когти изверга завершили взмах, глубоко уйдя в стену вагона. Схватив Заклятый, Кассар раздраженно отмахнулся от его шипящего мысленного зова и высоко поднял клинок. Замахнувшись двумя руками, он обрушил меч на шею истязателя. Заскрежетал металл. Взлетели искры адской энергии, и пылающий в глазах чудовища огонь погас, когда его железный череп скатился с плеч. Капитан попятился назад; монстр осел на пол безжизненной грудой обломков.

   — Первый шифр, — выдохнул Кассар. — А’кассор, спускайся сюда, быстро. Проверь раненых, проследи, чтобы все были на ногах и готовы двигаться. У нас нет времени отдыхать.

   Апотекарий с лязгом спрыгнул вниз, а командир подбежал к Д’сакху и перевернул знаменосца на спину. Тот оттолкнул руки брата и сел, тряся головой.

   — Можешь двигаться? — спросил Кассар.

   — Еще бы. — Д’сакх, пошатываясь, встал и снова покачал головой. — Я в порядке.

   — Хорошо, — бросил капитан и повернулся к Скариту. — Мне нужно минимум четыре маршрута выхода из этого вагона, быстро. Враги уже почти здесь, и мы должны ускользнуть от них, точно призраки. Иначе нас загонят в ловушку и вырежут.

   Скарит кивнул и приступил к делу. Кассар перевел взгляд на Сиксса.

   — А ты, культист, оставайся на месте. Кроул понесет тебя и дальше, чтобы ты не замедлял продвижение.

   Сиксс слабо кивнул, вытирая текущую из носа кровь.

   — Кассар! — Макор ухватил его за руку. — Мы не собираемся говорить о том, что случилось? Наш груз… Это было проявление психических сил! Он псайкер!

   — Я заметил, — процедил глава Невоспетых. — И да, наш гость расскажет нам о себе все, чего мы еще не слышали, иначе я отдам его Кифасу, и пусть задание проваливается. Но не сейчас.

   — Я… господин, я не знаю, как сделал это, — пробормотал Сиксс. — Клянусь, у меня есть небольшие способности, потому–то Фелкориан меня и выбрал, но они настолько слабые, что…

   — Я сказал, не сейчас, — отрезал Кассар. — Нет времени. Враги почти здесь. Но запомни одно, культист. Если ты снова используешь эти силы до того, как мы поговорим, я сам тебя убью.

   — Все готовы идти, — доложил А’кассор. — Ран все больше, и это были последние запасы стимуляторов. Теперь мы можем полагаться только на естественные способности к исцелению.

   — Маршруты отхода размечены, — отрапортовал Скарит, и на дисплее капитана загорелись новые руны, указывая путь через поезд.

   — Насколько близко? — спросил командир. В этом маневре было жизненно важно рассчитать минуты.

   Кифас напряженно смотрел на ауспик.

   — Первые ряды как раз добрались до соседнего вагона, — сказал он. — Пора. Мы… Стойте, подождите.

   — Что? — поторопил Кассар, засекая время. — Кифас, в чем дело?

   Бывший мастер-шпион замешкался на мгновение, словно бы не мог заставить себя произнести нужные слова. Когда он наконец заговорил, в его голосе явственно слышалось усилие.

   — Он должен быть в улье, не здесь.

   — Кифас! — рявкнул Кассар. — Кто? О чем ты вообще?

   — Предатель, — выдохнул легионер. — Кхарн здесь. Он ведет атаку. Кассар, он почти здесь!
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ГЛАВА ДЕСЯТАЯ

    

   — Мы должны встретиться с ним лицом к лицу, — сказал Фальк’ир. — Все мы, чемпионы Кузни Крови, заманим в засаду Кхарна Предателя и наконец, одолеем его.

   — И заслужим награду от богов, — со злобой отозвался Д’сакх. — Вот чего ты хочешь на самом деле, не правда ли, Фальк’ир? Заставить нас драться в надежде, что ты все же получишь свое божественное вознаграждение?

   — Мы бы добились невероятных благ, — прошипел тот, наседая на Д’сакха, почти соприкасаясь с ним шлемами. — Или ты так туп и слеп, что не видишь этого?

   — Мы не можем и не станем сражаться с Предателем, — сказал Кассар. — Особенно когда за ним — армия. Построение «Сцилла». И оставляйте по пути крак-гранаты с длинным запалом — может, у нас и не выйдет одолеть Кхарна, но посмотрим, удастся ли замедлить его так, как умеет Альфа-Легион.

   Капитан отстегнул с пояса две крак-гранаты и вдавил запальные кнопки, максимально увеличивая обратный отсчет до момента взрыва, а следом дал им упасть на пол. Согласно рунам, которые выгрузил Скарит, точкой выхода для Кассара служил ближайший боковой люк. Он проскользнул в служебный коридор за дверью: пространство под низким потолком, наполненное ревом магнитного поезда и мелькающими вспышками ламп в тоннеле. Макор, которому тоже достался этот маршрут, следовал за ним.

   Пробегая трусцой по коридору, Кассар глядел, как расходятся руны на ретинальном дисплее: его Зубец разделялся, в то время как Кхарн со своими воинами рвался все ближе. Скарит шел с Кроулом и Сикссом, Фаэк’ор — с Хальтеем, Телг и А’кассор — с Фальк’иром, Д’сакх — со Скарле и Кифасом.

   — У нас все получится, Кассар, — сказал Макор. — Это надежный план, хотя и рискованный. У Скарита и Кроула самый безопасный маршрут.

   — Знаю, — ответил командир. — Я больше беспокоюсь за нас. Это медленный маршрут, придется пробираться по узким местам.

   Легионер безрадостно рассмеялся.

   — Лучше так, чем остаться и в открытую повстречаться с почитателями Кхорна.

   Двое Невоспетых к этому моменту уже добрались до конца вагона. Было слышно, как приближаются кхорнаты: как ревут их топоры и стучат по полу сапоги. Макор и Кассар вместе схватились за крышку люка в конце коридора и напряжением мышц сорвали ее. Люк широко распахнулся; Макор успел подхватить крышку прежде, чем та ударила бы о платформу. Внизу в темноте виднелся слабо различимый трубопровод, тянущийся вдоль нижней части поезда.

   Кассар спрыгнул в люк. Тут же вагон сотрясся серией взрывов, отчего труба тревожно заскрипела и вздрогнула. При движении с такой скоростью — с учетом магнитно-репульсорного поля поезда, давящего на землю под ним, — если их вес окажется слишком большим и труба оторвется, даже броня не спасет космодесантников.

   — Быстрее, Кассар, — поторопил его брат; спустившись вслед за командиром, он с лязгом захлопнул люк. — Они уже в вагоне.

   — Тогда давай не тратить времени зря. — С этими словами капитан принялся ползти вперед в темноту, поочередно подтягиваясь каждой рукой.

   — В этот раз хотя бы не приходится плыть, — заметил Макор. — И если так у нас выйдет выбраться, я могу пересмотреть свое решение и не стану убивать Скарита, когда его увижу. Лучше бы свобода стоила всего этого.

   — Она — единственное, что того стоит, — отозвался Кассар.

    

   Хронометр Кассара показывал одиннадцать минут до железнодорожного узла, когда они с Макором прорезали себе путь сквозь пустой топливный бак. Выскользнув из укрытия, беглецы едва успели разминуться с кучкой берсерков Кхорна, пронесшихся мимо них по переходу чуть ниже, выкрикивая боевые кличи.

   Следуя за своими рунами, легионеры выбрались сквозь переплетение труб на внешние мостки, идущие вдоль нескольких вагонов подряд. Расправив плечи после тесноты, они побежали, опустив головы под завывающим ветром, ясно осознавая, как утекают секунды. Они пересекали стык между вагонами, когда услышали внизу крики.

   Глянув вниз, Кассар увидел толпу культистов — те неистово размахивали клинками, указывая в их сторону. Пули засвистели вокруг, рикошетя от мостков.

   — Нет времени для тонкостей, — крикнул Макор. — Нам просто надо удержаться впереди них.

   — Согласен, — ответил Кассар, бросившись бежать еще стремительнее. Впереди виднелась лестница, ведущая на верхние переходы. Он начал карабкаться по ней, преодолевая несколько ступенек за раз; брат следовал за ним по пятам.

   — Невоспетые, — передал капитан по воксу. — Нас засекли. Приближаемся к вам, враги на хвосте. Докладывайте.

   — На месте, — сообщил Скарит. — Хальтей был прав, передний вагон оказался почти пуст. Теперь там никого, кроме нас.

   — Мы с ними, — сказал А’кассор.

   — У сцеплений и разбираюсь, — проговорил Хальтей. — Фаэк’ор стоит на страже. Тут целая куча механизмов, Кассар. Я сделаю, что могу, но не обещаю аккуратной расстыковки.

   — На данном этапе сойдет любая, — ответил Кассар, перепрыгивая через путаницу труб и проносясь по переходу. Вопли культистов и усиленный воксом рев берсерков были слышны уже совсем рядом.

   — Мы почти на месте, — сообщил по воксу Д’сакх. — Кассар, нам повернуть назад и поддержать вас?

   — Ответ отрицательный. Придерживайтесь плана, — решил капитан. — Мы справимся.

   Кассар выбил ногой дверь в купе экипажа — и врезался прямо в берсерка, появившегося с противоположной стороны. Кхорнат взревел, но боевой клич превратился в кровавое бульканье, когда острие Заклятого пробило ему горло. Спрятав нож, Макор подхватил упавший цепной топор убитого и на пробу взмахнул им.

   — Неуклюже, — вынес он вердикт. — Но против силовой брони получше ножа.

   Они вновь бросились бежать; за купе экипажа последовал еще один проход, за ним — еще лестница, еще одно скопление труб. Позади них раздался глухой рев — как если бы какой–то буйный демон вышел на тропу войны. Кассар оглянулся — и кровь застыла у него в жилах, стоило ему увидеть далекую, но безошибочно различимую фигуру преследующего их Кхарна. Предатель добрался до края вагона и прыгнул — прямо сквозь воющий встречный ветер — на край следующего. И продолжил бежать, с каждым мгновением сокращая разрыв.

   Кассар тоже не останавливался.

   Наконец они с Макором ворвались в дверь люка — и увидели Хальтея и Фаэк’ора, ожидающих их в задней части следующего вагона. Единственный транзитный мостик еще качался над пропастью. Все прочие превратились в тлеющие ошметки. Кассар и Макор промчались по нему — над зияющей бездной и потрескивающими молниями гравитационных тросов. Синхронно с этим ожил тяжелый болтер Фаэк’ора, выплевывая снаряды в ту сторону, откуда они появились. Культисты разлетались в кровавые клочья, когда снаряды с кулак размером рвали их на части. Те, кто выжил, нырнули обратно в укрытие вагона.

   — Обрушишь этот последний мостик, ладно? — попросил Хальтей, сгорбившись над взрывчаткой, которую привязывал к грави-тросам. Кассар взмахнул Заклятым и одним мощным ударом прорубил насквозь край транзитного моста. Тот просел под собственным весом, задел поле гравитационных тросов — и его с грохотом сорвало под поезд.

   — Это их замедлит, — сказал Хальтей.

   — Не всех, — отозвался капитан. — Предатель совсем недалеко от нас. Работай, не медли.

   — Я делаю, что могу. Я не технодесантник, Кассар.

   — Но ты эксперт во всем, что касается взрывов, и нам больше не на кого надеяться, — напомнил командир. — Так что давай.

   Оставив Макора и Фаэк’ора прикрывать Хальтея, он нырнул сквозь другой люк в первый вагон. Как и аналогичный ему в хвосте поезда, это был гарнизонный вагон, хотя здесь, по счастью, не обитало демоническое чудище. Братья Кассара ждали в дальнем конце, наставив оружие на тяжелую дверь, ведущую в локомотив. Он заметил, что броня Телга обзавелась новой неровной дырой на одном из боков; там еще подсыхала свернувшаяся кровь. В остальном воины Зубца выглядели невредимыми.

   — Д’сакх, А’кассор, возвращайтесь и помогите Макору и Фаэк’ору прикрыть Хальтея, — распорядился Кассар. — Не дайте врагам добраться до него, пока бомба не будет готова.

   Ответом ему стали щелчки по воксу; оба воина проверили свое оружие и поспешили к выходу. Капитан почувствовал, как содрогнулся под ним состав. Они поднимались по склону океанского дна, приближаясь к затопленному подножию улья Стойкость.

   Время истекало.

   — Остальные — со мной, — сказал он. — Кроул, дверь.

   Силач с грохотом ударил кулаком в защитную заслонку двигателя, оставив вмятину. Брызнула смазка. Посыпались искры.

   Кроул издал глубокий, грудной рык и ударил снова: дверь с громким треском рухнула внутрь.

   Кассар проскочил мимо него, вскидывая болтер; Невоспетые следовали за ним по пятам.

   Он продвигался между грохочущими поршнями и ревущими котлами, потрескивающими электродами и шуршащими пергаментными лентами печатей. Взбегая по скату на палубу управления, он оказался под внезапным градом пулеметного огня. Оскалившись, Кассар выдержал натиск и бросился на толпу культистов, оставленных охранять двигатель. Его меч рассекал их резкими взмахами. Его воины ввязались в бой вместе с ним, используя клинки и кулаки, чтобы не повредить ничего важного. Кровь брызнула на экипаж поезда — сервиторов, подключенных к своим платформам и корпящих над панелями управления, не замечая ничего вокруг.

   Несколько секунд — и культисты были мертвы, а палуба управления — под контролем Альфа-Легионеров. Хронометр показывал три минуты и девять секунд.

   — Хальтей! — рявкнул Кассар. — Локомотив наш. Скажи мне, что ты готов.

   — Почти, — проговорил брат сквозь зубы. — Мне нужно еще…

   — Кхарн! — завопил Д’сакх. — На крыше вагона! Фаэк’ор!

   По воксу послышался рев тяжелого болтера.

   — Хальтей, если Кхарн попадет в этот вагон — нам всем конец! — закричал Кифас. — Взрывай немедленно!

   — Детонация, — отозвался технодесантник.

   В течение нескольких мучительных секунд они не слышали ничего. Гром двигателя вокруг стал звучать иначе — команда начала ритуалы торможения.

   — Детонация не сработала, — сердито сообщил Хальтей. — Не хватило времени на… А, варп с ним. Не сработала, и все. Кассар, они все еще прицеплены.

   — Он перепрыгивает через провал! — выкрикнул Д’сакх. — Кассар, Кхарн только что прыгнул прямо на нас. Он на крыше вагона.

   — Нам нужно вернуться к братьям, — призвал Фальк’ир. — Они не смогут одни встретить это чудовище.

   — Мы все еще прицеплены, и нам осталось две с половиной минуты, — напомнил Кифас. — Если мы не сделаем что–то, чтобы вырваться, мы мертвы. Мы будем зажаты между защитниками и кхорнатами.

   Они услышали хриплый, пилящий звук, яростный и зловещий, эхом доносящийся из–за разбитой заслонки.

   — Он прорубается сквозь вагон, — проговорил Скарит. — Он сейчас между нами и прочими.

   Мысли Кассара бешено кружились. Несколько мгновений — и Кхарн загонит их в угол на локомотиве. На миг ему захотелось поверить своим более суеверным братьям, что это Темные боги наказывают Зубец за отказ преклонить колени. План разлетелся вдребезги, и не было времени вырабатывать новый. Его взгляд пристально блуждал по палубе управления, впитывая все до мельчайшей детали, выискивая какую–нибудь точку опоры, уловку, чтобы выбраться отсюда живыми.

   — Берсерки, — выдохнул Фаэк’ор поверх глухих ритмичных выстрелов своего тяжелого болтера. — Они пытаются прыгнуть на… А’кассор, вот он! На краю транзитного моста.

   — Вижу его, — откликнулся апотекарий. Взревел болтер.

   — Еще один сверху, — позвал Макор, без всякого шифра. — И еще. Идите сюда, вы, безмозглые фанатики. — За его словами послышался хриплый визг цепного топора.

   От гарнизонного вагона донесся громкий лязг, за которым последовал тяжелый стук сапог по палубе.

   — Кровь для Бога Крови! — ревел Кхарн. — Ваши черепа принадлежат Кхорну!

   Сиксс содрогнулся от чудовищного голоса, и даже Невоспетые инстинктивно отпрянули.

   В этот миг Кассар наконец нашел возможность. Она была отчаянной, дорогостоящей, но им не оставалось ничего другого.

   — Прикройте заслонку! — рявкнул он; воины подчинились немедленно. — Отбросьте его, если он пройдет. Хальтей, можешь до нас добраться?

   — Они прыгают по разбитым мостам, — сообщил Хальтей; одновременно космодесантник сражался, и голос его то и дело прерывался от напряжения сил. — Они повсюду, Кассар. И Кхарн между нами и вами. Нет, мы не можем добраться.

   — Принято, — ответил по воксу капитан; его голос был холоден и тверд, когда он направил канал к Хальтею, Д’сакху, Макору, Фаэк’ору и А’кассору. — Мне жаль это говорить, братья. Если выживете, отправляйтесь в точку сбора «бета». Мы подождем, если сможем.

   Д’сакх помолчал долю секунды, прежде чем ответить:

   — Понятно. Удачи, Кассар.

   — Мы сами творим для себя удачу, брат, — отозвался командир. — За примархов и Зубец! Встретимся в точке «бета».

   Палуба управления наполнилась грохотом выстрелов — Предатель приближался. Болты, пули из снайперской винтовки и крак-гранаты ударяли в него, точно шторм, отбрасывая хаосита, но, почти не причиняя вреда.

   Кассар развернулся, вскинул болтер и быстро прострелил черепа всех до единого сервиторов экипажа. Ему недоставало знания механизмов, каким обладал Хальтей, но управление поездом на магнитной подвеске оказалось до обидного простым. Определив тяжелые латунные рычаги, отвечавшие за скорость локомотива, Кассар оторвал мертвые руки сервитора и толкнул штыри настолько далеко вперед, насколько было возможно. Цифры побежали вверх, и зазвучал предупреждающий звон. Повсюду вокруг генераторы локомотива ревели, точно разъяренные демоны.

   Палуба качнулась под ногами, заставив легионера пошатнуться, когда состав, тормозивший перед прибытием, внезапно набрал скорость.

   — Кассар! — выкрикнул Фальк’ир. — Что ты делаешь? Мы не можем сдержать его.

   — Он собирается врезаться в узел! — воскликнул Кифас. — Выйдет посильнее взрыва ракеты.

   Кхарн двинулся на них снова, уклоняясь от прямых попаданий; его плоть была окровавлена, доспехи — опалены. Его плазменный пистолет выплюнул раскаленные заряды, и Кифас отпрянул в сторону, уклоняясь. Выстрел выбил часть бронированного лобового стекла, и звенящий шторм осколков взметнулся вокруг.

   — Вверх! — закричал Кассар. — На верхнюю палубу. Посмотрите на условные знаки, там наверху спасательная камера!

   Выпустив последний залп, прочие воины Зубца направились к верхней палубе, оставляя Кассара у основания трапа. Фальк’ир еще сражался с ним рядом; они стреляли по Кхарну вдвоем.

   — Как насчет остальных? — спросил брат. — Ты не можешь просто бросить их умирать.

   — Они знают, что крушение близко. У них есть координаты точки встречи. Фальк’ир, двигайся!

   Кхарн приближался к ним с яростным ревом. Невоспетые потрепали его своим огнем, но им удалось разве что сильней разозлить чемпиона Хаоса.

   Дитя Крови в руках Предателя сделал широкий взмах, и Кассар отшатнулся назад. Фальк’ир не был так быстр и нырнул в сторону в самый последний момент. Топор Кхарна рассек его наплечник — брызнула кровь — и разрубил один из воздуховодов ранца.

   Капитан ударился спиной о палубу и выбросил ногу вперед, пытаясь пинком сбить Кхарна с ног. С тем же успехом он мог бы пинать дредноут. Нога взорвалась болью, встретившись с бронированной голенью Предателя. Кхарн не обратил на Кассара внимания: следуя за Фальк’иром, он замахнулся топором для решающего удара.

   Предупреждающий сигнал вспыхнул красным, взвыли аварийные клаксоны, когда состав преодолел высшую точку тоннеля и помчался к железнодорожному узлу. Титанический поезд накренился, едва не сходя с рельсов, и Кхарн пошатнулся.

   Пользуясь шансом, Фальк’ир вскочил и бросился бежать, взлетая по трапу на верхнюю палубу. В тот же миг Кассар поднялся на ноги и что было мочи вонзил клинок в спину Кхарна.

   Предатель развернулся на пятках — быстрее мысли, — отводя удар наручем. Острие Заклятого прошло сквозь бок Кхарна, разбрызгивая в стороны кровь, и вырвалось на свободу, оставив ему тлеющую рану под ребрами.

   — Кассар! — прокричал сверху Скарит. — Двадцать секунд! Быстрее!

   — Просто заприте камеру! — заорал командир, яростно отступая под взмахами топора. Скрежещущие зубья рассекли воздух в дюйме от его лицевого щитка. — Спасите культиста. Получите корабль, и пусть это будет не напрасно!

   Дитя Крови вновь летел на него — гудящий ужас, обещавший мгновенную смерть. Кассар бросился в сторону; топор вонзился в панель управления во вспышке искр.

   Сверху донесся звук захлопнувшейся бронедвери спасательной камеры.

   Альфа-Легионер блокировал еще один удар топора Кхарна; Заклятый передал в его мысли вопль боли. Враг замахнулся снова; и снова, и снова. Удары, наносимые с бешеной скоростью, сотрясали мышцы его рук. Кассар не мог подумать о том, чтобы перейти в нападение, не мог подумать о том, чтобы найти, где переждать крушение, не мог даже встревожиться от пугающих видов сквозь разбитое переднее стекло — по мере того, как они мчались навстречу концу рельсов.

   Капитан улавливал мимолетные проблески проносящихся мимо силуэтов, мерцающих огней, орудийной пальбы, отчаянно бьющей по локомотиву, но все, о чем он мог думать, — только Дитя Крови.

   Выстрелы выбили остатки бронестекла, пробили корпус и раскололи генераторы. Пламя бушевало вокруг. И все же Кхарн продолжал наступать, до отвращения целеустремленный.

   — Твой череп станет достойным приношением, — оскалился он.

   Кассар издал мучительный крик, когда Дитя Крови вновь взметнулся в воздух и врезался в его грудь, взорвавшуюся безобразным фонтаном крови. И даже когда воин отпрянул назад, топор, изменив направление удара, разрубил его руку у локтя. «Мортис» со стуком упал на пол, по-прежнему зажатый в ладони.

   Кассар рухнул на спину. Кровь хлестала из смертельной раны в его груди и обрубка руки. Он слабо попытался поднять Заклятый, но клинок словно весил тысячу тонн. Колыхнувшись над грудью хозяина, он с лязгом упал, бесполезный.

   — Теперь ты умрешь во славу Кхорна! — взревел Кхарн.

   За его спиной поднимался им навстречу пандемониум железнодорожного узла.

   — Сначала… ты… — прокашлял Альфа-Легионер, а затем поезд врезался в узел магнитной железной дороги улья Стойкость на скорости двести сорок километров в час, и слова Кассара поглотил огонь.
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   Ее клинок пел в воздухе; святое сияние танцевало ему вослед. Он проходил сквозь искаженную броню и отравленную плоть. Он вырывал из врагов их сгнившие души и отправлял их в варп. Никакой награды не ждало этих грешников за завесой. Только проклятие — да те жалкие крохи, которые они заслужили своим предательством.

   Еще один бросился на нее с яростным ревом. Она невозмутимо разоружила его, шевельнув запястьем, и снесла ему голову. Мысленным импульсом Святая включила свой изукрашенный прыжковый ранец и взмыла вверх, приземлившись на выступающую горгулью.

   Она оглядела битву — и увидела, что та идет хорошо.

   Войска сражались у входа на проспект Триумфа, в полукилометре от пролома, созданного падением корабля предателей. Еретики в красной броне и грохочущие демонические машины бросались на несколько брешей в баррикадах, но напор имперского огня удерживал их на расстоянии.

   Она, капитан Дисориан и полковник цадрекхского ополчения по имени Гесп координировали оборону, и их усилия имели успех. Звенящий колокол боя качнулся в сторону от слуг Императора — но ныне он разворачивался обратно с каждым павшим служителем Хаоса.

   Святая знала: сражение бушует на других уровнях — и выше, и ниже, — а отступники пробиваются все глубже в город. И ей было ведомо: их усилий недостаточно. Они причинят великие страдания, много смертей и боли. Они отправят множество мучеников воссесть за столом Императора.

   Но даже с их повелителем-мясником во главе атака потерпит неудачу.

   Целестина знала это совершенно точно, как если бы все уже произошло на ее глазах. Знала, потому что верила в откровения, которые посылал ей Император. Они никогда не оказывались ложными.

   Внизу капитан Дисориан отважно бросился в атаку на демоническую кхорнатскую машину, пробивающую путь сквозь баррикаду. Имперский Кулак пронесся сквозь толпу разбегающихся цадрекхцев бок о бок с несколькими своими братьями. Как один, они бросили крак-гранаты во внутренности машинной мерзости, отгоняя ее, прочь в шквале взрывов. Ракета пронеслась в воздухе и ударила металлическое чудовище в грудной сегмент, приканчивая его. Подогнув ноги, оно повалилось на баррикаду, точно какой–то гротескный умирающий паук.

   Таковы труды еретиков, подумала Целестина. Зловещие, отвратительные, но, в конечном счете, ущербные.

   Капитан же… Он был настоящим героем Империума. Подобно столь многим среди Адептус Астартес, он не верил в божественность Императора, но для Святой это не имело значения. Дисориан верил в Империум Человечества. Он будет сражаться за Империум и за Империум умрет, несмотря ни на что, и только это требовалось от него Целестине. Для ветерана-капитана близилось время мучительных испытаний, и Святая сострадала триумфам и трагедиям, которые он скоро познает. Но таково было место Дисориана в плане Императора, и ему выпала честь исполнить свое предназначение с клинком в руке, оставшись хозяином собственной судьбы.

   «Мало кому дана такая возможность в эти темные времена», — с печалью подумала Целестина.

   Теперь она неизменно видела внутренним взором омерзительные дыры, зияющие по всей галактике. Она ощущала, как скапливаются огромные армии, как отряды предателей раздуваются до завоевательных орд — подобных той, с которой они столкнулись здесь. Она чувствовала порочные ветры Хаоса, хлынувшие из отверстого варпа, дабы отравлять владения Императора.

   С тех самых пор, как Святая странствовала рядом с примархом, она видела приближение темной судьбы, несомой к ней все теми же тронутыми порчей потоками. Теперь эта судьба была совсем рядом. Целестина чувствовала ее мрачную тень.

   И все же здесь, в этом мире, ее работа еще не окончена, и она не позволит тьме забрать себя до тех пор, пока не исполнит долг.

   Откровения, которые получала Целестина, не были видениями, как у астропатов или провидцев; не показывали ясный путь, ведущий к будущему. Ее дорога являла собой невидимый мост, протянутый над беспредельной пучиной, озаряемый свечами, что вспыхивали лишь тогда, когда она проходила мимо. Святая должна была предать себя воле Императора и уповать на то, что со следующим ее шагом мост не исчезнет. Каждый день она доказывала свою преданность Ему, продолжая следовать по этому пути веры.

   Целестина приготовилась слететь со своего наблюдательного пункта и вновь присоединиться к сражению. Ее сестры-серафимы внизу были в тяжелом положении и нуждались в помощи.

   Что–то остановило ее; предчувствие внезапного знания. Предзнаменование проявлялось в ее разуме по мере того, как на нее снисходило новое откровение. Следующие шаги ее пути озарились светом — и потрясли до глубины души.

   Хотя она была слишком далеко, чтобы ощутить ударную волну, Целестина знала: вереница свирепых взрывов пронеслась сквозь узел магнитной железной дороги в Поддонье. Она знала, что из тоннеля номер тринадцать вышел поезд, несущийся с бешеной скоростью, что он врезался в гравитационные ограждения в конце своего пути и снес их, словно таран, пробивающий ворота замка. Она знала — столь же точно, как свое собственное имя, — что пылающая махина перевернулась и рухнула на укрепления железнодорожного узла; топливные баки и генераторы взорвались, разбрасывая вокруг обломки и убивая сотни честных, преданных солдат.

   Она знала также — мысленно наблюдая, как он тормозил, как оседали обломки и расползалось пламя, — что этот поезд привез в город вершителей судьбы. Убийц? Опустошителей? Может, спасителей? Или просто заблудшие души, чьи поступки весили больше, чем они могли представить себе?

   Пока что Целестина еще не была причастна к этой части озарения.

   Но ей стало известно, что должно произойти следом, и тяжесть этого груза легла на плечи так же, как много раз уже ложилось иное ужасающее бремя.

   Сойдя со своего насеста, Целестина бросилась в рукопашную схватку. Она прорубала путь сквозь гурьбу еретиков, напавших на сестер-серафимов, с мрачным выражением на лице. Каждый удар был стремительным, экономным и тут же перетекал в другой, затем в следующий. За считаные мгновения Святая обратила ближайших из врагов в окровавленные трупы, в то время как ее вышние близнецы продолжали вести огонь.

   Жестом руки Целестина подозвала воительниц к себе. Ей понадобится их помощь в грядущие часы. Дисориану и полковнику Геспу придется продолжать свой бой без нее, так долго, как они смогут. Канониссе Левинии придется выделить еще больше своих драгоценных сестер ради вылазки в глубины, ибо там врага также необходимо сдерживать сколько возможно. Открыв канал в изукрашенном вокс-горжете брони, Целестина принялась раздавать приказы — и одновременно продолжала вести своих сестер вверх, в направлении монастыря-приорис. Назад к маяку Цадрекхи.

   Она делала это с тяжелым сердцем, ибо в тот самый миг, как поезд врезался в железнодорожный узел далеко внизу, ход битвы переменился. Вопрос был уже не в том, падет ли улей Стойкость; вопрос был только — когда.

   Она знала это — как и всегда, когда дело касалось ее откровений. Порой, с сожалением подумала Целестина, она отдала бы почти все, чтобы лишиться такого знания.


   Часть третья


   [image: Shroud serpent]
ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ

    

   «Позволь мне помочь тебе…»

   «Нет…»

   «Ты умрешь…»

   «Да…»

   «Тебе не нужно…»

   «Я сделал это ради них…»

   «Жертва…»

   «Да…»

   «Ты знаешь, что я такое… Кто я…»

   «Да…»

   «Ты владел мной много лет — и сопротивлялся мне все это время…»

   «Мы не склоняемся ни перед богами, ни перед демонами…»

   «Ты силен…»

   «Мои братья сильны».

   «Но без тебя они дрогнут…»

   «Нет…»

   «Они падут…»

   «Нет»

   «Они умрут…»

   «Нет!»

   «Позволь мне показать тебе…»

    

   «Ты лжешь…»

   «Ты знаешь, что нет.

   Ты знаешь, что я могу помочь тебе…

   Ты знаешь, что я могу спасти тебя…»

   «И твоя цена?..»

   «Нет времени…»

   «Скажи мне!»

   «Да… или нет… Впусти меня, или пусть они погибнут…»

   «Значит, ради них…»

   «Ради них… ты должен сказать мне…»

   «Да!»

    

   Кассар открыл глаза среди дыма, пламени и покореженного металла.

   Он крепко сжимал Заклятый — лезвие лежало плашмя поперек его груди, источая странный, щекочущий жар. «Мортис» был стиснут в другой его руке. Быстрая проверка систем брони показала, что все в хорошем состоянии. Никаких существенных повреждений.

   Каким–то образом.

   — Жив, — выдохнул он, не веря сам себе.

   Рядом застонал металл. Упало что–то тяжелое, рассыпая искры. Приняв как должное — пока что — свое таинственное спасение, Кассар огляделся по сторонам.

   Он все еще находился в локомотиве магнитного поезда — или в том, что от него осталось. Обломки, окружавшие его, едва поддавались опознанию. Палуба была разодрана и смята, панели разбиты — пучки проводов вываливались из них, словно кишки. С котлов и генераторов слетели расколотые оболочки. Локомотив целиком лежал на боку, и Кассар оказался погребен в неплотной мешанине осколков. Все вокруг было освещено пляшущим пламенем — его рев и треск заглушал все прочие звуки. Густой маслянистый дым клубами поднимался сквозь изломанную палубу управления.

   — Кхарн, — выплюнул Кассар, вскакивая на ноги, отчего обломки вокруг него подпрыгнули и загрохотали. Он взмахнул Заклятым в поисках своего врага, но нигде не было ни следа Предателя. Тогда к воину пришло ощущение — фантомная боль в груди и ускользающее видение собственной отрезанной руки, падающей на пол. Он сбился с шага, встряхнул головой, отмахнулся от наваждения.

   «Позже, — пообещал он себе. — С этим мы разберемся позже».

   Пока что у него были более насущные заботы.

   — Невоспетые, — произнес он по воксу. — А’кассор. Хальтей. Д’сакх… Кто–нибудь?

   — Кассар! — услышал капитан.

   — Скарит? — позвал он. — Это ты, брат?

   — Благодарение примархам, Кассар, ты жив! — донесся сквозь дым голос Скарита.

   Следуя за локатором ауспика в своей броне, легионер пробирался сквозь клубы дыма. Он карабкался через кучи обломков, готовый реагировать на любой проблеск вражеского присутствия. Даже если Кхарн куда–то пропал, некоторые из его последователей определенно могли пережить крушение. И, кроме того, не следовало сбрасывать со счетов обороняющихся имперцев.

   Кассар перелез через перекрученные перила и добрался до спасательной камеры. Кинетическая амортизационная колыбель вокруг бронированного ящика помялась во время крушения, и камера пьяно завалилась набок. Дверь вдавилась в свою раму, и сквозь щели пробивался слабый багровый свет.

   Кассар попытался вскрыть ее. В этот момент пальцы силового кулака Кроула прошли сквозь брешь и крепко стиснули край, сминая металл, точно ткань. Капитан отступил назад, позволяя брату разорвать дверь изнутри.

   Кроул вынырнул из проема. За ним последовал Сиксс, пошатываясь, будто пьяный, и прижимая ладонь к кровоподтеку на виске. Маска культиста погнулась, и на мгновение Кассар удивился, как молодо выглядит Сиксс, — но облегчение оттого, что груз жив, поглотило прочие чувства.

   За ними последовали прочие, выходя из камеры один за другим. Скарит, Телг, Кифас, Скарле и, наконец, Фальк’ир.

   — Невоспетые, — сказал Кассар. — Я рад, что вы живы.

   — Как насчет остальных? — спросил Скарит.

   — По воксу — ничего, — покачал головой командир. — По крайней мере, пока.

   — Они еще могут быть живы, — понадеялся Кифас. — Мы должны немедленно начать поиски.

   — Или они могут быть мертвы, — сплюнул Фальк’ир. — Кассар мог убить их, точно так же, как убил уже многих из нас на этой планете.

   — Фальк’ир… — начал капитан.

   — Я не хочу больше слышать твоих оправданий того, почему жизни наших братьев нужно положить на алтарь твоего пуританского эгоизма, Кассар! Но знай вот что. Мы пойдем и найдем моего близнеца, прежде чем хотя бы начнем думать об этом проклятом провальном задании, в которое ты нас втянул. И если он мертв, в отместку я заберу твою жизнь.

   — Неблагодарный ублюдок! — ахнул Скарит. — Если бы не быстрый ум Кассара, мы все уже были бы мертвы.

   — Но он одобрил план Хальтея, из–за которого мы теперь здесь, принеся осторожность в жертву скорости, — заметил Кифас.

   — Это не Кассар убеждал Хальтея взорвать заряды до того, как они будут полностью освящены, — огрызнулся Скарит, шагнув вплотную к шпиону и тыча пальцем в его нагрудник. — И не Кассар скрывал, что в этой зоне боевых действий присутствует Кхарн Предатель. Учитывая, как ты вел себя до сих пор, брат, я хотел бы знать, на чьей ты стороне.

   — Коснись меня этим пальцем еще раз, Скарит, — негромко произнес Кифас, — и я отрежу его раньше, чем ты успеешь потянуться к оружию.

   — Держите себя в руках, — распорядился Кассар. — Междоусобица ничего нам не даст, и если наших братьев больше нет, так мы только опозорим их память. — Он повернулся к Фальк’иру. — Ты имеешь право гневаться. Если Фаэк’ор убит, я понесу наказание за его гибель, как творил покаяние за всех до единого, кто пал с тех пор, как я принял командование Зубцом. Но А’кассор хранил геносемя наших братьев, а Д’сакх — знамена. Хальтей был единственным из выживших воинов, у кого хватало знаний заботиться о нашем оружии и броне. Если ты веришь, что я мог с охотой пожертвовать такими легионерами, то ты глупец.

   — Неважно, — сказал Фальк’ир. — Если он мертв, я тебя убью.

   — Можешь попытаться, — ответил Кассар. — Но пока что каждое мгновение нашего спора только увеличивает шанс, что Фаэк’ор, как и все прочие, будет в самом деле потерян для нас навсегда. Невоспетые, третий шифр. Помните, чему учили примархи. Информация — сила; собирайте все, что сможете, и ничего не выдавайте врагу. Нам нужно быстро сориентироваться в ситуации, оценить, какие силы наших противников пережили крушение и, если выйдет, отыскать братьев.

   — Я начну закодированную передачу по всем каналам через ауспик и вокс, — сказал Кифас. — Если они достаточно близко и остались живы, я найду их.

   — Хорошо, — произнес капитан. — Кроул, охраняй культиста, как и раньше. Скарит, вы с Кифасом — во главе. Остальные следом. Давайте выбираться из этой камеры, пока не сгорели заживо.

    

   Скарит первым покинул рубку управления локомотива, Кифас сразу же последовал за ним. Со всех сторон трещал и ревел огонь. Осколки бронестекла хрустели под ногами. Скарит досадовал на ограничения шлема — сенсоры заглушали его собственное обостренное восприятие. Шлем он, впрочем, оставил на месте. Важно было — перед братьями — поддерживать хотя бы какую–то видимость дисциплины. Особенно теперь, когда все были на взводе.

   Он вовсе не собирался так агрессивно наседать на брата, но на фоне недовольства, выражаемого что Кифасом, что Фальк’иром, становилось сложно сохранять спокойствие. Скарит чувствовал, как усиливается в нем жажда крови, всякий раз, когда те выказывали неуважение Кассару, — зверь у него внутри рычал, желая свободы. Про себя он надеялся, что в железнодорожном узле отыщутся какие–нибудь живые враги. Кровь должна пролиться, чтобы успокоить ползучую судорогу, вновь посетившую его плоть.

   Под его броней извивалось нечто, что было и не было частью него самого, и Скарит подавил дрожь. Он ощутил отчаянное желание снять доспех и увидеть, что происходит с его телом, но сейчас было не место и не время.

   — Ну, что там? — спросил он у Кифаса, но не получил ответа.

   Впереди разорванная заслонка открылась наружу, в гуще черного дыма виднелись полускрытые очертания изломанного металла. Скарит осторожно двинулся дальше, перебрался через рухнувший поршень величиной с голень Рыцаря и встал у самого края заслонки.

   — Вагона-гарнизона больше нет, — передал он по воксу. — Там сейчас одни обломки и пламя. И то, что осталось от узла, как я полагаю.

   — Двигаемся с осторожностью, — сказал Кассар. — Мы прочешем местность в поисках наших братьев и разведаем положение дел, но остерегайтесь врага. Если здесь еще нет имперцев, то скоро эта область будет кишеть ими.

   — Не говоря о том, что Кхарн по-прежнему где–то здесь, — пробормотал Скарит про себя. — Никакое крушение поезда не положит конец Предателю…

   Жестом руки он указал Кифасу на правый фланг, а сам двинулся влево. Брат послал сигнал подтверждения, и оба Альфа-Легионера направились сквозь дым, подняв болтеры.

   — Не знаю, как выглядело это место до крушения, — сообщил по воксу Скарит, — но теперь это сущее месиво, Кассар. Фрагменты поездов, горящие обломки, опрокинутые колонны, разрушенные баррикады… Я не могу выяснить, где мы, и дым слишком плотный даже для сенсоров брони.

   — Сейчас мы у заслонки, — отозвался Кассар. — Ты можешь отыскать какой–нибудь терминал когитатора, что–нибудь, откуда мы могли бы выгрузить карту местности?

   — Сделаю, что могу, — с сомнением проговорил Скарит. — Пока что взгляну, не удастся ли отыскать позицию повыше.

   — Кифас, — позвал Кассар, — есть какой–нибудь отклик от наших братьев? Какое–нибудь указание насчет того, где они?

   — Ничего, — ответил шпион. — Но, Кассар… похоже, поезд распался, и его разбросало по узлу. Учитывая скорость перемещения и вес вагонов… Не знаю, насколько велика станция, но их могло отнести очень и очень далеко от нас.

   — Не говоря о том, что они могут и не быть вместе, даже если вдруг выжили, — заметил Скарит, карабкаясь вверх по днищу локомотива и взбираясь на его поднятый бок. — И если мы попытаемся найти их тела, искать придется довольно долго.

   Дым наплывал сплошным валом, но с верха поваленного локомотива Скариту открывался гораздо лучший вид на железнодорожный узел: истинно апокалипсическая картина.

   Это было огромное открытое пространство, изогнутая подводная пещера из металла в полсотни метров высотой, которая дугой вздымалась у подножия улья. Она окружала бронированную опорную колонну в центре, словно металлический склон; к этой колонне вели бесчисленные дверные проемы, тоннели и люки, и оттуда подобно паутинным нитям тянулись переходы и технологические башни.

   Скарит мог видеть устье тоннеля тринадцать, зияющее в стене в нескольких сотнях метров, — сквозь дым удавалось различить его номер, нанесенный сверху угольно-черным. Были видны и другие пронумерованные тоннели, уходящие прочь в тусклую даль, вдоль изгибающегося вкруговую края узла. Немногим ближе линии поездов на магнитной подвеске заканчивались грави-перегородками и транзитными платформами, которые, в свою очередь, окружены были скопищами зданий, о назначении которых Скарит мог только гадать. Администратум, склады, святилища, торговля, охранные посты и что–нибудь еще в том же роде, надо полагать.

   Все это, по видимости, было серьезно укреплено, чтобы выдержать атаку из тоннелей, но никакие защитные сооружения не смогли бы остановить мчащийся на всех парах состав. Все, что осталось от линии обороны тоннеля тринадцать, — только обломки и пылающие руины; ящики с боеприпасами разрывались среди пламени с треском и хлопками. Трупы валялись повсюду: раздавленные, сожженные или просто разодранные ударными волнами от взрыва вагонов. Скарит разглядел несколько крупных тел в желтых доспехах, разбросанных среди мертвых жителей Цадрекхи, и ощутил укол злобного удовлетворения.

   Еще больше тел было раскидано дальше — окровавленные, они распростерлись на платформах и лестницах, перед дверями башен. У многих недоставало голов.

   Удостоверившись, что братья не смотрят, Скарит отстегнул шлем и снял его, позволяя всем запахам и звукам разрушенного железнодорожного узла омыть себя.

   «Там», — подумал он, слыша доносящееся из проходов отдаленное эхо. Стрельба. Вой цепного оружия. Боевые кличи. Скарит вновь надел шлем и включил вокс-канал.

   — Могу поспорить на собственный болтер, что Кхарн пережил крушение, как и многие его берсерки. Здесь множество свидетельств, что они потом прорвали оборону имперцев. Полагаю, те отошли глубже — их выдавили в окружающие зоны.

   — Это объяснило бы, почему вокруг нас не кишат враги, — заметил Кассар. — Видны оттуда какие–нибудь следы наших братьев?

   — Никаких, — ответил Скарит. — Но среди подобного разгрома это ничего не значит.

   — Нам нужно разделиться и искать, — вклинился Фальк’ир. — Раз трупопоклонники заняты сражением с кровавыми шавками, никто не помешает в поиске наших братьев.

   — Согласен, — сказал Кассар. — Но, Фальк’ир, я даю десять минут, не больше.

   — Десять минут? — оскалился тот. — Почему бы тогда просто сразу не зачислить их в мертвецы?

   — Секундой дольше, и мы рискуем дать Кхарну неоспоримое преимущество. Это если силы Кхордаса еще не ворвались каким–то образом в улей и не похитили приз. Нам нужно собрать разведданные, изучить контекст битвы и выбрать скорейший путь к нашей цели. Кроме того, судя по всему, наши братья вполне могут даже сейчас ожидать в точке сбора «бета».

   — Диапазон вокса среди всей этой интерференции чрезвычайно узкий, — произнес Кифас. — Несколько сотен метров в лучшем случае. Множество разгневанных инфодухов летает в воздухе. Если братья добрались до точки «бета», мы не сможем связаться с ними, как и наоборот.

   — Хорошо же, — выдохнул Фальк’ир, прокрадываясь под насестом Скарита с вытащенным из ножен клинком. — Не будем тратить время, давайте приступать…

    

   Они рассыпались, прочесывая опустошенную округу с оружием наизготовку. Кассар раскидывал кучи щебня, переворачивал тлеющие металлические плиты и отбрасывал в стороны изуродованные жаром останки невезучих цадрекхских солдат. Он выискивал вокруг любой намек на мерцание зелено-голубой брони, клочья камуфляжного плаща или фрагменты снаряжения, принадлежавшего его пропавшим братьям.

   Все это время он следил за хронометром своего шлема и не забывал наблюдать за мостками наверху, освещенными огнем проходами к зданиям вдоль платформ и множеством входов внутрь колонны. Опасность могла появиться откуда угодно, в любой момент, и со столь немногими воинами, настолько рассредоточенными, Зубцу придется нелегко в обороне.

   По ходу поисков Кассар также пытался осознать факт собственного своего выживания. Его мысли были словно изломаны, а воспоминания отчего–то неполны. Вновь он видел топор, врезающийся ему в грудь, — смертельный, разрубающий удар. И все же это был смутный образ, фантомная боль — не более чем эхо, тускнеющее тем стремительней, чем сильнее он пытался вызвать его из памяти. Произошло ли вообще что–то подобное? Или его посетило странное предчувствие, знамение смерти, которая прошла стороной? Если открытие Великого Разлома запятнало реальность на столь фундаментальном уровне, как его убеждали, Кассар мог предположить, что такое вполне возможно.

   Раздумья были прерваны вскриком Кифаса.

   — Это они? — спросил капитан, спеша к местоположению шпиона. — Вокс-контакт?

   — Нет, — ответил Кифас. — Я нашел… Кассар, это рука.

   На мгновение на командира нахлынули растерянность и ужас; он напряг руку, в которой держал болтер, словно хотел проверить, что она все еще на месте. Встряхнув головой, он нахмурился в замешательстве от этого ощущения — а затем поспешил к братьям.

   Добравшись, Кассар обнаружил, что Фальк’ир, Скарле и Кифас уже на месте — в тени полуразрушенного храма. Фальк’ир держал за запястье оторванную руку в бронированной перчатке форменного цвета Альфа-Легиона.

   — Вот все, что от него осталось, — молвил Фальк’ир, повернувшись и тыча мертвой рукой в Кассара. — Видишь? Вот что от него осталось из–за тебя.

   — Ты не можешь точно знать, что это рука Фаэк’ора, Фальк’ир, — произнес глава Невоспетых. — Она могла принадлежать любому из них.

   — Это вряд ли улучшает дело, — пробормотал Кифас, заслужив пронзительный взгляд в свою сторону.

   — Согласен с тобой, — сказал Кассар. — Пускай это, несомненно, печальные вести, но мы не знаем, который из наших братьев так пострадал, а также жив он или мертв.

   — Это рука Фаэк’ора, — со злостью выплюнул Фальк’ир. — Думаешь, я не узнаю собственную плоть и кровь? — Мечник все еще сжимал клинок, и теперь сердито взмахнул им.

   Пока они говорили, прибыли Скарит, Телг и Кроул.

   Сиксс с тревогой наблюдал за происходящим из–за спины своего телохранителя.

   — Думаю, — произнес Скарит, — ты просто хочешь, чтобы она принадлежала Фаэк’ору.

   Фальк’ир резко повернулся к нему.

   — Ты думаешь, я хочу, чтобы мой близнец был мертв?

   — Я думаю, ты хочешь найти предлог, — не поддавался Скарит, — оправдать свою вендетту против Кассара. Вряд ли даже тебе есть дело, жив Фаэк’ор или умер, — до тех пор, пока это дает тебе право воткнуть нож капитану в спину.

   — Ты слишком долго позволял ему руководить собой, если думаешь, что я стал бы так задешево разбрасываться жизнями Альфа-Легионеров, — пренебрежительно проронил Фальк’ир. — Его презрение к нам отравило твои суждения.

   — Единственный яд здесь, — возразил Скарит, — капает с твоего языка каждый раз, как ты принимаешься говорить. Дело ведь не в Фаэк’оре, не так ли? Дело в твоем желании взять власть и бросить нас в объятия богов. Снова. Ты одержим.

   — Одержим? — Фальк’ир сплюнул. — Если на то пошло, я просто не слеп, в отличие от всех вас. Все это тщетное стремление остаться нетронутыми силами варпа, влиянием Темных богов. Остаться незапятнанными. Мы все уже запятнаны, все!

   Фальк’ир пристально оглядел каждого из них, сжимая и разжимая пальцы на рукояти меча.

   — Поглядите на Скарле, которого варп свел с ума. На Кифаса, ставшего столь же замкнутым и ядовитым, как тайны, которые он хранит. Кроул… Одним Темным богам известно, во что превращается Кроул, но даже легионеру не дано исцеляться от таких ран. Может быть, Телг уже молится Пантеону. Откуда нам знать?

   Снайпер хранил молчание; его поза не выдавала ни малейшей реакции на обвинения Фальк’ира.

   — А ты? — обратился мечник к Скариту. — О, я практически чувствую этот волнами исходящий от тебя запах порчи. Ты думаешь, что прячешь ее, но она здесь — для всех, кто может видеть. Кассар просто делает вид, что не замечает, потому что…

   Фальк’ир не успел продолжить. Скарит набросился на брата, вцепился ему в горло и швырнул спиной на внешнюю стену храма. Капитан кинулся к ним и схватил Скарита, оттаскивая его прочь. Разведчик сопротивлялся, пока к Кассару не присоединился Кроул и с легкостью унес легионера назад.

   Фальк’ир с жестоким смешком оттолкнулся от стены.

   — Какой ты обидчивый, брат, — сказал он.

   — Фальк’ир! — гневно обратился к нему Кассар. — У нас нет времени на такие спектакли. Я уже говорил тебе: если захочешь уйти и следовать по пути славы, я не стану тебе мешать.

   Воин обернулся к капитану и бросил оторванную руку к его ногам.

   — Нет, — процедил он. — Ты не помешаешь мне, потому что я больше не принимаю от тебя приказов, лицемерный убийца. Я видел, как ты столкнулся с Кхарном в бою. Ты был снаружи камеры, когда случилось крушение. Если это — все, что осталось от Фаэк’ора, тогда как же тебе удалось выскользнуть таким невредимым?

   Фантомная боль. Ревущий клинок. Рука отдельно от тела, падающая на пол.

   — Мне повезло, Фальк’ир. Чудовищно повезло, не спорю, но нам причитается хоть немного удачи.

   — Лжец. Обманщик. Не знаю, что ты сотворил, но ты нарушил собственные чертовы правила, чтобы пережить крушение, те самые правила, которыми так долго нас сдерживал. И я не собираюсь терпеть это ни секундой дольше. Все остальные, кто хочет присоединиться ко мне, не стесняйтесь. Мы вместе будем искать себе славы.

   — Фальк’ир, я не могу позволить тебе просто сбежать посреди задания, — ровным голосом произнес Кассар. — Ты это знаешь. Ты подвергнешь нас риску.

   — Я знаю, — ответил Фальк’ир. — И вот поэтому–то, когда несколько минут назад я вытащил вокс-микрофон из шлема Имперского Кулака, я оставил его при себе, а потом позволил вам, идиотам, говорить до тех пор, пока они не доберутся до нашей позиции.

   Фальк’ир еще не закончил свою речь, а град болт-снарядов и лазерных вспышек уже обрушился на Невоспетых. Кассар обернулся — и увидел Сестер Битвы и цадрекхских солдат, бегущих по мосткам над ними. Несколько отрядов выстраивались, формируя огневой рубеж, а прочие направлялись на уровень земли. Серафимы спускались сверху в языках пламени, и десантник-примарис в шлеме с плюмажем вел их, обнажив меч.

   — И, в отличие от тебя, — выплюнул Фальк’ир из–за спины Кассара, — если я говорю, что сделаю что–то, то держу свое слово, варп его побери.

   Капитан стремительно повернулся. Он увидел перед собой острие клинка, целящее прямиком ему в горло. Раздался громкий треск, и лезвие отлетело в сторону, расколовшись по всей длине.

   Фальк’ир, вскрикнув, рухнул на спину, сжимая рукоять сломанного клинка. Дымок все еще струился из ствола винтовки Телга после выстрела, разбившего меч пополам.

   Кассар навел на Фальк’ира болтер, но тут в спину ударило несколько снарядов. Его отшвырнуло лицом вниз, и «Мортис» выскользнул из пальцев одновременно с тем, как вокруг засвистели новые выстрелы.

   — В укрытие, — выдохнул командир. — Ответный огонь.

   Он поднялся на ноги и подхватил болтер как раз вовремя, чтобы увидеть, как бывший брат полным ходом бежит к выходу из тоннеля тринадцать. Кассар выпустил в него очередь, но Фальк’ир уже исчез за пылающей кучей обломков, и выстрелы ушли в никуда.

   — Я потерял его, — устало произнес капитан, пробравшись в укрытие.

   — Он был потерян уже очень давно, Кассар, — ответил Скарит, ныряя за подветренную сторону разодранного топливного бака. — И с нами будет то же, если мы прекратим сражаться.

   — Их тут множество, Кассар, — сказал Кифас, бросая осколочную гранату из–за обломков баррикады. Та взорвалась среди плотной группы цадрекхцев. — Отступаем?

   — Нет, — оскалился Невоспетый, ощущая, как от рукояти Заклятого по его руке пробегает покалывание. — Мы уже бежали достаточно. Формация «Бафомет». Мы сломим их волю к борьбе, а следом зачистим выживших. И оставим парочку, чтобы Кифас их допросил.

   Еще больше цадрекхцев неслись на воинов Зубца через руины. Скарле швырял в них зажигательными бомбами, повизгивая от смеха, когда несчастные люди начинали метаться и гореть. Телг отстреливался от Сестер Битвы на мостках наверху, убив нескольких, — пока одна из его пуль не попала в топливный бак тяжелого огнемета. Свирепый взрыв пронесся над полем боя, и сверху дождем посыпались горящие трупы в броне.

   Кассар поднялся из укрытия среди огненной бури, крепко сжимая «Мортис» перед собой. Не обращая внимания на болты и выстрелы со стороны врагов, он устремился им навстречу, пока остальной Зубец обеспечивал прикрытие. Построение «Бафомет» предназначалось для демонстрации презрения — шоковая тактика, призванная сокрушить боевой дух противника, доказав очевидную непобедимость Зубца.

   Кассар уверенно шагал в самую гущу боя, прицеливаясь и посылая по одному болт-снаряду в ключевые цели. Его братья слаженно направляли шквал огня, уничтожая всякого врага, который поворачивал оружие в сторону их лидера. Винтовка Телга выплевывала пулю за пулей — снайпер выбивал бойцов со специальным вооружением, Сестер Битвы и метких стрелков с механистической эффективностью. Залпы снарядов из болт-кулака Кроула рвали ряды цадрекхцев. Кифас и Скарит прореживали вражеские порядки из болтеров. Скарле продвигался следом за капитаном, направляя языки пламени, испепелявшие лоялистов, стоило тем выскочить из дыма.

   Первый выстрел Кассара ударил в лицо цадрекхского сержанта — его голова взорвалась, словно тот проглотил гранату. Второй угодил прямо в грудь Сестре Битвы, превращая в кашу ее внутренности и отбрасывая ее мелту на пол. Третий сбил наземь предводительницу серафимов, а четвертый вывел из строя тяжелый болтер прежде, чем команда цадрекхцев успела закончить его установку на позиции.

   И все это время, благодаря умелому прикрытию братьев, ни единый снаряд не попал в Кассара. Он шагал, словно в оке бури, дым клубился вокруг него, болтер был постоянно в огне и в движении. Он видел, как фанатичное рвение, горящее в глазах врагов, гаснет и сменяется паникой при его приближении.

   Цадрекхский солдат поднял лазвинтовку, пытаясь выстрелить в Кассара, и болт со стороны Кифаса сбил его с ног. Сестра-командующая понеслась на капитана с ревущим цепным мечом — только затем, чтобы Телг прострелил ее горло. Она рухнула на колени, и Кассар выстрелил ей в лицо, а потом переступил через труп. Еще трое цадрекхцев припали на колено, одновременно открывая огонь из лазружей, но Кроул тут же изрешетил их выстрелами.

   Никто, кроме самых искусных, опытных, сплоченных воинов не мог бы даже попытаться совершить подобный маневр, и все же Невоспетые сделали так, что это выглядело до высокомерного простым.

   Невредимый, неприкасаемый, Кассар добрался до сердца атаки врага и поднял клинок, указывая им прямо на Имперского Кулака. Этот воин явно был кем–то вроде лидера, и в ответ на вызов Кассара он прицепил болт-винтовку на магнитный замок у бедра и воздел силовой меч.

   — Иди и встреться со смертью, еретик! — взревел он. — Я — лейтенант Лиданис из Имперских Кулаков, и я сражу тебя во имя Императора!

   — Я — Альфарий, — выплюнул Кассар. — И я — смерть.

   Имперский Кулак бросился на него, высоко замахиваясь мечом.

   Кассар трижды выстрелил ему в лицо, изуродовав его шлем и повалив противника на спину.

   Вопя от ярости, последние из сестер-серафимов обрушились на Кассара. Загрохотали их болт-пистолеты, и выстрелы, наконец, достигли цели; Альфа-Легионер зашипел, когда залп сбил его с ног.

   Изумрудное пламя охватило серафимов — Скарле с ликованием водил по ним струями из огнемета. Двое сестер рухнули наземь, извиваясь и сгорая, в то время как другую отшвырнуло по дуге ввысь, когда воспламенился запас топлива в ее прыжковом ранце. Она успела вскрикнуть последний раз, прежде чем механизм взорвался, точно пушечный снаряд.

   Кассар вскочил и повернулся, чтобы прикончить Имперского Кулака, — но неожиданно обнаружил, что противник тоже поднялся на ноги. Его погнувшийся шлем лежал, отброшенный, и череп у космодесантника явно треснул. Кровь стекала из глубокой раны на лбу и сочилась из уголка глаза. И все же он смерил врага взглядом — и сделал выпад.

   Кассар ловко парировал, отводя чужой клинок в сторону, и попытался вновь выстрелить противнику в лицо. На сей раз лейтенант был готов к этому и ударом слева выбил болтер из хватки легионера. В ответ тот направил острие Заклятого прямо вверх, пытаясь пробить им челюсть врага.

   Лейтенант Лиданис склонил голову набок, избегая смертельного удара, и пнул Кассара коленом в живот. Треснула броня; из легких капитана выбило воздух, и он согнулся пополам. Лиданис ударил эфесом меча по задней части шлема Невоспетого, вынуждая его упасть на четвереньки, а следом взмахнул клинком, чтобы снести голову с плеч.

   Взамен меч прорезал наплечник — Кассар успел перекатиться в сторону. Вскочив на ноги, он обошел лейтенанта кругом, перебрасывая Заклятый из руки в руку, пока вокруг продолжал бушевать огонь перестрелки. Кровь стекала с подбородка лейтенанта, капая на пол.

   — Что ты такое? — спросил Альфа-Легионер. — Что такое примарисы? Какое–то извращение от Механикус? Еще один неудавшийся эксперимент Императора?

   — Мы — мщение, обретшее облик, — выплюнул Лиданис. Он поворачивался вслед за противником, не теряя бдительности и не сводя с него здорового глаза.

   — Да, но что ты такое? — упорствовал тот, делая финт, затем отступая назад, продолжая кружение. — Тебя чертовски сложно убить.

   — Мы были созданы, дабы побеждать еретиков вроде тебя, — промолвил Лиданис, обрушиваясь на Кассара внезапным шквалом ударов. Заклятый отразил их все, кроме стремительного разреза вдоль ребер, пустившего кровь. Капитан ударил соперника плечом в грудь — отчаянный шаг, чтобы получить передышку.

   — Мы — ваше проклятие, — выдохнул Имперский Кулак. — Ибо мы — совершенное оружие для сражений со слугами Хаоса.

   — Я вижу, — произнес Кассар. — И вы хорошо сражались. Но, лейтенант, в этом сражении тебе не победить никогда.

   С этими словами он отбросил защиту, а следом и оружие, не обращая внимания на всплеск гнева, с которым Заклятый стукнул об пол.

   Лиданис взял клинок наизготовку, здоровый его глаз заметался по сторонам в поисках какой–либо уловки, а затем все его внимание сосредоточилось на беззащитном противнике. В ухе Кассара прозвучал единственный щелчок вокса, и, как только лейтенант отвел меч для убийственной атаки, Невоспетый упал на пол.

   Лицо Лиданиса взорвалось, когда снайперский патрон Телга врезался ему в переносицу. Кровь брызнула на Кассара, и дергающийся труп противника рухнул с ним рядом.

   Перекатившись, капитан схватил собственный меч и направился за болтером. Вокруг него бой подходил к концу — последние остатки решимости покинули цадрекхцев со смертью их предводителя. То тут, то там горстки Сестер Битвы еще сражались, но не могли протянуть долго.

   Кассар спокойно обтер клинок о труп Лиданиса, прежде чем убрать его в ножны. Он проверил магазин в своем болтере — и заменил новым. Его Зубец собрался вокруг него — те, кто еще остался.

   Кифас тащил за собой за шиворот перепуганного цадрекхского сержанта.

   «Шестеро», — прошептал голос в голове Кассара, но командир плюнул на него.

   — Наши браться могут еще быть живы, — сказал он. — И пусть один из нас оказался предателем, мы не позволим его трусости подорвать наш дух. Фальк’ир называл нас запятнанными, и все же он куда более извращен желанием заслужить милости богов, чем любой из нас. Наша цель лежит выше. Наши враги сражаются между собой или бегут от нас растерзанными в клочья.

   — Давайте закончим это, — произнес Скарит. — Во имя примархов.

   — И во имя Зубца, — кивнул Кассар. — Невоспетые, вперед.
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ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ

    

   Они выступили тесным строем — Скарит в разведке впереди, Телг в арьергарде. Кифас продолжал вокс-сканирование в поисках потерянных братьев.

   Взобравшись по заваленной трупами лестнице, Альфа-Легионеры проскользнули сквозь открытый люк внутрь центральной колонны, которая вела в огромные пространства самого улья.

   Рунический маркер точки сбора «бета» мигал на их ауспик-картах в глубине района, известного как Поддонье. Они назначили координаты, основываясь на неполных картах, которые загрузил Хальтей, когда грабил когитаторы брошенной транзитной станции. Впрочем, вскоре стало ясно, что эти карты непоправимо устарели.

   — Еще один тупик, — сплюнул Скарит. — Думаю, здесь раньше был люк, но с тех пор его заменили трубой.

   — Твой пленник, случайно, ничего не знает, Кифас? — спросил Кассар.

   Шпион тряхнул истекающего кровью сержанта и прижал его к стене коридора, по которому они шли.

   — Что ты знаешь об этом районе? — прорычал Кифас сквозь решетку вокса. Сержант дрожал и пытался вырваться.

   — Я… я ничего тебе не скажу… еретик…

   — Храбро, — заметил Кифас. — Но бессмысленно.

   Свободной рукой легионер отстегнул шлем и, стянув, закрепил на поясе. Сержант уставился в его жесткое, но до странности неприметное лицо. Кифас наклонился ближе, удерживая голову смертного так, чтобы тот не мог отшатнуться. Он прошептал что–то на ухо сержанту — субвокализация, которую Кассар не расслышал.

   Тело смертного обмякло в хватке дознавателя. Его глаза остекленели.

   — Продолжим, — сказал Кифас, опуская цадрекхского солдата на ноги. — Что ты знаешь об этом районе?

   — Поддонье, уровень ноль-ноль-пять, западный сектор, — ответил сержант монотонным, будто сонным, голосом. — Объем производства составляет тридцать два процента, население…

   Кифас быстрым змеиным движением выхватил один из своих кинжалов и прочертил ровную линию по щеке пленника.

   — Только стратегически важная информация, — уточнил он. — Достаточно ли хорошо ты знаешь этот район, чтобы обеспечить нам быструю навигацию здесь?

   Из пореза на лице сержанта сочилась кровь. Тонкие черные линии заражения начали распространяться вокруг раны — яд Кифаса делал свою работу.

   — Я из гарнизона на уровне один-ноль-восемь, — сказал пленник, помимо воли кривясь — яд расходился по его плоти. — Наши патрульные маршруты включают радиус двадцати уровней. Здесь я в первый раз.

   Космодесантник полоснул кинжалом по его второй щеке. Кассару было слегка неуютно наблюдать за тем, какое наслаждение появляется на лице брата от этой небрежной жестокости. Власть над другими стала наркотиком для Кифаса, понял он. Возможно, даже чем–то большим.

   — Ты знаешь место, где мы можем добыть четкую и подробную информацию о нашем окружении, карты Поддонья и данные о стратегической ситуации в улье? — продолжал допрос Кифас.

   Сержант уже извивался от новой дозы яда и с трудом собрал силы для ответа.

   — Да, — выдавил он, прежде чем согнуться в приступе кровавой рвоты. Затем начал снова: — Да. Участок Адептус Арбитрес на уровне ноль… ноль… восемь… есть доступ…

   Пленник рухнул на колени. Черная кровь текла из его глаз и ноздрей, а плоть окрашивалась в лиловый. Мучитель ухватил его за подбородок, сдавив распухшее лицо, и вздернул вверх.

   — Доступ к чему? — спросил он.

   — Кхх… пикт… камеры… мммм… вокс… перехват… кх… кх…

   Челюсть сержанта конвульсивно дергалась.

   — Отметь его. — Кифас подсунул смертному свой ауспик. — Отметь здесь. Быстро.

   Пленник попытался подчиниться, подняв посиневшую, скрюченную в судорогах руку и тыкая пальцем в карту на экране. Ему потребовалось три попытки.

   — Ты уверен? — спросил легионер.

   Человек пытался заговорить, но вместо слов из его рта потекла кровавая желчь. За ней последовала пена, и его плоть потемнела, становясь из лиловой — черной. Кифас поднял кинжал и воткнул в глаз пленника, пронзив мозг. Вырвав клинок, он со злостью перерезал смертному горло и оттолкнул его к стене с такой силой, что металл прогнулся. Шпион уронил окровавленный труп, прикрыл глаза и выровнял дыхание. Затем вытер кинжал и убрал его в ножны.

   — И что это? — требовательно спросил Кассар.

   — Участок Арбитрес, уровень ноль-ноль-восемь, — отозвался Кифас. — У нас есть то, что нужно.

   — Не это, — начал было капитан, но Телг положил руку ему на плечо и покачал головой.

   «Сейчас не время».

   Кассар кивнул. Еще одна проблема, подумал он, решение которой следует отложить, пока не выполнено задание. Еще один брат близок к тому, чтобы сломаться. Что ж, такова ноша предводителя. По крайней мере, некоторые разговоры ему уже не придется откладывать.

   — Такими темпами мы будем добираться до точки «бета» слишком долго. Знание — сила. Берем курс на участок Арбитрес. Остается надеяться, что жертва Кифаса дала нам точные координаты.

   — Когда подойдем поближе, там должны быть знаки, — сказал Скарит. — Трупопоклонники обожают подчеркивать свою мелкую власть.

   — И то верно, — кивнул Кассар. — Что ж, давайте поторопимся. Культист. Ты пойдешь со мной.

    

   Они двигались быстро — Сиксс был вынужден то и дело переходить на бег, чтобы не отставать. Он неохотно приблизился к Кассару, ссутулившись и держась настороженно. Кровь, сочившаяся из разбитой головы, давно остановилась, а от самой раны уже не осталось почти никаких следов. Сиксс заметил, что Кассар смотрит на него, и попытался прикрыть неестественное исцеление своей сломанной маской.

   — Что ты такое? — спросил капитан; не имея возможности говорить на серпенте, он понизил голос.

   — Господин, все так, как я уже говорил вам. Я — аколит Фелкориана, — заверил Сиксс. — И носитель заклинаний, которые осквернят маяк во имя Слаанеш.

   — Я не люблю действовать вслепую, если можно избежать этого, — сказал Кассар. — Я не рискую понапрасну, за исключением случаев, когда это необходимо. Я взвешиваю цену каждого решения, используя ту информацию, которой обладаю, чтобы выносить обоснованные суждения. Ты понимаешь?

   — Да, господин, но зачем вы говорите мне это?

   — Потому что, — продолжил Альфа-Легионер (они миновали перекресток и принялись подниматься по спиральному пандусу, обрамленному заброшенными лачугами), — я произвожу эти расчеты, пока мы разговариваем. Я взвешиваю все известные мне сведения о тебе — и то, в каком состоянии ты должен быть, чтобы оставаться пригодным для выполнения задания.

   Понимание проступило на лице Сиксса. Он побледнел.

   — Мой господин, — выговорил он. — Прошу вас. Вы должны поверить, что я рассказал вам все, что знаю сам.

   — Нет. Я не должен верить этому. — Голос Кассара оставался по-прежнему тихим и спокойным. Они достигли верха пандуса и пробирались теперь через разбитую баррикаду, усыпанную безголовыми трупами.

   — Мне неизвестно, как подействует заклинание, — настаивал Сиксс. — Фелкориан не говорил мне, но я знаю его и уверен, что это будет очень неприятная смерть. Но, что бы, ни случилось, это стоит того, чтобы сбежать от колдуна.

   Теперь они шагали через широкое открытое пространство, где над головой нависал низкий, увитый трубами потолок. Что–то вроде рынка для бедноты, подумал Кассар, глядя на растерзанные остатки навесов и прилавков, разбросанные безделушки и запанные кровью прометиевые фонари.

   — Я верю во все, что ты только что сказал, — произнес он. — Но ты знаешь, что я спрашиваю не об этом. Если ты будешь уклоняться от ответа, мне придется причинить тебе боль, прежде чем спрашивать снова.

   — Я должен был умереть, — сказал Сиксс. — В тоннеле. Когда его затопило.

   — Ты действительно умер, — уточнил Кассар. — Мы можем какое–то время выжить в таких условиях. Ты — не мог. И тем не менее…

   Сиксс молча пробирался между разбросанными телами и клочьями ткани. Когда он оглянулся на Невоспетого, в его глазах отражались одновременно страх и замешательство.

   — Я не понимаю, господин. Честно, не понимаю. Возможно, Фелкориан… сделал что–то со мной? Возможно, это эффект заклинаний, нанесенных на мою плоть?

   Если культист и лгал, то Кассару редко доводилось встречать смертных, которые способны были делать это так убедительно.

   — А что насчет гарнизонного вагона? — спросил он. — И демонической машины? Почему ты не сказал мне, что ты — псайкер?

   — Мне следовало как–то предупредить, — согласился Сиксс. — Прошу прощения, что не сделал этого, но я не думал, что это будет важно для вас. Мои хозяева имели дело со столь могущественными сущностями и владели столь экзотическими дарами, что они никогда даже не интересовались моими жалкими силами.

   — Мы — не Дети Императора. Мы — Альфа-Легион, и если ничего существенно не переменилось с тех пор, как мы оказались заперты на Кузне Крови, Двадцатый до сих пор не приемлет порчу Темных богов, как наши бывшие братья. Но речь не об этом. Я бы не назвал «жалкой» способность удержать демоническую машину.

   — Я могу иногда чуять, если кто–то говорит неправду, — начал перечислять Сиксс. — В нескольких случаях я вызывал пирокинетические явления. И бесчисленное множество раз я нес службу как один из аколитов ковена, когда владыка Фелкориан вызывал демонов. Но, господин, прошу, поверьте, — мне никогда не удавалось ничего даже отдаленно похожего на то, что я совершил сегодня.

   Они покинули рынок через арку транзитного тоннеля и обнаружили, что по всей длине прохода тянутся брошенные баррикады. Люмен-полосы нервно мигали наверху, освещая сцену бойни.

   — Зловеще, — прокомментировал Скарит. — Я не заметил ни одного павшего берсерка, а ведь защитники Цадрекхи наверняка ухитрились убить хотя бы нескольких врагов.

   — Если только все их враги не были ровно одним воином, — возразил Кифас. — Одним, которого они не смогли уничтожить.

   — Будьте осторожны, — приказал Кассар. — Но маршрут не бросаем. Если повезет, мы пройдем в его фарватере прямо через все линии обороны.

   Он вновь повернулся к Сикссу, пока они пробирались через мигающий сумрак тоннеля.

   — Допустим на секунду, что я тебе верю, — сказал капитан, — но это не делает мои расчеты легче.

   — Я не обманывал вас! — воскликнул раб с отчаянием и страхом.

   — Возможно, нет, — согласился Кассар. — Но теперь выходит, что среди нас есть псайкер, чьи силы, по-видимому, растут и могут выйти за пределы моего понимания и контроля. Я был в такой ситуации прежде, культист.

   — И что случилось? — тихо поинтересовался Сиксс.

   — Это закончилось плохо. Я не намерен допустить, чтобы с моим заданием произошло подобное.

   — Что вы собираетесь делать со мной? — спросил Сиксс, и Кассар снова понял, что впечатлен.

   — Ты не умоляешь и не просишь, в отличие от большинства смертных, — заметил он.

   — Когда ты — игрушка Детей Императора, очень быстро понимаешь, что ни мольбы, ни просьбы не приведут ни к чему хорошему.

   — Они — дегенераты, — бросил Кассар. — Мы — нет. Но мне нужно знать, что ты не представляешь опасности для моих воинов. Ты должен оставаться живым и, я полагаю, невредимым для того, чтобы заклинания сработали и наша миссия завершилась успехом. К тому же ты показал немалые способности к выживанию. Я не уверен, что, если попытаемся убить или расчленить тебя ради собственной безопасности, мы не разгневаем те самые силы, которые явно защищают тебя.

   — Что ж, тогда вы свяжете меня? Заткнете мне рот? Изобьете до потери сознания? — Сиксс перечислял варианты спокойно, давно смирившись с насилием в свой адрес.

   — Нет, — сказал Кассар. — Тогда Кроулу потребуется снова нести тебя, а у нас теперь слишком мало воинов, чтобы он оставался в стороне. Нет, культист. Я собираюсь довериться тебе.

   Сиксс моргнул.

   Кифас, шедший впереди, отправил серию вокс-щелчков, призывая остановиться. Он проверил свой ауспик, затем указал на лестницу, ведущую вверх, к люку в потолке тоннеля. Скарит кивнул и принялся подниматься. Остальные последовали за ним.

   — Мой господин, — произнес невольник. — Я буду достоин вашего доверия, клянусь.

   — Не пойми меня неправильно, — предупредил Кассар. — Это не подразумевает никакой приязни с моей стороны. Если бы я видел другой, более безопасный путь, я бы предпочел его. Но ты до сих пор не предал нас — во всяком случае, осознанно, — и когда я учитываю всю доступную информацию, весы склоняются в эту сторону.

   — Да, господин, — кивнул Сиксс.

   «А если, — подумал Кассар, — ты предашь мое доверие, я обращу против тебя весь Зубец, и вместе мы лишим тебя твоей кажущейся неуязвимости».

   Ухватившись за ржавые ступеньки лестницы, он начал подъем.

    

   Маршрут вел их вверх по узкой шахте, затем через переплетение ремонтных тоннелей и мостков над трубопроводами. Пробираясь там, они подошли близко к железной коже улья и слышали стоны океанской воды, давящей снаружи. Они миновали заброшенные трущобы, где вода капала с потолка, собираясь в соленые лужи, и выбрались через еще один люк в переулок между двумя жилыми блоками.

   Мертвый цадрекхский солдат лежал лицом вниз неподалеку, среди разбросанных контейнеров со штампом аквилы. Где–то рядом послышались выстрелы и рев боевых кличей. Завернувшись в остатки маскировочных плащей, капитан и его выжившие воины прокрались к концу переулка.

   Кассар окинул взглядом открывшуюся им широкую улицу. Жилые блоки возвышались по обе стороны ферробетонной проезжей части, поднимаясь к небу, скрытому за мерцающими испарениями, мигающими лампами и неустойчивыми даже на вид мостками. Наземный транспорт — как гражданский, так и цадрекхских солдат, — разбросало вокруг; многие машины перевернулись на крышу или валялись грудами там, где столкнулись на большой скорости. Повсюду полыхало пламя. Тела лежали там, где их застигла смерть.

   — Вон там, — Скарит указал куда–то сквозь дым. — Битва.

   Приблизив изображение сенсоров, Кассар разглядел пару бронированных машин, припаркованных впритык друг к другу поперек дороги. «Носороги», выкрашенные в черный и цвет кости. Вокруг танков и на них стояли Сестры Битвы с суровыми лицами и пылающим оружием в руках — они отбивались от наседавшей на них массы культистов Кхорна.

   — Трупопоклонники побеждают, — заметил Кифас. — Впрочем, зато они заняты. Нам нужно в ту сторону, но так мы сможем обойти их.

   — Быстро и тихо, — Кассар жестом приказал Невоспетым выдвигаться.

   Словно призраки, они скользили в дыму, укрываясь за разбитыми машинами и держась как можно незаметней. Хотя они не видели других врагов, это еще не значило, что тех и в самом деле не было. Между стенами жилых блоков эхом отдавались выстрелы болтеров вперемешку с ревом моторов и криками умирающих. В такой запутанной боевой зоне гибель могла явиться с любой стороны.

   — Вот этот переулок, — показал Кифас, сверившись с ауспиком. — Пройдем его до конца блока, потом поднимемся по лестнице сзади. Оттуда мы сможем перебраться по крышам, не ввязываясь ни в один бой до самого участка Арбитрес.

   Сейчас вход в переулок загораживала перевернутая «Химера». Альфа-Легионеры могли перелезть через нее, но тогда они бы стали заметны возможным наблюдателям.

   Лучше было пробраться снизу.

   — Кроул! — Кассар указал на разбитый танк.

   С привычным ворчанием брат присел рядом с остовом машины, напрягся и поднял один его конец почти на метр. Не теряя времени, Скарит упал плашмя и прополз под «Химерой» на другую сторону, тут же припав на колено для ведения огня. Кифас последовал за ним, затем Сиксс, затем Скарле. За ними настала очередь Кассара ползти под сокрушающим весом металла, пока Кроул послушно держал танк.

   Последним прошел Телг, оставив голема одного на той стороне завала.

   Пока Телг и Кассар стояли на страже, Кифас, Скарит и Скарле втроем перехватили вес «Химеры». По вокс-сигналу Кассара Кроул протиснулся через щель и присоединился к ним, помогая братьям опустить танк на место. Они сделали это с такой силой и осторожностью, что «Химера» даже не скрипнула, опять становясь на крышу.

   — В переулке чисто, — сказал Скарит.

   — Тогда вперед, — скомандовал Кассар.

    

   Они вскарабкались по пожарной лестнице, преодолевая перекладины и платформы, до самого верха жилого здания. Это был нелегкий подъем, особенно для Сиксса. К тому времени, как они миновали дымные облака, порожденные микроклиматом пещеры, и выбрались на крышу над ними, культист задыхался и дрожал. Никто не помогал ему, но Кассар был готов поймать его, начни он падать.

   Крыши жилого комплекса казались словно бы другим миром. Здесь, над испарениями и облаками, все ярко освещалось огромными дуговыми лампами, подвешенными под потолком высоко наверху. Они были похожи на пойманные в ловушку звезды, подумал Кассар, пусть даже тоскливые и немощные.

   Жилые блоки простирались перед ними ровной сеткой, нарушенной зияющими пропастями проспектов. Стаи птицеподобных созданий порхали и кружили вдалеке, потревоженные яростью битвы. Огромные вентиляционные устройства и генераториумы громоздились на крышах, покрытые вычурными горгульями и старыми, заржавевшими сервиторами. Соленое дыхание океана было сильно здесь, хотя Кассар не знал, почему.

   Невоспетые быстро продолжили путь, следуя указаниям Кифаса. С трудом хватая ртом воздух, Сиксс не отставал от них.

   Кассар опасался, что им придется прыгать по крышам, но над пропастями между жилыми блоками оказались перекинуты узкие железные мосты. Вентиляционный ветер завывал вокруг них — от него сотрясался тонкий металл и звенела проволока, из которой было сделано хлипкое ограждение.

   — Не упади, — сказал Кассар Сикссу, сжавшемуся при виде опасной переправы. Культист поглядел на него и кивнул.

   Они торопились, как только могли, осторожно пробираясь по дрожащим мостам и сопротивляясь порывам ветра, что грозили сбросить их в облака внизу.

   Оттуда, снизу, до Кассара все еще доносились отдаленные раскаты залпов и шум битвы. Иногда достаточно мощный взрыв подсвечивал облачный покров. Но к воинам Зубца все это не имело отношения. Они обошли зону боя по краю, сосредоточившись лишь на своем задании.

   Спустя час опасного, выматывающего марша Кифас наконец просигналил остановку. Они укрылись от ветра за гудящим генераториумом; Телг нес стражу, оглядывая окрестности через прицел. Кассар заметил, что Сиксса бьет крупная дрожь; впрочем, был ли тому причиной страх, усталость или холод — его не заботило.

   — Крепость-участок Арбитрес — прямо на север отсюда, — сказал Кифас. — Но она не соединяется с этой сетью крыш. Судя по всему, здание стоит в одиночестве посреди широкой площади: вероятно, чтобы обеспечить защиту и хороший обзор со всех сторон.

   — Так что, спускаемся обратно на землю? — спросит Скарит.

   — Слышу я, там много пушек гремит; всякий стрелок в мой костер полетит, — пропел Скарле.

   — Нет, — отрезал Кассар. — Внизу и в самом деле много стреляют. Похоже, там напряженный бой в самом разгаре. Есть ли другие способы добраться до крепости?

   — Да, — признался Кифас, хотя капитан различил в его голосе внутреннюю борьбу; мастер-шпион не любил расставаться с информацией. — Электрические провода, протянутые от этого генераториума, пересекают площадь и соединяются с конденсаторами на стене крепости.

   — Не очень–то надежный режим безопасности, — презрительно фыркнул Скарит. — Зачем нужна крепость, которую можно так легко отрезать от питания?

   — У них наверняка есть запасные генераториумы, — сказал Кассар. — Это океанический мир, здесь мало ресурсов. Скорее всего, они поступают так ради повышения энергоэффективности. Итак, Кифас, ты предлагаешь нам перебраться по проводам? Они выдержат наш вес? И под током ли они?

   — Генераториум работает, так что я бы сказал — да, можно ожидать, что провода под током, но если мы не нарушим изоляцию, то можем не опасаться гнева движущей силы. Что до их прочности — давайте проверим.

   Они принялись карабкаться на генераториум, подставившись всей силе вентиляционных ветров, воющих под потолком пещеры. Кроул крепко придерживал Сиксса, иначе перепуганного культиста могло попросту сдуть с дребезжащих труб и лестниц.

   На самой вершине генераториума торчала громоздкая металлическая башня; в ее конструкциях завывал ветер. От башни тянулась толстая связка электрических проводов, исчезая под острым углом в облаках внизу.

   Цепляясь за ненадежные скобы, Скарит взобрался наверх и ухватился за провода. Он подергал их — сперва осторожно, затем со все большей агрессией. Наконец он повернулся спиной к пропасти и просигналил, что провода выдержат.

   — Спуск будет долгим и тяжелым, — сказал Кассар. — Мы рискуем потерять культиста, даже если опять привяжем его к Кроулу. К тому же это займет слишком много времени.

   — Все–таки на землю? — спросил Кифас.

   — Нет, — ответил командир. — Помните крепость Тетанифик на Кузне Крови?

   — Ха! — отозвался Скарит. — Отлично. Кроул, проволочные перила на последнем мосту должны быть достаточно длинными и толстыми. Принеси их.

   Кроул тяжело затопал прочь и вернулся через несколько минут с двумя мотками металлической проволоки. На них все еще болтались зажимы — там, где легионер оторвал их от моста. Он взобрался обратно на генераториум и сложил мотки к ногам братьев.

   Кассар разрезал проволоку на равные части — Заклятый рассекал металл с легкостью, будто обычные нитки. Подняв кусок гибкого металла, он обернул его несколько раз вокруг перчаток и потянул так сильно, как только мог. Удовлетворенно кивнул. Даже напряжением всех мускулов Кассару не удавалось разорвать проволоку.

   — Подойдет, — передал он. — Закрепить оружие в магнитных захватах. Привяжите культиста к Кроулу снова.

   Невоспетые приступили к подготовке. Сиксс запаниковал, когда понял, что собираются делать его стражи, но не сопротивлялся, пока его поднимали и тщательно привязывали к силовому ранцу силача. Тем не менее Кассар слышал, как колотится сердце невольника, и чувствовал запах его пота, пропитанного страхом.

   — Идея моя, — сказал капитан, забираясь на узкий выступ под проводами. — Так что я иду первым. Кроул — за мной, затем Скарле. Остальные — в любом порядке, какой выберете. Отсчитывайте не меньше десяти секунд между каждым. Уж лучше превосходящие силы противника на той стороне, чем лопнувшие под слишком большим весом провода.

   Он выслушал вокс-сигналы согласия.

   — Удачи, капитан, — произнес Скарит.

   — Увидимся на крыше участка, — ответил Кассар. Затем, не давая себе слишком задуматься над тем, что намеревался сделать, он захлестнул свою проволоку поверх электропроводов, удостоверился, что оба ее конца надежно обвязаны вокруг перчаток, и прыгнул в пустоту.

    

   Ветер выл вокруг, и Кассар несся сквозь поток воздуха. Отрезок проволоки скользил по электропроводам генераториума, образуя импровизированное крепление для скоростного спуска. Отягощенный броней и оружием, Кассар летел вниз на сумасшедшей скорости.

   Тусклые облака скрывали цель, но расступались вслед за его движением. Оба его сердца забились быстрее, когда космодесантник увидел зияющую внизу пропасть — без сомнения, смертельную даже для такого, как он. Оттуда доносилась приглушенная какофония выстрелов и рева танковых моторов.

   На внутреннем экране настойчиво замигали руны — предупреждения о близком контакте. Что–то огромное и темное виднелось во мгле впереди. Кассар подтянул колени к груди, готовясь к приземлению неизвестно куда.

   Он пролетел над парапетом из черного металла, успев краем глаза заметить людей в броне, расхаживающих по обе стороны от проводов. Затем он ударился о стену другого генераториумного блока — закованного в черное железо и отмеченного мрачными золотыми аквилами.

   Кассар упал, рухнув с четырех метров на металлическую крышу. На сетчатке вспыхивали потенциальные угрозы и отметки прицела. «Мортис» мгновенно оказался в его руке.

   Крыша здания представляла собой металлический кратер пятнадцати метров в поперечнике и четырех в глубину, в центре которого стоял генераториум. Со всех сторон его окружали укрепленные стены, и на огневых ступенях за ними стояли Адептус Арбитрес в тяжелых прицельных шлемах со снайперскими винтовками в руках.

   Все они поворачивались в изумлении — посмотреть на Астартес-еретика, вывалившегося из облаков прямо в их крепость. Из–за огромных оптических линз на шлемах они казались похожи на насекомых.

   Кассар застрелил одного из Арбитрес, прежде чем его товарищи успели хотя бы среагировать, и нырнул назад к укреплениям. Второй болт ударил в лицо другому абритру, разнеся шлем. Легионер видел, как некоторые пытаются поспешно сорвать шлемы, тогда как линзы остальных шипели и щелкали — их владельцы лихорадочно меняли фокусировку. Должно быть, они стреляли по битве внизу, понял он, используя оптику, чтобы компенсировать облачность и предельную дальность.

   — Теперь они вам не помогут, — прошипел Кассар, застрелив еще двоих Адептус Арбитрес, выхватил меч и бросился вперед.

   Пули снайперских винтовок свистели вокруг него, несколько удачных выстрелов зазвенели о броню, но враги были в чудовищно невыгодном положении.

   Кассар пригнулся, проткнул насквозь одного противника, тут же развернулся, вытаскивая клинок, и рубанул по горлу другого из Адептус Арбитрес.

   Сверху с шумом пронесся Кроул; Сиксс цеплялся за его ранец, точно сама смерть. Сабатоны Кроула ударили в покрытие крыши, и болтер в его перчатке тут же открыл огонь.

   Еще один снайперский выстрел попал в Кассара — на этот раз пробив его силовой ранец и застряв в мышцах спины. Он выругался, чувствуя, как падает мощность брони: системы управления пытались компенсировать ущерб. Крутанувшись, капитан выстрелил удачливому снайперу в грудь, убив его на месте.

   Скарле пролетел у него над головой, приземлился и высвободил всю ярость «Подарка».

   Снова загремели выстрелы, и Кассар заметил искры, сыплющиеся от генераториума.

   — Они пытаются отстрелить провода, — передал он по воксу. — Остановите их!

   Вместе с Кроулом и Скарле он бросился на Адептус Арбитрес. Они рубили и крушили, резали и стреляли. Кровь лилась повсюду.

   Прибыл Телг — немедля отстегнув свою трофейную болт-винтовку, он прибавил к бою безупречно точные попадания. За ним последовал Кифас, приземлившись посреди битвы, стремительно становящейся резней.

   Кассар выпотрошил еще одного врага и обернулся как раз вовремя, чтобы увидеть, как последний из Адептус Арбитрес бежит к генераториуму. Тот уже сорвал свой шлем и теперь выхватил из кобуры болт-пистолет.

   — Нет! — выкрикнул капитан, разряжая в арбитра собственный болтер.

   Слишком медленно.

   Даже падая, лоялист ухитрился выстрелить и попасть точно в то место, где провода соединялись с генераториумом. Брызнули искры, раздался треск, и провода отлетели назад, точно лопнувшая резинка.

   По воксу Кассар услышал, как Скарит отчаянно выругался.

   — Скарит, — позвал он. — Скарит!

   На мгновение Невоспетые застыли, пораженные внезапной потерей еще одного брата. Сейчас он, должно быть, падал. Летел к мучительной, бесславной смерти.

   Затем они услышали голос Скарита, сдавленный от усилий.

   — Я здесь, — процедил он. — Почти. Поднимайтесь и вытащите меня, пока я не сорвался!

   Кассар вскочил на огневую ступень и с возгласом триумфа увидел пальцы Скарита, цепляющиеся за край парапета. Одна рука. Он успел в последний момент.

   Перегнувшись над уходящим вниз обрывом, Кассар схватил брата за запястье. Разведчик болтался над грязными облаками, задевая сабатонами гладкий металл стены. Электрические провода рухнули куда–то в пропасть.

   Воин протянул вверх вторую ругу — Кассар ухватился и за нее.

   — Поднимайся, брат, — попросил он.

   — С радостью, — выдохнул Скарит, переваливаясь через парапет. Двое Альфа-Легионеров упали на огневую ступень, повалившись друг на друга, и кое–как поднялись на ноги.

   — Еле выбрался, — сказал спасенный.

   — Пятый шифр, — скомандовал Кассар. — Рад, что ты с нами, Скарит.

   — Спасибо, что вытащил, — ответил тот. — А теперь пойдем — добудем, за чем пришли.

   — Согласен, — кивнул Кассар. — Показывай дорогу.

    

   Им понадобилось двадцать минут, чтобы добраться до командного пункта крепости-участка. Адептус Арбитрес были заняты осаждающими войсками за пределами их стен, в яростной битве отражая атаки последователей Кхорна, бросающихся на укрепления. Шум снаружи стоял невероятный, и паника внутри крепости ощущалась едва ли не физически. Адептус Арбитрес не осознавали, что скрытый яд Альфа-Легиона заразил их крепость, пока не стало слишком поздно.

   Невоспетые зачищали одну комнату за другой. Они использовали только ножи и клинки, подбираясь к жертвам из теней и бесшумно убивая их, не позволяя поднять тревогу. Наконец они ворвались в командный центр, с помощью клинков и снайперских выстрелов уничтожив старшего офицера и его командный состав прежде, чем те успели хотя бы осознать, что на них напали.

   Кассар заметил, как один из людей, раненый, но еще живой, потянулся к вокс-передатчику. Наступив на передатчик и заодно руку, он вздернул арбитра на ноги перед собой.

   — Доступ к когитатору, — сказал Альфа-Легионер, пока Телг запирал дверь командного центра. — Пикт-камеры. Доступ к воксу. Все, что у вас есть. Не заставляй моего брата спрашивать тебя еще раз.

   Кассар оглянулся на Кифаса, который вытащил пару ножей и угрожающе рыкнул что–то через решетку вокса.

   Дрожа, имперец кивнул.

   — Пожалуйста, — выдавил он. — У меня семья.

   — Тогда повинуйся, если хочешь увидеть их снова, — сказал Кассар.

   Арбитр еще раз кивнул и заспешил к пульту управления, спотыкаясь от страха. Вспотевший, с дрожащими руками, он нажал рунические клавиши.

   — Не пытайся нас обмануть, трупопоклонник, — проворчал Кассар. — Твоя смерть не обязательно будет быстрой. Равно как и твоих родных.

   Человек бросил на него испуганный взгляд. Последний раз простучав по клавишам, он разблокировал защиту пульта и вывел главные каналы наблюдения улья.

   — Под… Поддонье и Главный Улей, — заикаясь, проговорил он. — У нас нет доступа к шпилю. Там правят Сестры Битвы. Наши законы не имеют силы.

   — Это все? — спросил Кассар.

   Арбитр закивал.

   — Да, да, все, что вы просили. А теперь, умоляю, я никому не скажу, что вы…

   Космодесантник оборвал его ударом в лицо, проломив череп и сломав шею. Арбитр отлетел к пульту, забрызгав клавиши кровью, и рухнул на пол.

   — Знание, — сказал Кассар, — сила. Посмотрим, что мы можем здесь узнать.

    

   Ситуация была тяжелой. Невоспетые переключались между каналами видео, данными ауспиков и камерами херувимов, между вокс-каналами, полными военных переговоров и испуганной трескотни гражданских. Они впитывали стратегическую информацию, загружали детальные ауспик-карты и вытряхивали из когитаторов Адептус Арбитрес все, что только могли найти.

   На поверхности пала ночь.

   Чудовищный супершторм бушевал снаружи улья, вздымая волны в сотни метров высотой и подсвечивая облака потусторонними эманациями варпа из Разлома.

   Владыка Кхордас протаранил своим кораблем стену улья — безрассудная атака наконец увенчалась выигрышем плацдарма. Имперские силы отреагировали, отправив еще больше войск, и отчаянная битва разгорелась на центральных уровнях Главного Улья. Сам маяк пока не подвергался атакам, и существенная часть имперских сил была расположена вокруг основных ворот между верхними уровнями Главного Улья и шпилем.

   — Там никто не пройдет без внушительной драки, — откомментировал Кифас.

   Последователи Кхорна устремлялись внутрь и через тоннели магнитной железной дороги. Тринадцатый тоннель был первым, но не единственным. Пробивая ослабленные линии обороны у корней улья, все больше и больше отрядов предателей вливалось в Поддонье, убивая всех на своем пути.

   — Кхарн, — заметил Скарит, указывая на мигающую алую руну, продвигающуюся по проспекту.

   Предатель не останавливался, прорубая кровавый путь через улей, пренебрегая лифтами и подъемниками. Казалось, он просто проливает всю кровь, какую только может, и хотя Невоспетым не удалось обнаружить его ни на одной камере, очевидцы говорили об облаке красного тумана, разрастающемся вокруг него.

   Говорили о Цикатрикс Маледиктум, о просачивающихся энергиях эмпиреев.

   О демонах.

   — Вон там, — взбудораженно указал Скарит. — Там! Уровень ноль-ноль-семь, возле гидроотталкивающих батарей, на один уровень выше точки «бета». Это они! Кассар, наши братья живы!

   Невоспетые собрались вокруг экрана; некоторые улыбались от облегчения.

   Зернистое изображение с камеры показывало участок полузатопленного мануфакторума, давно брошенного на милость ржавчины и разложения. По мелкой воде с плеском шагал А’кассор, за его спиной — Макор. Оба были забрызганы кровью и стреляли из болтеров во что–то за границами обзора камеры.

   За ними появились и остальные. Хальтей хромал и тащил за собой импровизированные носилки, собранные из обломков. Замыкающим шел Д’сакх, стреляя назад, по скрытым в полумраке цадрекхским солдатам. На носилках лежал Фаэк’ор, обрубок его руки был туго перетянут жгутом.

   — Невероятно, — протянул Скарит. — Это и в самом деле была его рука.

   Кассар коротко глянул на него.

   — Они под атакой, — сказал капитан. — Нельзя терять время. Кифас, самый короткий маршрут к нашим братьям. Скарит, используй здешнее оборудование, свяжись с ними по закрытому каналу, назначь точку сбора. Выведи их к этим координатам. Мы встретим их там.

   Скарит бросил взгляд на координаты, указанные командиром.

   — Грузовой подъемник, — сказал он. — Так мы попадем…

   Кассар кивнул.

   — На самый верх.
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   Он купался в свете Императора.

   Сияние окутывало его и наполняло — трепетные лучи, обжигающие, точно сердце звезды.

   Ему не нужно было ничего. Ни сна, ни пищи, никаких мирских вещей, ибо дарованные ему свет и любовь Императора были для него всем.

   Он был юн, когда свет впервые явился к нему. Новобранец, сжимающий только что выданную лазвинтовку вспотевшими руками. Жертва на алтаре войны, чья лепта в общем итоге почти не имеет значения.

   Затем пришла тьма, бездонная чернота. Утрата.

   Она скрыла маяк, который направлял человечество среди звезд, и в его отсутствие древние ужасы выползли из теней и обрушились на людские миры.

   Армии Императора выступили на войну, как никогда прежде, дабы сражаться с кошмарами у своих врат, и он выступил вместе с ними.

   Юный.

   Напуганный.

   Его жизнь измерялась часами.

   А затем, на полях смерти Дессы, среди кислотных пустошей и бушующего огня, свет снизошел на него.

   Теперь это стало лишь далекими воспоминаниями, почти стертыми светом внутри, но все же он думал о них, когда мог. Он заставлял себя это делать: помнить, откуда пришел, чтобы сохранить свое смирение, свою человечность.

   Тогда к нему подбежали медики и священники. Они боялись, что это уловка, оружие врага, некая поражающая дух зараза, но расточающийся от него свет отогнал прочь исчадий бездны. Этот свет дал верным одержать победу в тот день, хотя он и чувствовал, как сгорают его нервы, как его глаза превращаются в пепел в глазницах. Пусть он и получил дар Императора, он горел ради него в очищающем пламени.

   Люди называли это чудом — и это было так.

   Люди называли его пророком, или святым, или ангелом, — но он не был никем из них.

   Он был обычным человеком, получившим божественный дар.

   Он был добровольным мучеником надежды.

   Его звали Калеб, и он был маяком.

    

   Бесконечное время вне времени он пребывал так, окутанный светом Императора. Он не мог спать — не должен был, ибо в эти темные часы возвращались кошмары. Он должен был всегда оставаться днем, светом, фонарем сторожа, отгоняющим прочь тени.

   Священники и провидцы стекались к нему. Они нашли способы, чтобы он всегда бодрствовал, всегда нес стражу. Они нашли способы сохранить его живым в этом трансцендентном состоянии — но, согласно их определению, не в здравом рассудке.

   Ничто из этого не имело для него значения. Он был Калебом, непримечательным юношей, отмеченным дарами Императора. Он молился Владыке Человечества, чтобы Тот дал ему возможность спасти всех своих друзей и свой полк, семью, оставшуюся на Пределе Гидо. И в благосклонности своей Император ответил.

   Он не посмел бы предать эту невообразимую честь ради такой эгоистичной вещи, как сон. И к тому же, кто смог бы закрыть глаза перед теми чудесами, которые он видел взглядом, не требующим глаз?

   Он лежал в своей колыбели, и Император смотрел на него с витража, воплощенного в жизнь даром Калеба. Смотрел с добротой. Как отец. Его улыбка была прекраснее всего, что Калеб только мог представить.

   Вокруг колыбели в золотистом тумане простиралось его святилище. Оно полнилось душами отошедших воинов, несущих собственную жертвенную стражу вместо того, чтобы занять предназначенные им по праву места за столом Императора. Возможно, энергии Великого Разлома были тому причиной — силы врагов, обернувшиеся против них самих. Возможно, свет Калеба придавал им силы. Возможно, они и вовсе не были настоящими, но он надеялся, что воины все же существовали. Их присутствие, их стража вселяли в него чувство безопасности.

   Выше поднимались галереи и кафедры, где день и ночь трудились его служители. Каждый из них в глазах Калеба был увенчан мерцающим нимбом. Иногда он видел их обрамленными изящно начертанным текстом и тонкими иллюстрациями, словно они были персонажами из священных писаний. Порой же они напоминали сложные детали и шестерни из хрусталя, золота и света, плавно поворачивающиеся в прекрасном механическом танце.

   Но чудеснее всего были сестры Багряной Слезы. Когда они приходили к нему, Калеб созерцал развевающиеся ангельские крылья, вздымающиеся за их плечами, пылающие нимбы на их челе и золотые мечи королев-воительниц в ножнах на поясе. На строгом лице каждой из сестер он видел алые слезы их ордена, сияющие скованным пламенем, и знал, что они умрут, защищая его.

   Теперь же явилась она. Ангел среди ангелов. Полубогиня, спустившаяся от престола Императора на крыльях решимости и долга.

   Она пришла сказать ему, что его видения должны завершиться. Что для него настало время испытания. Что надежда может родиться только из отчаяния, победа — только из боли. День — только из ночи.

   Он понимал, что ее слова предназначены лишь для него, и укрепил свой дух в служении Императору, какие бы жертвы ни пришлось принести ему и всем, кого он любил.

   Наступает новая тьма, скорбно думал Калеб. Кошмары должны одолеть. Ибо без их власти, без их времени не настанет новый рассвет.
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ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ

    

   Стоя наверху ступеней главного телепортариума улья Стойкость, магос-эфирикус Корфикс поднял посох и метнул обжигающий разряд энергии. Молния ударила предателя прямо в грудь, развоплотив его выше диафрагмы прежде, чем он успел завершить материализацию. Ноги и остаток торса десантника Хаоса зашатались и упали, разбрызгивая кровь и внутренности по платформе телепортариума.

   — Убери, — бросил Корфикс сервитору. — Оно оскверняет священную платформу.

   Киборг защебетал на двоичном коде и поплелся исполнять приказ магоса. Корфикс немедля исключил его из своих банков памяти.

   — Ом-дьякон Динипсис, — сказал он, передавая голосовые импульсы посредством эмпатически-звуковых волн. — Держатся ли нижние платформы?

   Ом-дьякон, предводитель конгрегации электрожрецов Корфикса, стоял в сотнях метров внизу, возле основания храма-телепортариума. Отвечая, он обратил взгляд ослепших глаз в сторону своего далекого владыки. В его голосе слышалось потрескивание движущей силы.

   — Милостью Омниссии, магос-эфирикус, их святость не нарушена. — Резонирующие волны донесли его ответ до антенн аудиальных сенсоров Корфикса. Через увеличительную оптику магос видел вокруг Динипсиса сервиторов, которые оттаскивали прочь тела последователей Кхорна, павших от рук аколитов. Тела швыряли под притвор, чтобы позднее сжечь их.

   — Это радует Бога-Машину, ом-дьякон, — заявил Корфикс. — Знай, что мириады линз его смотрят на твои деяния с оптимальным одобрением.

   — Магос-эфирикус! — воскликнул голос намного ближе, плотский и лишенный аугментаций.

   Какую–то секунду Корфикс игнорировал его, погрузив разум в ноосферные потоки, пронизывающие телепортариум. Священная корона телепортационных вспышек по-прежнему вспыхивала в приемлемом — пусть и медленном — приближении к божественной последовательности. Он заметил, что платформы четыре, семь, двенадцать и восемнадцать перестали посылать свои прометиевые возлияния.

   Это было неприятно, но статистически ожидаемо. Вторжение, конечно же, не могло не нарушить священную работу Омниссии. Неверующие были посланы испытать верных, и некоторые не выдержали испытаний. Тем не менее цистерны переработанного прометия продолжали появляться на большинстве платформ телепортариума, и стражи немедля подхватывали их и уносили дальше.

   Это было приятно.

   — Магос-эфирикус, прошу вас! — снова выкрикнул голос. — Я настаиваю, вы должны немедленно привести в действие протоколы Дисориана!

   Со вспышкой слишком человеческого раздражения Корфикс перенаправил основные процессы восприятия на эмуляторы межличностного общения. Его оптика включилась, обратив холодный взгляд на лейтенанта вооруженных сил Цадрекхи рядом с ним. Человек, нервный и краснолицый, стоял на верхней ступеньке перед святилищем Корфикса. Десять солдат за его спиной сжимали лазвинтовки и старались не показывать страх под чудовищными пушками боевых сервиторов Механикус.

   Магос не утруждал себя тем, чтобы вспомнить плотское имя офицера.

   — Лейтенант, — прогудел он, — вы просите меня совершить акт разнузданного самоосквернения в священном храме Омниссии. Технология, которая будет при этом уничтожена, машинные духи, которые будут изгнаны, — все это станет невосполнимой, непростительной потерей. И поток прометия иссякнет. Это также недопустимо. Я не выполню этот еретический запрос.

   — Магос Корфикс, — произнес лейтенант; в его голосе слышалось исключительное эмоциональное напряжение. — У нас есть запасы прометия как минимум на год. Зато прямо сейчас вражеские силы получают доступ в улей посредством вашего комплекса. Они — более того, вы — ставите под угрозу безопасность улья Стойкость, а значит, и маяка, а значит, всего Единения Цадрекхи!

   — Каждая боеспособная еретическая биоединица, получившая доступ в этот комплекс, была устранена с максимальной задержкой в шесть целых четырнадцать сотых секунды, — ответил Корфикс. — Моя конгрегация рассчитала оптимальные схемы уничтожения для каждой платформы и проводит постоянное сенсорное сканирование, чтобы обеспечить мгновенный летальный ответ на любое неавторизованное еретическое перемещение. Враги могут появиться в телепортариуме, лейтенант, но они не проживут достаточно долго, чтобы воспользоваться этим фактом.

   — Магос-эфирикус, — взмолился посланник, — у меня прямой приказ от самой канониссы Левинии.

   — Это обитель Омниссии, — заявил Корфикс. — Имперский Культ не имеет здесь власти.

   — Как бы то ни было, — настаивал лейтенант, — мне приказано деактивировать этот телепортариум любыми необходимыми способами. Любыми, магос. Вы понимаете, о чем я говорю?

   — Вы пытаетесь выразить угрозу потенциального применения силы и/или экстремальных санкций, но вы находите эту концепцию эмоционально травмирующей и крайне неприятной, и потому не желаете озвучивать ее напрямую, — сказал Корфикс. — Я ясно понимаю ваш подтекст здесь, лейтенант. И я могу облегчить ваши опасения на это счет. Любая попытка — будь то ваша и или ваших столь же непригодных для этого солдат — причинить вред мне или этому святому храму повлечет за собой немедленные крайние меры посредством моих сервиторов. Надеюсь, что я так же выражаюсь доступно для понимания.

   — Я не хочу умирать здесь, сражаясь со своими же, — ответил офицер. — И я не хочу, чтобы вы убивали моих парней, но клянусь самим Троном — если Вы не подчинитесь немедленно, я вызову достаточно подкреплений, чтобы сжечь вас и ваш драгоценный храм в пепел.

   Механикус отправил команду нейрорецепторам своих сервиторов, готовясь активировать их протоколы экстерминации. Но прежде чем он успел завершить загрузку, снизу донеслись крики и выстрелы.

   Через увеличивающие линзы Корфикс увидел огромного воина в обожженной кроваво-красной броне, прорубающегося через строй его электрожрецов. Разряды движущей силы искрились и вспыхивали дугами — сияющие священнослужители бросались на врага, но каждый взмах его цепного топора отшвыривал их прочь, точно сломанных кукол.

   Алая дымка клубилась вслед за воином, и магос-эфирикус не питал ни малейших сомнений касательно ее природы. Его эмпирические спектроанализаторы только подтверждали это.

   — Прорыв реальности, — передал он. — Спектральный малефик-диссонанс. Всем отрядам — смена цели: уничтожить этого воина, схема «santis reductum».

   Как один, сервиторы и жрецы-аколиты Корфикса обратили свое оружие на окутанного кровавым туманом берсерка. Шторм невероятных энергий поглотил и его, и электрожрецов, с которыми он сражался. Плазма, фосфорное пламя, лазеры, вольт-заряды — все обрушилось на нижние ступени святилища, и Корфикс был вынужден затемнить свою оптику, чтобы избежать выгорания рецепторов.

   — Прекратить, — скомандовал он, подсчитав, что шансы цели на выживание сократились до нуля. — Восстановить алгоритмы прицеливания на телепортационных платформах.

   Красная дымка взметнулась вверх, клубясь и свиваясь кольцами; в ней проглянули кричащие лица и жадные призрачные когти. Облаченный в алую броню воин с ревом вырвался из облака тумана, обожженный, дымящийся — но очень даже живой. За ним следовали противоестественные создания: сотканные из кровавой плоти ужасы варпа, сжимающие черные мечи.

   — Магос! — выкрикнул лейтенант. — Вы должны уничтожить…

   Раздался громоподобный залп. Сервиторы Корфикса с ворчанием перезарядили оружие, и магос-эфирикус выбросил из расчетов сожженные останки лейтенанта и его солдат, сочтя их несущественными.

   Огромный воин мчался вверх по ступеням, стремительно сокращая расстояние, и волна демонов вливалась в реальность следом за ним. Стоило им миновать телепортационные платформы, как священные энергии машин поражала порча, белые молнии становились кроваво-красными и обращались внутрь, разрывая плоть времени и пространства. Кошмарные существа зашевелились в тенях, а затем бросились вперед, присоединяясь к атаке.

   — Мерзость! — выплюнул Корфикс. — Ересь! Всем отрядам — отражающий огонь, схема «сигма-ро». Поддерживайте поток прометия до последнего. Омниссия требует этих жертв.

   Уверенный, что его святилище будет действовать до последней секунды, удовлетворенный тем, что в первую очередь исполнил свой долг перед Омниссией, магос поднял посох и приготовился умереть с двоичной молитвой, звучащей из его динамиков.

   Так пал телепортационный храм восемь-один-семь узла «бета».

   И пал не только он.

    

   Капитан Дисориан размеренно отступал по транзитному тоннелю, отстреливаясь на ходу. Он игнорировал боль от своих ран и оранжевые предупреждающие руны, мигающие на периферии зрения. Он продолжал стрелять, выцеливая еще одного культиста среди воющей массы, затем еще одного и еще, убивая каждого, прежде чем перейти к следующей мишени.

   Рядом с ним последние двое заступников из отделения Лориана делали то же самое; их болт-винтовки гремели в тесной трубе тоннеля из бронестекла. Культисты наступали вопящей, обезумевшей от крови толпой, стреляя из пистолетов и размахивая ножами. Они топтали друг друга и исходили пеной, стремясь добраться до Имперских Кулаков.

   С каждой секундой они отвоевывали новый шаг.

   — Тоннель заканчивается через восемьдесят три метра, мой капитан, — сообщил сержант Лориан. Ему где–то сбило шлем попаданием из болтера, и одна сторона его лица теперь представляла собой запекшуюся кровавую маску.

   — Еще немного, — ответил Дисориан, выбрасывая магазин и нащупывая следующий. Вместо него он обнаружил только последнюю фраг-гранату. Пристегнув болтер к бедру, Дисориан взвесил гранату в руке.

   — По моей команде, — сказал капитан. — Отделение Улориана, приготовиться.

   Культисты рвались вперед, ударяясь о растрескавшееся бронестекло тоннеля, давя друг друга о полированные серебряные ограждения перехода.

   — Сейчас. — Дисориан выдернул чеку гранаты и швырнул ее в самую середину беснующихся хаоситов. Она исчезла под их ногами. В тот же момент примарисы хлестнули по толпе длинными очередями, а затем все трое Имперских Кулаков развернулись и бросились бежать по тоннелю. Пули летели им вслед, рикошетя от наплечников и силовых ранцев. Затем раздался глухой удар и огненный рев взорвавшейся гранаты, и пули сменились оторванными конечностями и брызгами крови.

   Дисориан и его братья вырвались из тоннеля на просторную мраморную площадь, едва не врезавшись в центурионов-опустошителей отделения Улориана.

   — Завалите выход, — рявкнул капитан. Пилоты центурионов просигналили подтверждение, и их тяжелые экзокостюмы затопали, выстраиваясь полукругом возле позолоченного устья транзитного тоннеля. Когда–то это была великолепно украшенная дорога для привилегированных и истинно верных. Теперь она стала потенциальной брешью в последней линии обороны улья.

   Новые волны культистов уже спешили по тоннелю; центурионы открыли огонь. Взвыли лазерные пушки и загудели гравитонные орудия, разбивая устье тоннеля, разнося на части весь переход. Фанатики взрывались, точно мешки с кровью. Бронестекло разлетелось вихрем осколков, и с ужасным стоном ломающихся опор вся конструкция рухнула — цельной секцией в полсотни метров длиной. Тела и обломки посыпались вниз, на некогда прекрасный парк.

   — Хорошо, — отметил Дисориан. — А теперь возвращайтесь на места, братья.

   Освободившись, центурионы зашагали прочь под гудение сервомоторов и турбин. Тем временем Имперский Кулак оценивал ситуацию взглядом стратега.

   Он стоял в тени Преосвященной Арки, там, где Главный Улей встречался со шпилем. Когда–то существовало множество пунктов перехода между этими двумя секциями улья Стойкость, но с тех пор, как открылся Великий Разлом, канонисса Левиния приказала закрыть их все, оставив проход только здесь.

   Арка представляла собой огромный бронированный портал, уходящий вверх на несколько сотен метров. Ворота, накрепко запертые сейчас, были сделаны из покрытого золотом адамантия, и великолепная гравировка на них изображала Императора на троне, окруженного его ангельскими примархами. Мощная укрепленная стена тянулась по обе стороны от ворот, ограничивая с одной стороны обширное пространство; она была увенчана орудийными турелями и увешана знаменами ордена Багряной Слезы.

   Перед воротами простиралась мраморная площадь, на которой стоял Дисориан, вымощенная мозаичными узорами и усеянная бронированными генераторными блоками и защитными башнями. Вниз от арки шел огромный металлический пандус — Путь Вознесения — шириной в несколько сотен метров и длиной в полтора километра, обрамленный статуями предыдущих канонисс ордена.

   Внизу на многие километры раскинулись зеленые цветущие парки Элизиала: экзотические растения и роскошные фонтаны, импортированные по невероятным ценам в далеком прошлом улья.

   Теперь мраморная площадь была перегорожена баррикадами и укреплениями, парки перерыты насыпями и линиями окопов, а имперские солдаты заполонили все подходы. Цадрекхская пехота и танки исчислялись тысячами. Среди них двигались Сестры Битвы, и группы Имперских Кулаков укрепляли линии обороны.

   — Канонисса Левиния хорошо подготовила защиту, — заметил сержант Лориан.

   — Верно, — признал Дисориан с ворчливым одобрением. — Пойдем отыщем ее.

    

   Они нашли Левинию и ее стражу на переднем командном посту, на середине пандуса. Канонисса говорила с одним из старших цадрекхских офицеров среди баррикад, огневых позиций и вокс-передатчиков. Левиния была высокой, сухощавой женщиной; ее коротко остриженные, по обычаю Сестер, волосы с одной стороны головы выкрасили в серо-стальной, с другой — в ониксово-черный: цвета брони.

   — Канонисса, — поприветствовал ее Имперский Кулак.

   — Капитан Дисориан, — отозвалась Левиния, отворачиваясь от офицера. Тот, поняв, что разговор окончен, отсалютовал знаком аквилы и зашагал прочь.

   — Линии обороны выглядят прочными, — одобрил Дисориан. — Но будет ли их достаточно?

   — Мы должны верить в то, что они выстоят, капитан, — ответила Сороритас. — Император защищает. Силы врага вошли в Элизиал на уровнях девять-четыре-четыре с юга и девять-четыре-три с запада, но солдаты Цадрекхи удерживают их.

   Дисориан слышал эхо выстрелов, доносящееся с окраин парка внизу, и видел далекие огни среди деревьев и декоративных клумб.

   — Третий и Четвертый полки сил обороны Цадрекхи окопались за двойной линией укреплений, с поддержкой Восемнадцатой танковой дивизии, — продолжила Левиния. — Им приказано отходить ко второй линии, если враги соберутся в значительно превосходящих количествах. Мои эскадроны «Экзорцистов» прикроют отступление, когда настанет время.

   Капитан уже отметил непривычные танки, стянувшиеся во множестве к основанию пандуса. Черно-белые «Носороги» несли на себе вычурные устройства, похожие на трубы органа, превращенного в оружие. Сестры Битвы сидели за клавишами каждого из них — музыканты уничтожения, готовые обрушить на врага ливень боеголовок вместе с военными гимнами Императора.

   — У вас есть работающая связь с нижними уровнями обороны? — спросил Дисориан. — Доки? Поддонье? Наши вокс-каналы подвержены помехам — я едва смог связаться с боевыми братьями на соседних уровнях.

   — Это шторм, капитан, — пояснила Левиния. — Цикатрикс Маледиктум изливает свой яд на нас и шепчет ложь в наши уши. Темные боги пытаются искушать нас или повергнуть в ужас. Но эти вокс-передатчики проходят автоосвящение каждые тридцать минут, милостью жрецов Омниссии и Императора. Они работают.

   — Хорошо, — сказал Дисориан.

   Он кивнул одному из цадрекхских вокс-операторов, чтобы тот отошел от своей станции. Широко раскрыв глаза при виде капитана космодесанта, солдат быстро подчинился, и Дисориан осторожно поднес к уху его гарнитуру. В бронированном кулаке она выглядела хрупкой.

   Капитан настроил частоты, не обращая внимания на шепоты на границе слуха и далекий плач, то нарастающий, то затихающий.

   — Лейтенант Лиданис! — вызвал он. — Лейтенант Лиданис, прием!

   Ничего, кроме шипения помех и едва различимого жестокого ехидного хохота.

   — Если он командовал вашими силами в Поддонье, — сказала канонисса, стоя за плечом Имперского Кулака, — то он, скорее всего, убит.

   — Значит, Поддонье пало? — тяжело спросил Дисориан.

   — Там произошло крушение, — ответила Левиния. — Магнитный поезд, несший множество врагов. За ним последовали другие силы противника, еще и еще.

   — Дорнов кулак, — пробормотал капитан. — Проклятые техножрецы и их упрямство — они отказались останавливать поезда. Я предупреждал их, что риск недопустим.

   Игнорируя непроницаемые взгляды техномагосов, столпившихся неподалеку, он продолжил перебирать вокс-каналы своей роты.

   — Говорит капитан Дисориан, Четвертая рота Имперских Кулаков. Если вы слышите меня, братья, ответьте.

   Несколько из его воинов отозвались: сержант Олдреан, командующий подразделением штурмовых десантников и репульсорных танков в битве за торговую площадь уровня восемь-восемь-три; капеллан Толион, запертый огненным штормом на продовольственных складах уровня семь-один-четыре, ведущий в последний бой цадрекхских солдат; технодесантник Линон, чья эскадрилья истребителей по-прежнему сражалась со штормом, уничтожая нападающих снаружи улья.

   Он снова переключил канал.

   — Капитан? — раздался знакомый голос.

   — Паврас, — ответил Дисориан с едва заметной улыбкой. — Каков твой статус, брат? Где ты?

   — Капитан, доки пали, — передал Паврас. — Шторм разнес их на части и заставил нас отступить. Мы удерживали резервные позиции в мануфакторуме по производству поездов, но потом еретики подошли снизу.

   Технодесантник прервался на секунду, и Дисориан нахмурился, слыша, как его старый друг тяжело откашливается.

   — Насколько сильно ты ранен, Паврас? — спросил он. — Мы стягиваем силы к Преосвященной Арке. Ты можешь до нас добраться?

   Паврас рассмеялся — болезненно, безо всякой радости.

   — Нет, мой капитан, не думаю, что мы сможем. У меня осталось несколько боевых братьев и пара дюжин цадрекхских солдат. Мы забаррикадировались в третьем южном шлюзе на уровне ноль-девять-ноль. Мы планируем взорвать шлюзы и постараемся направить удар каскадом через другую сторону.

   — Вы хотите затопить уровень. — Дисориан на мгновение прикрыл глаза.

   — Да. — Паврас закашлялся снова. — Я увеличил давление в цикле до предела и отменил протоколы безопасности. Вода ворвется на этот уровень с такой силой, что еретики решат, будто мы взорвали осадные бомбы. Таким образом, мы должны перекрыть поток врагов снизу.

   Дисориан встряхнулся, отгоняя скорбь, сохраняя на лице непоколебимое каменное выражение.

   — Примарх одобрил бы твою жертву, брат, — сказал он.

   — Надеюсь, что так, — хмыкнул технодесантник. — И еще, капитан, прежде чем мы это сделаем. С тех пор, как мы здесь заперлись, у нас произошло два варп-прорыва. Завеса истончается, дружище. Демоны рвутся на волю.

   — Спасибо за предупреждение, Паврас. — Дисориан мрачно переглянулся с Левинией. — Твоя доблесть и жертва будут…

   Слова капитана оборвал внезапный грохот выстрелов на том конце связи и ужасный, нечеловеческий рев.

   — Нет времени, — бросил Паврас. — Они снова идут, проклятые нечистые отродья варпа! Брат Дориал, взрывай заряды! Давай, давай!

   Громовой удар наполнил вокс и сменился шипящими помехами.

   — Капитан, — сказала Левиния. Дисориан опустил взгляд и понял, что раздавил гарнитуру в кулаке. Он с отвращением отшвырнул сломанный прибор и поднялся на ноги.

   — Почему все обернулось так? — со злостью спросил он. — Когда враги обрушились на нас, мы сбивали их с неба. Даже когда Кхордас протаранил своим кораблем стену улья, мы сдерживали атаку. Где во всем этом ваша Святая? Почему она не предупредила нас?

   — Святая следует туда, куда указывает воля Императора, — произнесла Левиния. — Даже сейчас она стоит перед маяком, обнажив меч, — наша последняя линия обороны, если все иное падет. Что до побед наших врагов, вы знаете не хуже меня: эта битва была безнадежной с самого начала. Но Император не посылает своих даров недостойным. Он испытывает нас, и мы должны доказать, что можем выдержать испытание. Укрепляйтесь в вере.

   Дисориан хмыкнул.

   — Смерть от тысячи порезов, — сказал он. — Неудача и глупость зашоренных жрецов. Боюсь, вера немало поспособствовала тому, что мы пришли к этой точке, но дальше все не имеет значения. Они не пересекут эту линию. Они не получат маяк. Клянусь в этом примархом и Императором.

   Сороритас напряженно кивнула.

   — Что ж, капитан. Тогда займемся подготовкой. Я надеюсь, вы не возражаете, если я останусь здесь, чтобы координировать нашу оборону?

   — Нет, канонисса. Вы знаете этих воинов лучше, чем я. Это ваш город, ваши люди. Я расставлю боевых братьев по ключевым позициям и соберу элитные силы, чтобы нанести контрудар в нужный момент.

   — Хорошо, капитан, — сказала Левиния; эскадрилья «Валькирий» пронеслась над их головами, посылая ракеты, взрывающиеся среди горящего парка. — Приступим же к трудам Императора, и пусть нас не оставит милость Его.

   — И Его, и Дорна. — Дисориан смотрел на линию фронта, продвигающуюся все дальше по территории внизу. — Враг у наших ворот.

    

   Уже больше часа разрозненные отряды последователей Кхорна наступали на Элизиал. Сперва они штурмовали бронированные ворота, вырываясь из храмовых комплексов, коммерческих зданий и галерей Администратума. Толпы оборванных культистов, одержимые Астартес-еретики и банды кхорнатов-байкеров атаковали укрепления Третьего, Шестого и Восемнадцатого полков Цадрекхи, но всякий раз их отбрасывали назад.

   Теперь же организованное наступление шло от нескольких разбитых ворот сразу, возглавляемое громоздкими демоническими машинами и бандами завывающих берсерков.

   — Кхордас! — скандировали они, и их голоса сливались в хриплый рев. — Кхордас! Кхордас!

   Сидя в пассажирском отсеке «Лэндрейдера» «Неостановимый» в окружении терминаторов из отделения Алидо, Дисориан наблюдал за ходом битвы через оптические каналы и камеры на орудиях.

   Цадрекхские солдаты выстроились длинной плавной дугой, протянувшейся от одной увешанной знаменами стены до другой. Восемь тысяч вооруженных мужчин и женщин, с поддержкой сорока двух танков и бронетранспортеров.

   Среди декоративных рощ олидарновых деревьев на правом фланге орда мутантов-культистов и порождений варпа устремилась прямо под огонь имперцев. Взрывы взметнули вверх комья земли и изломанные трупы; накренившиеся деревья горели. Сотни последователей Кхорна погибли за считанные минуты, уничтоженные испепеляющими залпами, но фанатики все равно не останавливались, карабкаясь по валам и заполоняя окопы.

   Слева, как видел Дисориан, дела у защитников шли получше. Большая часть цадрекхской боевой техники собралась там, среди изукрашенных фонтанов и открытых садов для размышлений. Берсерки Кхорна бросались на них яростной волной — только затем, чтобы их разнесли на части свистящие пушечные снаряды. Адские военные машины поливали солдат огнем, но лучи лазерных пушек выцеливали их одну за другой.

   — Центр, — пробормотал Дисориан, не отрывая взгляда от битвы. — Они собираются идти на прорыв.

   Он был прав: связав оба фланга и цадрекхские резервы, выдвинувшиеся им на помощь, кхорнатские полчища ударили в центр линии имперцев. Ревя моторами, кроваво-красные «Носороги» и танки еретиков двинулись по Святой Дороге, ведущей от границы Элизиала к основанию Пути Вознесения. Их пушки гремели, пробивая дыры в баррикадах. Ответный огонь ударил по машинам хаоситов, подбив и уничтожив несколько из них, но остальные упорно продолжали движение, расталкивая горящие обломки. Пушки танков заговорили вновь, выкашивая цадрекхские орудийные команды и заставив отряды ополчения нырнуть в укрытие.

   — Левиния, — вызвал по воксу Дисориан.

   — Я знаю, капитан, — ответила она. — Я вижу. Полковник Гесп ведет резервы для поддержки центра. «Валькирии» и «Экзорцисты» наготове.

   Бронированное копье атаки прокатилось по остаткам цадрекхских баррикад. Штурмовые трапы лязгнули о землю, и из зияющих, точно чудовищные пасти, люков с ревом повалили Пожиратели Миров. Это были элитные убийцы, увешанные черепами-трофеями, несущие на себе стигматы нечистых мутаций. Зазубренные когти и покрытые шипами щупальца разрывали паникующих цадрекхских солдат. Дисориан видел, как комиссар шагнул в бой, стреляя из болтера и высоко подняв силовой меч. Огромный космодесантник в терминаторской броне встретил его, выбил меч из руки и тут же выпотрошил комиссара рычащими цепными бивнями на своем шлеме.

   — Они не устоят, — сказал капитан.

   Это началось исподволь, почти незаметно: цадрекхские ополченцы то тут, то там разворачивались и по одному или по двое покидали поле боя. Как вода, подтачивающая плотину, первые ручейки превратились вдруг в потоп, когда паника овладела войсками. Имперские солдаты бежали от покрытых кровью убийц, врезавшихся в их строй. Они кричали в ужасе, бросали оружие, спотыкались друг о друга и бесславно умирали, а предатели продолжали резню.

   Новые последователи Кхорна вливались на парковые земли через разбитые ворота — волна за волной отступников, культистов и безумцев. Гигантские машины разрушения возвышались над ними, демонические конструкции, сравнимые с титанами, движущиеся вперед на гусеницах и шипастых колесах. Многоствольные пушки в их пастях выли, раскручиваясь, поливая потоками пуль слабеющий строй имперцев. Враги и союзники без разбора гибли в шторме огня, который вспарывал землю, превращал укрепления в покрытые воронками руины и разрывал тела в фонтанах крови.

   — Цадрекхские солдаты не смогут выстоять против этого, — сказала Левиния. — Я объявляю отступление. Резервы должны отойти назад, прежде чем они попадут под обстрел. Мы постараемся сохранить технику, насколько сможем.

   — У солдат не хватит выучки для дисциплинированного отступления, канонисса, — предупредил Дисориан. — Только скажите, и мы ударим по центру предателей.

   — Еще не время, капитан, — ответила Сороритас, перекрывая фоновый шум приказов и команд по воксу. — Силы обороны Цадрекхи примут муки от клинков предателей, но жертва не будет напрасна. Я верю, что, увидев наш разбитый строй, сам Архиеретик вступит в бой, чтобы возглавить смертельный, по его мнению, удар. Тогда вы должны будете стать клинком Императора, капитан, дабы поразить владыку нечестивых и вырвать сердце их атаки.

    

   Цадрекхцы пытались отступить в должном порядке, но они все–таки не были гвардейцами Кадии. Центр их строя превратился в кровавую баню, правый фланг стремительно продавливался, и дисциплина рухнула. Младшие офицеры силились скоординировать бегство, но из того, что Дисориан слышал в какофонии противоречащих приказов, спутанных молитв и вызванных штормом помех, было ясно, что они не справляются с задачей.

   Справа резервные войска, которые собирались броситься на помощь своим соратникам, вместо этого получили приказ отходить. Некоторые подразделения все равно рванулись вперед, взбудораженные боем, и погибли в резне без особой пользы. Другие замешкались, дезориентированные противоречащими приказами, преграждая путь тем, кто пытался отступать, сохраняя строй.

   Все больше культистов пересекали разбитые укрепления — имперские солдаты оказывались в меньшинстве. Когда стаи демонических машин с грохотом ворвались в битву, воинский дух лоялистов рухнул окончательно. Едва ли треть цадрекхских бойцов, стоявших на этом фланге, сумела отойти, и многие из них бежали в панике.

   В центре дела обстояли еще хуже: Пожиратели Миров и их танки гнали ополченцев, точно скот на бойню. Люди падали дюжинами. Бронетранспортеры горели по обочинам дороги, и когда предатели вновь загрузились в свои машины, они ехали дальше по ковру из обезглавленных трупов. «Химера» полковника Геспа осталась позади них — всего лишь еще одна пылающая могила, полная трупов.

   Только на левом фланге отступление сохраняло порядок: танки отползали задним ходом, неровной линией, обстреливая наступающих врагов, пока пехота укрывалась за ними. Командиры танков высовывались из верхних люков своих машин, выкрикивая приказы и поливая противников очередями из штурмовых болтеров. Содрогаясь от отдачи, танки выпускали снаряд за снарядом, и вот одна из чудовищных демонических машин остановилась, охваченная пламенем.

   — Элементы прикрытия — вперед, — передала по воксу Левиния. — Спасите тех, кого можете.

   «Экзорцисты», выстроенные у подножия Пути Вознесения, слаженно открыли огонь. Их операторы нажимали на педали и клавиши своего странного оружия, закрыв глаза и в экстазе шевеля губами. Над полем боя раздались боевые гимны Имперского Кредо. С каждым нажатием клавиши новая ракета готовилась к стрельбе, выдвигаясь в стволы органных труб, прежде чем взвиться в клубах благословенного дыма. Дюжины боеголовок взмыли над бегущими цадрекхскими солдатами, устремляясь вниз, в наступающую кхорнатскую орду. Танки взорвались. Пожиратели Миров выскакивали из горящих машин — только затем, чтобы следующие залпы разорвали их части.

   В ту же минуту «Валькирии» ударили снова. Они вылетели из своих гнезд высоко в стенах над Преосвященной Аркой и пронеслись над Элизиалом, осыпая его ракетами. Взрывы ненадолго остановили продвижение предателей.

   Подстегнутые всем этим, кхорнатские орды рвались вперед с новой силой. Они пересекли горящие парковые земли, сбивая «Валькирий» и врезаясь в отступающие ряды лоялистов, и наконец приблизились к самому подножию Пути Вознесения.

   — Сестры, — скомандовала Левиния. — Пора.

   Подчиняясь ее приказу, ожили дюжины «Носорогов» и «Уничтожителей». Они выстроились по обе стороны пандуса, накрытые камуфляжными сетками и скрытые тенями Пути Вознесения. Теперь же их моторы взревели, и, расплескивая гусеницами грязь, они ринулись в битву.

   — Вы ведь даже не рассчитывали, что цадрекхские солдаты выстоят, верно, Левиния? — спросил Дисориан.

   — Да, капитан, — согласилась канонисса. — Ибо без страданий не может быть победы.

   Орден Багряной Слезы окружил растянувшуюся толпу хаоситов с обеих сторон. Как только черно-белые танки затормозили и из них выпрыгнули отряды Сестер Битвы, стоящие на пандусе воздаятельницы обрушили на ряды кхорнатов сокрушительный огненный шторм. Заступники, прожигатели и разрушители прибавили свои выстрелы к канонаде. «Экзорцисты» продолжали стрелять, даже отступая вверх по Пути Вознесения.

   — Атака остановилась, — сказал Дисориан. — Хорошая работа, канонисса, ваши сестры удерживают их.

   — Пока что, — ответила Левиния. — Видите, еретики уже обходят наши фланги, пытаясь опрокинуть их. Число врагов велико, а ненависти в них еще больше. Мы должны призвать всю нашу веру, чтобы выстоять.

   — Где Кхордас? — спросил Имперский Кулак. — Уверен, он должен вскоре показаться, иначе потеряет лицо.

   — Думаю, ваши молитвы были услышаны, капитан, — произнесла Левиния. — Смотрите — там, в центре строя.

   Лицо Дисориана пересекла опасная улыбка: он увидел громадный, похожий на гору танк, который напролом шел через все укрепления на поле битвы, и дьявольскую фигуру, восседающую на троне наверху шипастого корпуса.

   — Вот и он, наконец. — Капитан переключил вокс-канал, обращаясь к своей ударной группе. — Братья, владыка Кхордас явил себя нам. Повергнем же его во имя Дорна, отомстим за павших и сломим боевой дух этих гнусных убийц. Во славу примарха!

   — Во славу примарха! — эхом отозвались его братья, и контратака Имперских Кулаков началась.

    

   Трио желтых «Лэндрейдеров» с ревом спускалось по Пути Вознесения. Над ними скользил эскадрон «Лэндспидеров», а примарисы-зачинщики следовали за машинами под гул своих тяжелых прыжковых ранцев.

   Они двигались прямо к позиции лорда Кхордаса. Ее было несложно обнаружить.

   — У него «Грозовой владыка», — сказал Дисориан.

   — Да, но что он с ним сделал? — поразился сержант Алидо.

   — Осквернил, как они поступают всегда, сержант, — мрачно ответил капитан.

   «Грозовой владыка» был истинным чудовищем: гигантский конгломерат брони и гусениц, похожий на передвижную крепость. Из его корпуса повсюду торчали шипы, и многие из них были увенчаны черепами. С боков свисали бронзовые цепи, а наверху пылали черным пламенем жаровни, где также горели черепа. Там, где у подобного танка должен находиться открытый десантный отсек, взамен поднимался огромный бронзовый трон, установленный на горе бронзовых же черепов. Владыка Кхордас Мясник восседал на этом примечательном сооружении, ревом подгоняя своих воинов.

   — Дорновы зубы! Уселся на троне, будто возомнил себя богом! — выдохнул Дисориан. — Вот это наглость!

   Не обращая внимания на огонь еретиков, «Неостановимый» спустился до конца пандуса и упрямо двинулся в гущу битвы. Берсерки Кхорна исчезали под крутящимися гусеницами танка. Хелбрут отлетел в сторону, рухнув на спину, точно какое–то уродливое ракообразное. За «Неостановимым» следовала вся ударная группа Дисориана — два «Лэндрейдера», «Стойкий защитник» и «Молот», добавляли свою огневую мощь. «Лэндспидеры» мчались впереди, полыхая двигателями и ныряя из стороны в сторону, чтобы расчистить путь танкам. Зачинщики взмывали вверх громадными прыжками, их болтеры гремели не переставая.

   Оскверненный «Грозовой владыка» возвышался прямо перед ними.

   — Подбейте ему гусеницы, — скомандовал Дисориан. — Заставим предателя сойти со своего трона.

   Снизившись почти к самой земле, «Лэндспидеры» пронеслись мимо боков колосса. Болт-снаряды отскакивали от их брони, пока они поливали великанский танк огнем мультимелт. Один из спидеров получил неудачное попадание, завертелся, потеряв управление, и врезался в горящие деревья. Два других тоже понесли ощутимый урон.

   Тем временем «Лэндрейдеры» обрушили на цель все, что у них было. Лучи лазерных пушек прочертили неровные линии по гусеницам, взрывая и плавя звено за звеном. Из двигателей «Грозового владыки» повалил дым — левую гусеницу заклинило намертво, танк повело в сторону, и он остановился.

   Чудовищные мегаболтеры «Вулкан» на его корпусе открыли огонь, молотя по «Стойкому защитнику» до тех пор, пока «Лэндрейдер» не замер, охваченный пламенем.

   — Мы его остановили, — сказал Дисориан. — Всем отделениям высадиться и вступить в бой. «Лэндспидеры» — огневое прикрытие. Зачинщики — вперед.

   Штурмовой трап «Неостановимого» с лязгом выдвинулся, и Дисориан вместе с отделением Алидо сошли в Элизиал. Супертяжелый танк нависал над ними, по-прежнему стреляя, и терминаторы отделения Алидо шагнули вперед, прикрывая капитана своими щитами. Заряд лазерной пушки ударил в один из них, заставив воина пошатнуться, но не причинив вреда.

   Они двинулись вперед; терминаторы отделений Дейтиана и Линона держались слева и справа.

   — Кхордас зашевелился, — передал по воксу сержант Алидо. — Вот теперь мы с ним рассчитаемся.

   Владыка Кхордас и в самом деле вскочил со своего трона с яростным ревом. Он спустился с кургана черепов — невообразимых размеров воин, выше, чем дредноут. Мышцы его торса разрослись такими громадными буграми, что их даже не укрывала броня, не считая огромных наплечников, примотанных тяжелыми цепями. Красную загрубевшую кожу покрывали шрамы, а лицо, искаженное мутациями, больше напоминало песью морду. Владыка хаоситов сжимал в кулаках два топора, клинки которых горели сверхъестественным пламенем; спрыгнув с танка, он указал своим оружием на Дисориана, хрипло выкрикивая вызов.

   Из недр подбитого танка высыпали берсерки — но лишь затем, чтобы встретить стену пламени от Сестер Битвы на флангах. С воем турбин сверху спикировали зачинщики Дисориана, приземлившись перед наступающими еретиками и открыв огонь из болтеров. Множество слуг Кровавого Бога полегло, прежде чем Имперские Кулаки вновь взлетели. Большинству верных удалось уйти от опасности, но один неудачливый воин-примарис чуть замешкался. Кхордас высоко подпрыгнул, нагоняя взлетающего зачинщика, и перерубил его пополам.

   Кхорнатский лорд тяжело приземлился — так, что задрожала земля. Ноги жертвы упали вместе с ним, а верхняя половина примариса отлетела прочь, оставляя за собой кровавый след внутренностей.

   — Ты заплатишь за всех убитых тобой братьев, — прорычал Дисориан и перешел на бег.

   Терминаторы следовали за ним, ритмично грохоча бронированными сабатонами. Кхордас бросился им навстречу с пылающим в глазах огнем.

   — Ваши черепа — жертва Кхорну! — проревел он чудовищным, нечеловеческим голосом. — Ваша кровь зальет землю!

   Дисориан открыл огонь, целясь монстру в грудь. С тем же успехом он мог стрелять в лобовую броню танка.

   Гигант расхохотался и взмахнул топорами, встречая атакующих терминаторов. Первый его удар прорубил один из штурмовых щитов отделения Алидо, рассекая адамантий, будто пергамент. Адское пламя охватило броню космодесантника, и он отшатнулся, крича от боли, словно горел заживо. Второй топор Кхордаса врезался в грудь сержанта Дейтиана и поднял его в воздух. Воин отлетел в борт «Молота» с такой силой, что оставил глубокую вмятину; его броня тоже горела.

   — Осторожнее, братья, — выдохнул Дисориан, пригибаясь и уходя от взмаха левого топора Кхордаса. — Берегитесь пламени!

   — Тебе их не спасти, — рассмеялся архиеретик; его голос был настолько низким, что резонансом отзывался у Дисориана в груди. Оттолкнув капитана в сторону, Кхордас устремился к его воинам. Еще двое терминаторов погибли за считаные секунды — их головы слетели с плеч, тела поглотило пламя. Брат Филон открыл огонь из штурмовой пушки, прочертив цепочку кровавых ран на теле Мясника. Тот разрубил героя пополам сверху вниз, и обе половинки рухнули на землю, пылая.

   — Нет! — взревел Дисориан, с трудом поднимаясь на ноги. — Братья, отходим из зоны поражения! «Лэндрейдеры», огонь!

   Выжившие терминаторы попятились назад, отбиваясь силовыми когтями и громовыми молотами от демонического противника. Те, у кого были штурмовые болтеры, стреляли, поливая Кхордаса очередями. Еще один терминатор погиб — враг отрубил его ноги, и тело сгорело до пепла.

   «Лэндрейдеры» открыли огонь: яркие лучи лазерных пушек сошлись на цели. Один из выстрелов пронзил торс исполина, оставив дымящуюся дыру. Кхордас рванулся вперед и вонзил свой топор в лобовую броню «Молота» с такой силой, что задний конец танка оторвался от земли. Адское пламя охватило корпус машины, выжигая системы. Раздался оглушительный удар, и покрытый почестями «Молот», переживший три тысячи лет войны и побеждавший в ней, взорвался изнутри.

   — Хватит! — выкрикнул Дисориан. Он бросился на Кхордаса, целясь из болтера в затылок гигантского воина. Снаряды взрывались, попадая в цель, срывая клочья кожи со скальпа. Кхорнат с рычанием обернулся, нависая над напавшим. Капитан нырнул, перекатившись между бронированных ног великана. Он успел взмахнуть силовым мечом и ощутил по силе столкновения, что удар попал в цель.

   Вскочив на ноги, Дисориан мгновенно обернулся, вскинув клинок. Кхордас попытался ринуться за ним — и обнаружил, что у него отрублена половина правой ноги. С яростным ревом изумленный Мясник зашатался и рухнул ничком.

   Он кое–как сумел подняться. С лицом, еще сильнее исказившимся от ненависти, хаосит взмахнул топорами. Капитан отпрыгнул назад, едва избежав клинков. Один из них все–таки задел его, швырнув на спину и расколов черный панцирь. Имперский Кулак выругался, чувствуя адский огонь, — но пламя медленно погасло. Еретик был тяжело ранен, и под воздействием гимнов Сестер Битвы, звучащих со всех сторон, его мощь слабела.

   — Все, что можете, — выдохнул Дисориан, с трудом дыша. — Стреляйте… всем.

   Мир озарился ярким светом: лучи лазерных пушек, очереди тяжелых болтеров и залпы мультимелт сошлись на владыке хаоситов. Зачинщики вновь вступили в бой, продырявливая его распадающееся тело.

   Приподнявшись на локте, Дисориан навел болтер и добавил свой выстрел к общему пеклу — точно между горящих глаз врага. На этот раз выстрел пробил кость: силы слуги Кхорна испарялись. Снаряд взорвался внутри черепа Мясника, разнеся его голову на мельчайшие кровавые кусочки.

   Обезглавленный, израненный, с отрубленной по колено ногой, великий владыка Кхордас повалился вперед и рухнул в грязь — мертвый. Протяжный крик сопровождал его смерть, вопль дикого зверя, падающего в темнейшие бездны преисподней.

   — Левиния, — хрипло сказал Дисориан, сплевывая кровь. — Мы сделали это. Зверь повержен.

   — Поистине так! — отозвалась по воксу канонисса. — Это подлинно героическая победа, капитан, и вы вырвали сердце врага. Император благодарен вам, равно как и я — от всей души. Силы кхорнатов колеблются. Мои сестры проредили их, и теперь, когда командир безумцев так явственно убит, мы стоим на пороге победы. Мы все же защитим маяк.

   Капитан в очередной раз заставил себя подняться, не обращая внимания на острую боль в груди. От «Грозового владыки» Кхордаса остались только пылающие обломки, и вокруг — видел он — силы кхорнатов пребывали в полном беспорядке. Некоторые, в основном смертные, бежали. Некоторые продолжали сражаться, тогда как иные набросились друг на друга в надежде захватить мантию власти Кхордаса. Последнее усилие, подумал Дисориан с мрачным удовлетворением, и имперские войска смогут объявить о победе.

   Затем его вокс щелкнул снова, и при словах Левинии холодная рука ужаса сжала его сердце.

   — Император да смилуется, капитан Дисориан. Красный туман разливается по парку. Вы это видите? Демоны! Святой Трон, демоны идут.

   — Что они такое выкрикивают? — вмешался цадрекхский командующий. — Не может же это быть…

   — Может, — сказал Дисориан с бесконечной усталостью. Он вдруг ощутил груз всех своих трех сотен лет. Вся пролитая кровь, все убитые братья, старые и новые. Отчаянная битва с Кхордасом. Все напрасно. Волна горечи и гнева поднялась в нем, затопив те искры веры, что зажгла в его сердце Святая. Надежда в душе капитана погибла, не в силах пережить ужас, надвигающийся на них.

   Кхарн! Кхарн! Кхарн!

   — Это наш похоронный колокол, — сказал он. — Это — поражение.

   — Капитан Дисориан! — одернула его Левиния — Мы не можем принять поражение. Маяк — все, что стоит между миллиардами душ под нашей защитой и нечистой тьмой, рвущейся поглотить их. Где же знаменитая стойкость Имперских Кулаков в этот отчаянный час? Где ваша вера?

   — Вы увидите нашу стойкость, канонисса, — рассерженно ответил Дисориан. — Вы увидите ее в нашей последней битве. Вы увидите ее в наших изрубленных трупах, которые покроют эту землю, — чтобы у вас было время добраться до маяка и эвакуировать его. Это Кхарн Предатель, величайший убийца после Ангрона Красного, и он ведет на нас демонов варпа. В этой битве не будет победы, канонисса. Остается только наша жертва и ваше бегство.

   Он уже видел, как жуткий красный туман заливает парковые земли, катится к нему волной. Уродливые очертания извивались в этой отравленной дымке — сотни существ, бегущих, рычащих, шипящих. Огромные твари с крыльями летучих мышей парили над головой, и взмахи их крыльев отдавались громовым эхом. Цадрекхские солдаты кричали в ужасе, и только молитвы Сестер Битвы упорно противостояли надвигающейся орде. Выжившие культисты Кхорна теперь завывали, вознося хвалы убийце в красной броне, который шагал вперед с ревущим цепным топором в руках, и алый туман клубился за его спиной. Они бросились в бой с новыми силами, и весы битвы вновь поколебались.

   — Не спорьте, канонисса, — резко сказал Дисориан, подзывая своих выживших воинов и приказывая им строиться. — Мы должны драться, а вы должны бежать. Доберитесь до Святой и защитите маяк. Во имя Императора, Левиния, уходите сейчас.

   — Ну что ж… — в ее голосе ясно слышалось желание остаться и сражаться. — Отделения с первого по четвертое будут стоять вместе с вами до конца. Пятое станет сопровождать меня и позаботится о безопасности маяка.

   — Хорошо, — промолвил Дисориан. — Пусть это будет не напрасно.

   — Я сделаю для этого все, Пейтров, — ответила Левиния. — И пусть мы встретимся на пиру Императора.

   С этими словами канонисса и ее стражи начали отступление; пятая часть сил Адепта Сороритас последовала за ними. Остальные же укрепили свой дух, глядя, как алый туман подползает ближе, вставая плечом к плечу против надвигающейся кхорнатской орды.

   Они дорого продадут свои жизни, пообещал себе Дисориан и в очередной раз поднял меч. Хотя бы это он задолжал своим братьям…

   Затем кровавый туман накрыл их, затмив искусственный дневной свет и ограничив видимость до пары метров. Кошмарные лица всплывали из сумрака, хохоча и вопя, прежде чем снова исчезнуть в облаках испарений. Вой, исполненный жажды крови, отдавался вокруг странным эхом — отчетливо слышный, тогда как выстрелы и гимны Сестер Битвы затихали и обрывались.

   — Держитесь, братья, — сказал Дисориан. — Помните о примархе в этот темный час. Покажем ему, как сражаются его сыновья.

   Гигантская металлическая плеть хлестнула из кровавого тумана — собранная из бронзовых звеньев размером со шлем космодесантника, которые звенели, разворачиваясь. Она ударила в терминатора, стоявшего рядом с капитаном, и отбросила его назад в сумрак — он не успел и вскрикнуть перед смертью. Плеть с лязгом отползла и хлестнула снова, разбив шлем сержанта Алидо в кровавые брызги.

   — Огонь! — рявкнул Дисориан, и последние оставшиеся братья принялись стрелять по туману. Зачинщики прыгнули вперед, разряжая болтеры, но волна пламени взметнулась из кровавой дымки и охватила их. Они рухнули на землю, обожженные и почерневшие, и уже не поднялись.

   — Хватит! — прорычал Дисориан и, игнорируя боль от своих ран, захромал к невидимой угрозе. Почуяв вызов, что–то огромное двинулось навстречу в тумане. Капитан видел, как развернулись темные крылья, и горящие красные глаза пронзили его, точно клинки. Огромные копыта с гулом ударяли по земле — кхорнатский демон выступил из тумана, сжимая в одной лапе топор, а в другой — длинную сегментированную плеть. Он навис над космодесантником, превышая его ростом едва ли не втрое.

   Не сбиваясь с шага, Дисориан выстрелил твари в лицо — раз, второй, снова и снова. Снаряды взрывались, столкнувшись с бугристой плотью, а он уже бросился в атаку, отведя меч назад и вонзив его изо всех сил в бронированный торс демона.

   Клинок погрузился глубоко, но его силовое поле заискрилось и погасло. Раскаленный ихор полился из раны, оплавляя меч и прожигая броню капитана. Прежде чем Дисориан успел выдернуть свое искореженное оружие для следующего выпада, демон ударил его коленом в лицо; шлем вмялся внутрь, и капитан рухнул спиной вперед.

   Со стоном он сорвал разбитый шлем, не обращая внимания на боль: кости лица были сломаны. Перед глазами плыли черные пятна, и легкие наполнились серным дымом, когда демон склонился над ним — чудовищный темный силуэт с пламенеющими глазами.

   — За Дорна… — прохрипел Дисориан, — и Императора. Чтоб ты сгнил в варпе, ты, грязный…

   Топор демона упал, рассекая плоть, кость и землю с глухим мясистым звуком, прервав последнее проклятие Дисориана и отрубив ему голову. Свернув плеть, тварь из варпа нагнулась и подобрала свой трофей, обдавая его огненным дыханием, от которого плоть обугливалась и слетала облачками пепла. Наконец остался только почерневший череп; три штифта за выслугу лет на его лбу мерцали раскаленным металлом.

   Демон расхохотался — раскатом адского грома — и насадил череп на один из шипов на своем топоре. Расправив крылья, он взмыл в кровавый туман, чтобы продолжить резню. Так пал Пейтров Дисориан, доблестный капитан Четвертой роты Имперских Кулаков, и с ним погибла последняя призрачная надежда на победу.
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ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ

    

   Хоралы, сигнализирующие тревогу, эхом звучали по всему монастырю-приорис. Отделения Боевых Сестер спешили по вымощенным мрамором коридорам, их гимны летели впереди них. Гротескные херувимы-сервиторы взмахивали крыльями, проносясь под сводами залов и по спиральным лестницам, сжимая в скрюченных пальцах позолоченные свитки с приказами. За ними тянулись следы дыма от воскуряемых благовоний, подсвеченные мигающими электроканделябрами. Повсюду царило ощущение контролируемой паники, отчаянного сопротивления перед надвигающейся погибелью.

   Все взоры были обращены наружу — к угрозам, обступающим шпиль со всех сторон. Враги обрушивались сверху, пробивая слабеющие пустотные щиты и не обращая внимания на иссякающий огонь зенитных батарей шпиля. Воины Хаоса штурмовали Преосвященную Арку, и в это же время противоестественные чудовища одолели внешние укрепления монастыря и прорубали себе путь через бронированные стены. Мало кто имел возможность обратить внимание на древние и забытые камеры в глубочайших подземельях оплота Сороритас…

    

   Серволифт резко затормозил, и одинокий удар колокола возвестил его прибытие. Решетчатая дверь открылась, скрипя старинными пружинами, и металлическая затворка впереди скользнула вверх и исчезла из вида. Внутри лифта Кассар и его Невоспетые взяли болтеры на изготовку, хотя и не видели пока что ничего в пустом темном помещении перед ними.

   — Вперед, — сказал Кассар. — Проверить безопасность. Соблюдаем протокол скрытности всеми силами.

   Альфа-Легионеры вышли из лифта в подземелья монастыря-приорис, вполовину снизив энергопотребление брони, чтобы уменьшить шум. Рассеявшись, они ступали по пыльным камням пола, между старыми гробницами и колоннами. Ржавые электроканделябры вспыхивали мерцающим светом, озаряя суетливых солевых пауков, убегающих в свои сети. Из зала вела одна-единственная арка; электрический свет ложился на истертые ступени, поднимающиеся за ней.

   — Вроде бы чисто, — сказал Скарит.

   — Сюда уже давно не ступала ничья нога, — заметил А’кассор. — Слой пыли здесь сантиметров восемь, не меньше.

   — Хорошо, — кивнул Кассар. — Хальтей, проверь, не получится ли найти старый инфопорт или терминал где–нибудь здесь, чтобы выпустить твоих инфодемонов. Телг, Скарле, следите за ступенями за аркой, стальные — анализ и предложения.

   Невоспетые собрались вокруг своего командира. Слева возвышался Кроул, бессознательное тело Фаэк’ора он с легкостью держал на плече.

   — Мы почти достигли цели, — начал Д’сакх. — Но мы в сердце главнейшей вражеской крепости. Мы не сможем одержать победу с помощью одной только грубой силы.

   — Согласен, — сказал Макор. — Нам нужно миновать Сестер Битвы, обнаружить маяк, дать культисту провести свой ритуал, а затем уйти живыми.

   — Есть и другие факторы, — добавил Кифас. — Согласно вокс-рапортам имперцев, Кхарн одолел защитников Преосвященной Арки. Он и его последователи уже стучат в ворота. В ответ на это трупопоклонники собираются эвакуировать маяк и обслуживающих его техножрецов.

   — Если Кхарн доберется до маяка раньше нас или имперцы заберут его, мы проиграли, — признал Кассар. — Скорость сейчас — главное.

   — А как насчет планов отступления? — поинтересовался Макор. — Уже то, что мы пережили это крушение, — само по себе темное чудо. И меня не радует спасение от огненной смерти только ради того, чтобы сгинуть в каком–нибудь слаанешитском катаклизме, когда Экскруциас решит не исполнять свою часть сделки.

   — Экскруциас заверил меня, когда мы отправлялись, что его флот будет таиться неподалеку, готовый ударить, как только его колдуны почуют завершение ритуала, — сообщил капитан. — Он обеспечил меня телепортационным маяком и дал клятву, что отправит своих терминаторов для помощи нам в отступлении.

   — И ты ему доверяешь? — спросил Макор.

   — Он видел, на что мы способны, на Кузне Крови, — напомнил Кассар. — Он не настолько глуп, чтобы делать нас врагами. И до этого момента я был вынужден доверять ему из–за обстоятельств. Нам нужно было убраться с Кузни Крови. Мы не могли взять на абордаж кхорнатский корабль на орбите, что бы там ни думал Фальк’ир, нам не хватало воинов для штурма или возможностей торговаться.

   — Но сейчас? — подтолкнул А’кассор.

   — Сейчас мы можем сами решать свою судьбу, — произнес командир. Он вытащил из кармана на поясе некий биомеханический прибор, отозвавшийся в его руке покалыванием эмпирического резонанса. Кассар уронил устройство на пол и с силой наступил. Мигающие руны погасли.

   — Значит, никаких терминаторов? — уточнил Хальтей, потроша запыленный инфопюпитр.

   — Нет — кивнул Кассар. — Как только маяк будет осквернен, мы направимся к ближайшей посадочной площадке и добудем транс-атмосферный челнок. Мы вернемся к Экскруциасу на собственных условиях, не под вооруженной охраной.

   — Мы все еще можем попасть в ловушку, — заметил Макор. — Слаанешиты не славятся склонностью к всепрощению. Мы убили немало его воинов на Кузне Крови.

   — Верно, — согласился капитан. — Но Кифас обеспечил нам страховку на этот случай. Кифас?

   Бывший мастер-шпион ответил не сразу.

   — Прежде, чем мы отправились, — наконец произнес он. — Когда мы еще были в варпе. Вы помните, как я тайно допрашивал тех рабов, используя техники гипноза? Так вот, заодно я внушил им подсознательные приказы.

   — Саботаж? — догадался А’кассор.

   — Если их не обнаружили, агенты Кифаса к этому времени подготовили не меньше дюжины актов саботажа на корабле Экскруциаса, — сказал Кассар. — Заминированные и готовые взорваться склады боеприпасов. Взрывчатка, спрятанная в охладительных системах варп-двигателей. Бомбы, расположенные так, чтобы разгерметизировать мостик одним нажатием кнопки.

   — И если Экскруциас будет угрожать нам или попытается предать, мы активируем все это, — добавил Кифас.

   — Затем, — продолжил капитан, — мы или отступим, пользуясь замешательством, или — в идеале — возьмем Экскруциаса в заложники и выкупим его жизнью возможность уйти куда угодно.

   — Рискованно, но получше, чем прочие наши варианты, — заключил Макор.

   — Если я получу доступ к нормальному апотекариону, где смогу помочь Фаэк’ору, я согласен, — заявил А’кассор. — Пока что он в регенерирующей коме, но его рана требует полноценного медицинского вмешательства, и быстро, иначе бионику уже невозможно будет установить.

   — Еще одна причина поторопиться, — заметил Макор. — Нам пора двигаться.

   — Сейчас, — отозвался Хальтей. — Через одну… ага, вот оно.

   Инфопюпитр замигал, включаясь, строчки священного кода побежали по мерцающему экрану. Хальтей отстегнул от силового ранца Сундук и опустил на пол, подсоединяя провода от прибора к пюпитру. Он быстро стянул перчатку и провел ножом по обнаженной ладони, окропив кровью прорези в металле Сундука и бормоча заклинания.

   По бокам ящика вспыхнули алые руны, изнутри заструился пахнущий серой дым.

   — Телг, Скарле, — сказал Хальтей. — Пропустите–ка вот это.

   Кибер-херувим слетел вниз по лестнице; его глаза горели тем же кроваво-красным светом, что и руны на Сундуке.

   Технодесантник отсоединил устройство от пюпитра, экран которого теперь шел помехами вперемежку с нечистыми рунами. Он прикрепил Сундук на место, размотал один из проводов и подключил к своему шлему.

   — Вот и наш проводник, братья, — объявил Хальтей, явно довольный собой. — Херувим направит нас к маяку. Его оптический канал подключен напрямую к моему периферийному экрану, так что разведчик из него выходит даже лучше, чем из Скарита.

   — Братья, — вмешался Кифас. — Вокс-перехват подтверждает, что имперский флот вышел из варпа над Цадрекхой и вступил в бой с кхорнатами. Они пришли за маяком.

   — Они его не получат, — сказал Кассар. — Невоспетые, не медлим.

    

   Пока Альфа-Легионеры совещались, Сиксс стоял неподалеку — на него практически не обращали внимания. Он привык к этим странным беседам и перестал пытаться хоть как–то понять их. Те, кто были без шлемов, будто бы восхваляли Темных богов, хвастались убитыми врагами и насмехались над слабостью Империума, тогда как те, кто носил шлемы, казалось, не разговаривали вовсе. Сиксс давно понял, что все это — некое притворство или код, и после короткого периода попыток расшифровать их переговоры попросту сдался.

   Вместо этого он думал про Коллу, Ганши и остальных. Это вошло у него в привычку, когда нужно было сосредоточить решимость и ненависть. Он вызывал в разуме их лица — такими, как они выглядели в дни его детства, до того, как Фелкориан Твист пришел и уничтожил их. До того, как колдун заставил его смотреть.

   По мере того, как проходили годы, становилось сложнее вспомнить эти печальные, изрезанные морщинами лица, эти затравленные глаза, все же светящиеся любовью к нему, их ребенку. Годы стирали их черты, как ветер и дождь сглаживают статуи, пока у него не остались только ощущения, смутная память о прикосновениях и звуках, которые поддерживали его, помогая выдержать все ужасные вещи, что он пережил. Все ужасные вещи, которые он делал и наслаждался этим.

   Это было ради них, думал он.

   И ради него.

   Скоро, скоро он отомстит Фелкориану. Он извратит его ритуал, как и планировал, как было написано в украденной им книге. Он очистит свою душу в обжигающем пламени маяка и так станет проводником божественного воздаяния. Этот свет озарит все, что создал Фелкориан Твист, и уничтожит в одно мгновение.

   Сиксс испытывал некий проблеск сочувствия к Альфа-Легионерам, которых он сопровождал, ведь они, без сомнения, так или иначе пострадают из–за его действий. Их могут убить — или же, напротив, они пожалеют, что не умерли, как жалел он сам так много раз. Почти все его сострадание было направлено на Кассара, который хотя бы как–то заботился о нем. Для остальных воинов Зубца Сиксс был лишь раздражающим грузом, он же считал их не более чем иной разновидностью поклоняющихся Хаосу тиранов. От того, что они были более изощрены в своих действиях, чем его хозяева, и не так явно развращены, они не становились свободными от порчи и предательства.

   Сиксс поднял взгляд — в подземелье влетел кибер-херувим, покачиваясь на своих антигравах; за ним струился благовонный дым, а глаза горели красным. Альфа-Легионеры обменялись еще парой бессмысленных реплик, затем собрались и приготовились выдвигаться. Проверив последние магазины на поясе, игнорируя жгучий зуд рунических клейм на коже, Сиксс глубоко вдохнул и присоединился к ним.

   Скоро, пообещал он себе.

   Скоро все это закончится.

    

   За пределами подземных крипт коридоры монастыря-приорис звенели от сирен, выкриков и далеких звуков перестрелки. Каждые несколько секунд здание содрогалось: электроканделябры мигали, и пыль сыпалась с потолка.

   — Что это за тряска? — спросил Макор, пока они пробирались по опустевшей колоннаде.

   — Враги снаружи? — предположил А’кассор. — Шторм? Орбитальная бомбардировка? Отсюда не определить.

   — Может, центральный генератор улья вот-вот взорвется, — мрачно добавил Макор.

   — Наше воздаяние придет к нам не так, — уверенно возразил апотекарий.

   — Надо полагать, именно поэтому мы пережили крушение? — поинтересовался критик.

   — Разумеется.

   — То есть то, что вагон встал на дыбы, как раз когда мы нырнули внутрь, ни при чем, — продолжал Макор. — То, что он перевернулся на бок и отлетел за пределы взрыва? То, что те торговые прилавки остановили удар и не дали врезаться в трубы за ними?

   А’кассор бросил взгляд на брата.

   — Ты знаешь, что все это сыграло свою роль, и я тоже знаю, — сказал он. — Как знаю, что у тебя не хватает терпения дожидаться нашего воздаяния, но оно настанет, когда придет час. Галактика еще не рассчиталась с нами, Макор. Мы не уйдем так просто.

   Брат хотел было ответить, когда вокс-сигнал прервал их обоих. Херувим-разведчик Хальтея прострекотал предупреждение на двоичном коде. Невоспетые отступили в тени по краям коридора, укрывшись за скульптурами, приглушив свет линз и приготовив оружие.

   Впереди их коридор пересекался с другим, и этот проход полнился звоном бронированных сапог и поющими голосами. Двигаясь быстрым маршем в колонне по две, группа Сестер Битвы пересекла перекресток и исчезла из вида. Макор задержал дыхание, когда Сороритас прошли едва ли в двадцати метрах от того места, где затаились Хальтей и Скарит. Он заметил, как А’кассор поднял свой плазменный пистолет. Нестабильное оружие само по себе служило талисманом для апотекария в его вере, что смерть придет к нему не по случайности, но в назначенное время.

   Последние из сестер исчезли в коридоре. Несколько ударов сердца спустя по строю пробежал новый вокс-сигнал — продолжать.

   — Ждет нас правосудие или нет, — сказал Макор, — но наш договор по-прежнему в силе, брат. Я не могу поверить, что мы выберемся из этой передряги, — слишком уж много врагов собралось на каждой стороне.

   — Во всяком случае, теперь нам больше не нужно беспокоиться о Фальк’ире, — заметил апотекарий, когда они двинулись дальше. — Судя по тому, что сказал Кассар, этот дурак сжег свой последний мост весьма зрелищно.

   — Я вот о чем думаю, — произнес Макор. — Согласится ли с этим Фаэк’ор? И куда пошел Фальк’ир, вот вопрос. У него остались наши вокс-каналы, наши шифры, наши планы… Кассар не может просто дать ему уйти. Он способен сдать нас всех.

   — Ты прав, — согласился А’кассор. — Но нельзя драться во всех битвах сразу, а, брат? Давай сначала разделаемся с этим маяком и уберемся с Цадрекхи, а потом уже подумаем, как выследить Фальк’ира. Если этот идиот вообще выберется с планеты живым.

   Они пересекли еще один перекресток, затем прошли по сумрачной череде галерей, с которых открывался вид на величественную часовню Императора. Кающиеся сестры бичевали себя перед идолом Владыки Человечества, их огромные эвисцераторы лежали рядом.

   — Болезненное и бессмысленное занятие, — пробормотал Д’сакх с отвращением в голосе, когда они с Кассаром наблюдали за этим из теней.

   — Вот к чему приводит служение богам, — ответил капитан. — Им следует сражаться, но вместо этого они преклоняют колени в ритуалах, вознося пустые молитвы и калеча себя, пока истекают бесценные секунды.

   — И все это — только ради того, чтобы привлечь взор гниющего трупа в золотом ящике на другом конце галактики, — сплюнул Д’сакх. — Что за глупость.

   — Слепая вера, — сказал Кассар. — Но не будем следовать их примеру. Время дорого.

   Альфа-Легионеры, крадучись, двинулись дальше, оставив кающихся с их кровавым молением.

   Невоспетых ждал еще один длинный коридор, на сей раз — с окнами из бронестекла, выходящими прямо в бурлящее небо над ульем. Через эти окна проникал нездоровый синеватый свет, неестественно мерцающий охрой, алым и гневным пурпуром; вспышки молний среди облаков то и дело озаряли небосвод мертвенно-зеленым. Дождь хлестал по толстому стеклу, и в стекающей воде чудились очертания кричащих лиц. За ними Макор разглядел горящие шпили монастыря-приорис. Из многих еще стреляли пушки, из других же вырывалось пламя. Сестры Битвы и солдаты Цадрекхи мелькали на переходах между строениями и на плацу, сопротивляясь ярости шторма, а далеко-далеко внизу кипели бешеные волны.

   — Должно быть, щиты наконец отказали, — заметил Хальтей. — Кхорнатские десантные транспортники там повсюду. Добьемся мы успеха или нет, Цадрекха не переживет эту ночь.

   — Согласен, — сказал Кассар. — Эта планета падет. Давайте уберемся отсюда до того, как это случится.

    

   Их путь вел все вверх и вверх по этажам монастыря-приорис, заставляя карабкаться по ступеням одного из самых высоких шпилей вслед за парящим проводником. Кассар видел, как Сундук на спине Хальтея дымится и мерцает, и знал, что к этому времени гнев демона уже должен причинять технодесантнику физическую боль. Но Хальтей упорно продолжал идти вперед.

   Они поднимались по крутой металлической лестнице между двумя витражными окнами с изображениями святых, карающих грешников, когда шпиль сотряс яростный толчок. Левое окно треснуло и раскололось со звуком, похожим на выстрел, осколки стекла зазвенели о броню Кассара, посыпавшись вниз.

   — Предатель и его войска взяли Преосвященную Арку, — сообщил Кифас. — Они внутри монастыря.

   — Мы уже недалеко, — выдохнул Хальтей напряженным голосом. — За этой лестницей есть коридор, который ведет вдоль задней стены собора Вертексис, где держат маяк. Если мы не опоздали, то сможем пробраться через комнаты священников и выйти в собор с верхних галерей.

   Капитан кивнул и отправил вокс-сигнал, приказывая Зубцу продолжать движение. Если Экскруциас выполнит свою часть сделки — все будет в порядке. Если же нет, поклялся себе Кассар, его братья выберутся отсюда живыми, даже если ему самому это не удастся.

   При этой мысли он ощутил странное онемение, распространяющееся по руке, — похоже, оно исходило от пальцев, сжимавших рукоять Заклятого. И одновременно явилась предательская идея, что его жизнь не менее ценна, чем все остальные. Может быть, даже больше. После всего, чем он пожертвовал ради них, разве не имел он права выжить?

   И более того, разве он не заслуживал награды?

   Нахмурившись, Кассар выбросил эту мысль из головы и встряхнул онемевшей рукой. Он продолжал подниматься. Снаружи свирепствовал шторм, и гибельные энергии Великого Разлома мерцали сквозь него, окрашивая витражных святых в цвета безумия.

    

   Они прошли по коридору мимо группы бесцельно стоящих сервиторов, одетых в рясы, и поднялись по еще одной крутой лестнице в полутемные комнаты священников. Невоспетые шагали через скудно обставленные жилые кельи и тесные часовни, и все это время Кассар ждал, когда же удача покинет их. До сих пор на каждом шагу обстоятельства оборачивались против Зубца, но теперь те же самые факторы — кхорнатское вторжение, присутствие Кхарна, бушующий шторм — сплелись с природной скрытностью Альфа-Легионеров, гарантируя, что они останутся незамеченными.

   И так, наконец, братья проскользнули на затененный балкон высоко под сводом собора Вертексис и посмотрели вниз, на маяк Цадрекхи.

   Собор представлял собой огромный круглый зал с мраморным полом диаметром в несколько сотен метров; в него вели четыре высоких арки. Ступенчатые галереи поднимались вдоль стен, полные механизмов и служителей в кипучей деятельности. Они тянулись на сотни метров до темных верхних переходов, где укрылись Невоспетые, и еще выше — к величественному куполу потолка, расписанному образом Императора, вершащего правосудие над всеми. Огромное витражное окно пропускало в собор свет; диск в его центре изображал Терру, и от нее расходились все сферы обитания человечества, точно шестеренки невообразимо сложного механизма. Перед каждым из миров на крохотных антигравитационных подставках горели свечи, превращая окно в мягко мерцающую звезду. Но этот свет не мог соперничать с ослепительным сиянием, исходящим от тощего смертного, лежащего в колыбели из приборов и проводов в центре собора.

   — Это и есть маяк? — произнес Макор.

   — И как ты только догадался? — спросил Д’сакх.

   — Но это… — Макор замешкался. — Это не машина, или… что–то еще… это человек.

   — Неважно, — вмешался Кассар. — Меня больше волнуют все эти трупопоклонники внизу, готовые его защищать.

   Маяк окружало больше сотни Сестер Битвы — воительницы в броне, госпитальерки в мантиях, даже писцы и послушницы в рясах цвета кости. Хотя до них было не меньше сотни метров, улучшенное зрение Кассара с легкостью различало их внушительный набор оружия. Среди строя сестер возвышались гротескные, мрачные устройства. Машины покаяния, шагающие чудовища, втрое превышающие ростом космодесантника, с цепными клинками и шипящими огнеметами, вмонтированными в их руки. На каждой из этих машин была распята фигура с закрытым капюшоном лицом, удерживаемая проводами и трубками без всякой жалости.

   Несколько Сороритас надзирали за техножрецами и имперскими священниками, которые суетились вокруг маяка и его колыбели. Высокая, сурового вида Сестра Битвы препиралась с адептом Механикус, а пара сестер-серафимов бесстрастно наблюдали за этим. Кассар указал в их направлении. В ответ Хальтей послал своего херувима спуститься ниже, чтобы его грубые аудиорецепторы смогли разобрать слова. Хотя из шлема технодесантника струились тонкие нити сернистого дыма там, где был подключен провод от Сундука, Хальтей перенаправил зрительный и слуховой каналы херувима прямо на дисплеи своих братьев.

   Кассар увидел зернистое зеленоватое изображение маяка и окружающих его людей, слегка размытое дрожащими линиями адских символов и помех.

   — …тянется так долго, — донесся голос Сестры Битвы, явно раздраженной.

   — Необходимо соблюдать должные ритуалы, канонисса, — ответил техножрец; его голос звучал подобно цифровому хору, синтезированному поверх двоичной речи. — Если мы оскорбим машинных духов колыбели, они не отпустят из своей хватки смертную форму Калеба Децимана.

   Ответ канониссы был полон холода:

   — А ваши машинные духи — или вы сами, если на то пошло, — не понимают, что если они не отпустят маяк немедленно, это приведет только к тому, что все мы погибнем, а его благословение попадет в руки еретиков? Флот уже на орбите, но шторм становится все сильнее, а они не могут ждать вечно.

   — Канонисса Левиния, — техножрец говорил со сводящим с ума спокойствием. — Благословенные мистерии Омниссии нельзя торопить. Они не поддаются заботам смертных точно так же, как священный металл не поддается слабой, несовершенной плоти. Мои аколиты исполняют ритуалы с оптимальной скоростью, и как только они завершат святое отключение, Калеб Дециман будет стабилизирован и готов к эвакуации.

   Кассар нахмурился — изображение на секунду исчезло, потонув среди мерцающих зловещих рун Сундука. Канал тут же восстановился, но теперь помех стало больше, а голоса отдавались искаженным эхом, из–за которого казались неким образом оскверненными.

   — Сестра Честити докладывает, что челнок на посадочной площадке девять готов, — сказала канониссе одна из серафимов. — Мы можем просто забрать его сейчас. Император простит нам это святотатство, если оно будет исполнено во имя нашей госпожи.

   — Вышняя сестра Кассия, — произнес техножрец. — Если вы насильственно отключите Калеба Децимана до того, как его переход в освященное транспортное средство будет завершен, это приведет к его немедленной и болезненной смерти. Я считаю, что ни Император, ни Омниссия не простят вам подобную ересь.

   Кассар заметил позади колыбели маяка некую конструкцию на колесах — что–то, состоящее из металлических полос, ремней и странных механизмов. Несколько проводов и трубок уже отсоединили от колыбели и подключили к этому «освященному транспортному средству», но было очевидно, что работа еще не завершена.

   В этот момент Хальтей, прошипев проклятье, выдернул провод из своего шлема. По воксу воинов Зубца прокатился резонирующий сигнал, перешедший в низкий рык и наконец затихший. Далеко внизу херувим задергался, вспыхнул пламенем и рухнул, ударившись о камень пола с гулким хлопком, словно кусок мяса. Пара послушниц покинула строй, чтобы разобраться с этим внезапным падением.

   Хальтей отсоединил Сундук и отпихнул его ногой подальше, оставив устройство дымиться и рычать.

   — Извините. — Технодесантник пожал плечами. — Сундук что–то совсем разозлился. Если бы я не отключился, на месте того херувима могли быть мы.

   — Мы узнали достаточно, — успокоил Кассар. — Нужно остановить их, прежде чем они завершат ритуал отсоединения.

   — Как? — спросил Макор. — Даже если мы ударим сверху и неожиданно, у нас нет шансов против такого множества.

   — Культист! — Кассар повернулся к Сикссу. — Ты можешь провести свой ритуал отсюда? Сколько он длится?

   — Мне нужно будет встать в свете маяка и прочитать заклинание, господин, — ответил невольник сдавленным от страха и ожидания голосом. — Это продлится, наверное, минуту или две. Нельзя слишком спешить, иначе я могу запнуться или ошибиться. Результат будет катастрофическим.

   — Слишком долго. — Капитан обернулся обратно к братьям. — Даже если мы сбросим бомбы, нападем внезапно и оттесним их от маяка, мы не сможем продержаться достаточно.

   Он взглянул вверх, под своды собора, где собирались густые тени. Заклятый прозвучал парой нот в его разуме — предупреждение: что–то не на своем месте. Что–то наблюдающее и ждущее.

   — К тому же, — добавил командир, — я не доверяю всему этому. Мне кажется, будто что–то не так…

   — Что–то? — переспросил Макор. — Все не так. Мы стоим на пороге победы, но не можем достичь ее.

   — Кажется, все–таки можем, — вмешался Скарит. — Если нам удастся натравить наших врагов друг на друга в последний раз.

   — Поясни, — потребовал Кассар.

   — Предатель сражается внизу, — начал Скарит. — Мы заманим его внутрь, приведем его к дверям собора. А пока кхорнаты и трупопоклонники будут рвать друг друга на части, мы завершим задание.

   — Кхарн доберется сюда сам, рано или поздно, — возразил Макор. — Зачем рисковать жизнью, заманивая его?

   — Судя по всему, что мы видели, Предатель — мясник, — ответил Скарит. — Он убивает все на своем пути, без разбора. К тому времени, как его путь из трупов приведет сюда, может быть слишком поздно.

   — Ну, допустим, мы затащим его в собор, — не отступал Макор. — Вы видели, на что Кхарн способен. Что помешает ему разрубить нас на части так же легко, как и трупопоклонников?

   — Ничего, — признал Кассар. — Можно только надеяться, что они воспримут его как самую очевидную угрозу и задержат достаточно, чтобы мы успели осквернить маяк и сбежать. Это лучший план, который у нас есть, и уже не остается времени придумать что–нибудь сложнее.

   — Я приведу его сюда, — вызвался Скарит.

   — Я помогу тебе, — сказал Д’сакх. — Даже не думай отправиться на такое безумие один, брат.

   — И еще безумца за другим отправьте, — торжественно произнес Скарле. — Я и мой «Подарок» братьев не оставят.

   — Я пойду с вами, — сказал Кассар и скрипнул зубами, когда резкое, похожее на тысячу иголок онемение снова охватило его руку с мечом. — Остальные — спуститесь в нижние галереи, настолько близко к уровню пола, как только сможете, чтобы не вызывать подозрений, и ждите нашего возвращения.

   — Кассар… — начал Макор, но капитан оборвал его.

   — Это не обсуждается, — сказал он. — На позиции, братья. Все переключите броню на полную силу. И будьте готовы.

    

   Скарит вел их, не надевая шлем. Он останавливался на перекрестках, склонив голову и прислушиваясь. Д’сакх многозначительно глянул на Кассара, но тот предпочел не обращать внимания. Капитан досконально знал все проблемы и дары своих братьев. Для каждого у него был наготове выстрел, если они зайдут слишком далеко. Он уже делал это прежде — еще одна обязанность командира, которую ему приходилось нести.

   Разведчик вел их по коридорам и залам, по галереям под арками и через роскошные палаты. Скорость сейчас была важнее всего, и не единожды им приходилось обнажать клинки и разбираться с теми из сестер, кому не повезло встретиться на пути Альфа-Легионеров. Вскоре их броня и ножи покрылись свежими следами крови.

   Через некоторое время они все смогли расслышать шум битвы, за которым следовал Скарит. Выйдя из очередной арочной двери, Кассар обнаружил перед собой обширную библиотеку. Повсюду горели книги, были разбросаны перевернутые полки и изуродованные трупы. Горстка цадрекхских солдат и Сестер Битвы отступала в его направлении, отчаянно пытаясь уйти от атаки кхорнатов.

   Им это не удавалось.

   — Вот он, — в голосе Скарита слышался ужас. — Храни нас варп, это Кхарн.

   Предатель шел во главе своего войска; Дитя Крови в его руке с каждым взмахом оставлял кровавую просеку. Он разбил строй имперцев и обратил их в бегство. Его топор рухнул на троих солдат, обезглавив всех одним ударом, и тут же свалил сестру из числа кающихся, которая бросилась на него с высоко занесенным эвисцератором. Еще одна Сестра Битвы обрушила на Кхарна очередь из тяжелого болтера, расколов его броню и расплескав его кровь по горящим книгам. В ответ чемпион Кхорна тремя быстрыми шагами одолел расстояние между ними и перерубил несчастную женщину пополам.

   — Привлечем его внимание, — сказал Кассар, покачав головой от безумия собственного приказа. Он вскинул «Мортис», его братья рядом тоже открыли огонь. Скарле с радостным воем набрал горсть зажигательных гранат и швырнул в Кхарна.

   Их залп высек искры из нагрудника и шлема Предателя и окутал его зеленым пламенем. Пожиратель Миров обернулся, и когда его пустой взгляд упал на них, Кассар снова ощутил пронзившую его фантомную боль — словно его рука была отсечена по локоть. Сжав зубы, он выпустил еще одну очередь, взорвавшуюся у ног Предателя.

   Кхарн взревел в ярости и бросился к ним.

   — Вперед! — рявкнул капитан.

   Он и его братья развернулись и побежали.

    

   Коридоры и арки проносились мимо. Сердца Кассара стучали в ушах, едва не заглушая грохот его же прыжков и яростный рев убийцы за спиной. Они бежали так быстро, как только могли, следуя за картой ауспика к мигающему значку собора. Они выбивали двери и взлетали по лестницам, выжимая из своих улучшенных тел все до предела. Тем не менее, Кхарн догонял их с ужасающей скоростью, его крики и рев ненасытного топора все приближались. Он бежал со сверхъестественной быстротой, совершенно неутомимый, и Кассар даже самую малость позавидовал этой дарованной Кхорном силе.

   Предатель мчался за ними с безумным, сосредоточенным упорством, а позади катилась волна его гневных последователей.

   — Мы не успеем, — выкрикнул Д’сакх, торопясь по золоченым ступеням вслед за Кассаром. — Он уже прямо за нами.

   — Просто беги, — выдохнул капитан. — Остался один этаж.

   Мимо пролетел заряд плазмы — достаточно близко, чтобы сжечь краску на наплечнике командира. Тот прибавил скорость, мчась по широкому коридору. Впереди была арка двери, за ней — широкий пандус под потолком из витражей, а за этим подъемом зиял один из входов в собор.

   Скарит поравнялся с ним, бешено работая руками и ногами. Д’сакх держался сразу позади, Скарле отстал на несколько шагов — давали знать о себе раненые легкие. Кассар быстро оглянулся: Кхарну оставалось до них меньше десяти метров, а орда берсерков и завывающих культистов следовала за ним. Кхарн широко взмахнул топором, едва не задев силовой ранец Скарле вращающимися зубьями.

   Впереди, под аркой, двигалось что–то огромное — сплошь тяжелый металл и ревущие цепные клинки.

   — Машины покаяния! — крикнул Кассар. — Они заглотили наживку. Невоспетые, уходим!

   Тяжело ступая, машины двинулись в атаку; они подняли огнеметы, и все вокруг наполнилось клубящимся пламенем. Кассар нырнул вперед, проскальзывая под рукой с цепным клинком и между ног первой из адских конструкций. Массивные металлические ноги с лязгом топали вокруг, но он уже выпрямился и снова бежал, и братья не отставали от него. Позади слышался безумный грохот и яростный рев — машины вплотную столкнулись с Кхарном и его воинами.

   Но у легионеров не было времени отдыхать. За машинами покаяния следовала волна Сестер Битвы, и космодесантникам пришлось броситься в боковой проход, когда их враги открыли огонь. Скарле закричал — случайный болт оторвал ему правую кисть.

   — Четвертый шифр, — скомандовал капитан по воксу, схватив Скарле и оттащив его вглубь коридора. — Невоспетые, приманка сработала. Кхарн здесь.

   — Понял, — отозвался Макор. — Мы на четвертой галерее снизу. Они отходят к арке, защитников все меньше. Ваш статус?

   Кассар и его братья поспешно отступали по коридору, нацелив болтеры на вход. Сестра Битвы появилась там, и ее тут же сбили с ног выстрелами. Ее сменила машина покаяния, заваливающаяся назад, с обезглавленным пилотом, истекающим кровью. За ней последовал Кхарн — он прыгнул и опрокинул машину на спину сокрушительным ударом. Предатель исчез, устремившись вверх по пандусу, а вслед мчались его воины. Никто даже не взглянул в узкий боковой коридор.

   — Успешно отступили, — передал Кассар по воксу. — Ищем способ обойти все это и вернуться к вам.

   — Шесть метров дальше по коридору, — ответил Хальтей. — Карты ауспика показывают люк на полу, ведущий в ремонтный тоннель. Вы можете пробраться по нему назад в собор, но лучше бы вам поторопиться. Варп! Предатель уже возле арки. Они бросают на него все силы.

   — Понял, — сказал Кассар. — Мы идем к вам. Будьте готовы выдвигаться, как только мы появимся.

   Хальтей не успел ответить — на том конце вокса началась какая–то суматоха.

   — Проклятье, держите его!

   — Ты что делаешь, придурок?

   — Сиксс, Сиксс!

   — Доложите! — рявкнул Кассар.

   — Этот проклятый культист, — сказал Хальтей. — Он сошел с ума. Он как–то ускользнул от нас. Варп побери, Кассар, он рванул прямо к маяку. Его сейчас убьют!

   Капитан оглянулся на своих братьев, все еще тяжело дышащих после смертельной гонки, в измятой и обожженной броне; Скарле баюкал искалеченное запястье.

   — Идем, — сказал он, отвинчивая люк в полу и открывая темный тесный тоннель за ним. — Мы должны покончить с этим. Немедленно.
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ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ

    

   Сиксс бежал. Он перепрыгнул через медные перила, за считаные секунды слетев на сотню метров вниз. Его психические силы в тот же миг пробудились и смягчили приземление. Он перекатился, ударившись об пол, и вскочил на ноги — после падения, которое могло бы искалечить и космодесантника.

   — Они собираются его уничтожить, — пробормотал Сиксс. Он бросил испуганный взгляд на верхние галереи, замечая мимолетные проблески преследующих его фигур в силовой броне. — Настал мой час, они не смогут все испортить, — выдохнул невольник и бросился бежать.

   Оглушительный грохот битвы несся отовсюду. Цепные топоры ревели и выли, распиливая броню. Еретики вопили клятвы Богу Крови, соревнуясь с яростными боевыми гимнами Сестер Битвы. Болтеры гремели собственную отрывистую песню войны. Шальные болты и заряды вспарывали галерею, по которой бежал Сиксс, и воздух полнился искрами и шрапнелью.

   Он пригибал голову и продолжал рваться вперед, не обращая внимания на затопившее собор безумие. Рунические отметины на его теле пылали от силы, отчаянно желающей вырваться на свободу, и вынуждали Сиксса ответить на этот зов. Он знал — с непреодолимой, безотчетной уверенностью, — что должен добраться до маяка, должен совершить ритуал до того, как там окажутся почитатели Кхорна.

   «Искупление». Слово у него в голове звучало, как обещание. «Справедливость. Возмездие».

   Бой шел в основном вокруг восточной арки, но кхорнаты уже ворвались в собор, принося с собой резню. Сиксс вильнул в сторону, когда, оступившись, его чуть не сшибла с ног сестра-командующая: в ее погнутый цепной меч сумасшедше врубался берсерк Кхорна. Культист проскользнул мимо них как раз в тот момент, когда Сороритас отбросила свой поврежденный клинок и прострелила кхорнату шею. Хлынула кровь; Сиксс продолжал бежать.

   Всюду вокруг него свистели болт-снаряды и обрушивались друг на друга фигуры в броне. Он резко затормозил, когда наперерез ему пронеслась машина покаяния, а затем помчался снова, не сводя глаз с исполненного красоты сияния в сердце собора.

   С каждым шагом оно становилось ближе, и по мере того, как это происходило, усиливалось жжение в плоти Сиксса, становясь обжигающей болью — как если бы клейма наносили вновь. Культист вскрикнул и споткнулся — от его кожи шел дым, — но что–то заставило его ноги продолжать двигаться, толкая тело вперед.

   Из ниоткуда на него обрушился цепной меч, целя прямо в лицо. Его разум содрогнулся, и клинок отскочил в сторону. Воин-кхорнат, шатаясь, возник на его пути — весь в крови, без одной руки. Сознание Сиксса вновь сотряслось от ощущения восхитительной агонии, и берсерка швырнуло прочь, словно ударом тарана.

   Кипящие волны битвы расступились, и показался Маяк Цадрекхи. Техножрецы суетились вокруг него, отсоединяя последние несколько проводов под торопливые двоичные песнопения. Канонисса и ее лучшие воины цепью выстроились рядом: последняя линия обороны против сил тьмы. Среди них, едва видимый сквозь святое сияние, исходящее от его тела, стоял сам Калеб Дециман с выражением тихого смирения на изможденном лице.

   — Еретик! — выкрикнула одна из Сестер Битвы, завидев, как приближается Сиксс. — Нечистый! — Она нацелила на него болтер, но культист одним движением мысли сломал ей шею. Трое сестер последовали ее примеру и были бесцеремонно отброшены в сторону силой разума Сиксса.

   Ликование и мука затопили его, когда он попал под свет маяка. Его плоть была словно в огне, разум полнился торжеством и волнением, когда он открыл рот, чтобы произнести слова покаяния, которое так долго желал совершить.

   — Император… — начал он давно заготовленную речь. — Я согрешил. Я долго ступал во тьме, но теперь пришел ради искупления.

   Он проковылял ближе — руки и ноги становились все тяжелее по мере того, как его окутывал свет. Он чувствовал жгучую боль от рун, заклеймивших кожу, но ему было все равно. Настало его время.

   — Я… — Боль в его теле усилилась вдвое, и Сиксс мучительно вскрикнул. Он припал на одно колено.

   — Я собираюсь… собираюсь… — Несчастный закричал снова, схватившись за живот, почувствовав, как нечто ужасающее проворачивается внутри. Его голову подбросило вверх, рот распахнулся, глаза дико сверкнули от ощущения, что нечто чуждое манипулирует его плотью.

   — Н’гйякх ше’гхенн’а К’глук! — Слова выплеснулись у него изо рта, но они не принадлежали ему. Глаза Сиксса распахнулись в панике, стоило странным слогам вырваться из его горла.

   — Хсс’тракх, Хсс’тракх, Н’аннийюг’ул’улакх! — Его голос был чудовищным, свистящим, ликующим. Он прогремел над битвой, и как только это случилось, жжение в плоти невольника усилилось. Сиксс был бессилен, охваченный мукой и ужасом. Миг его искупления перекрывало нечто чудовищное, хлынувшее изнутри него, овладевшее его голосовыми связками и пронзающее его плоть приливной волной.

   Сестры Битвы развернулись и начали стрелять, но их болты летели сквозь воздух слишком медленно и гасли, как угольки. Словно бы золотые полупрозрачные призраки мимолетным мерцанием возникали вокруг него — только чтобы подобным же образом сгореть дотла.

   — М’батра’кхайуул, — вновь зазвучал чудовищный голос, и Сиксс ощутил, как энергия вздымается у него внутри, принося ошеломительную, раздирающую муку. — Гхаар’шлек! Йаа’кхари! — прогремели слова растягивая челюсти, ломая кости и сухожилия. Рассудок Сиксса пошатнулся, когда он осознал наконец, что именно сотворил с ним Фелкориан.

   Что именно сковал внутри его смертного тела.

   — Сл’етх’крифир! Сл’етх’крифир! Сл’етх’крифир!

   Последний всплеск энергии прошел сквозь Сиксса, и он в последний раз увидел морщинистые лица, печальные и полные любви глаза; их месть никогда уже не свершится. Его ненависть к Фелкориану подтолкнула изменение, и с гротескным, влажным треском раздираемой плоти Сиксса не стало.

   На его месте восстала Сл’етх’крифир.

    

   Кассар ухватился за ремонтный люк у себя над головой и рванул его вниз, срывая с замковых болтов. Адский грохот затопил подпол, а вместе с ним — жгучий свет.

   — Кассар! — крикнул по воксу Хальтей с верхней галереи. — Это демон! Культист, побери его варп, был демоном!

   — Прикройте люк, — отозвался капитан. — Мы поднимаемся.

   Он уцепился за край отверстия и подтянулся вверх одним плавным движением. Берсерк навис над ним и зарычал — а потом выстрел Телга взорвал багровый кхорнатский шлем.

   Пока братья Кассара выбирались следом за ним, он оглядывал раскинувшийся впереди ужас. Царица демонов возвышалась над маяком: адская мерзость щелкающих когтей, греховных конечностей и благоухающей плоти, тридцати футов высотой. Переплетающиеся ленты брони обвивали гибкое тело твари, увешанное сверкающими драгоценностями и полосами шелка, и ее гротескно-красивые черты кривила высокомерная усмешка.

   — Вот что Экскруциас поместил в наши ряды, — сказал Макор. — Хранителя Секретов.

   — Это предательство, — произнес А’кассор. — Не иначе.

   Битва бушевала по-прежнему, но тех, кто был ближе к демону, сковало недоумение. Что берсерки Кхорна, что Сестры Битвы не могли оторвать взгляд от вздымающейся над ними твари; оружие бесполезно повисло у них в руках. Демон рассмеялась в восхищении, и Кассар отпрянул — от этого звука его разум наполнился гротескными образами и низменными желаниями. Звуки сражения затихли вокруг него; руки и ноги стали слишком тяжелыми для движения.

   Демон протянула изящный коготь, стремясь приласкать маяк, беспомощно повисший в путах своей колыбели. Одна фигура в рядах Сестер Битвы дернулась, сражаясь сама с собой; ее лицо исказилось от напряжения. С яростным криком канонисса Левиния бросилась наперерез демону, перехватив свой силовой меч обеими руками, и рубанула сверху по когтистой лапе твари. Брызнула вонючая грязь, и надушенная плоть шлепнулась наземь — коготь отделился от тела. Хранитель Секретов, взвизгнув, отдернул лапу.

   Чары развеялись.

   Кассар зарычал, и Заклятый зарычал с ним вместе. Враги повернулись к ним, впервые замечая в своих рядах Альфа-Легионеров. Капитан и его братья бросились врассыпную, в то время как их товарищи прикрывали их огнем с верхней галереи.

   — Предательство, — подтвердил Кассар. — Экскруциас послал эту тварь, чтобы убить нас, далее если мы выполним для него всю работу. Изящно, но он не предвидел подобной неразберихи.

   — Что будем делать? — спросил Д’сакх.

   — Побеждать, — ответил Кассар, застрелив бегущего навстречу берсерка. — Невоспетые, ко мне. Мы забираем маяк — и уходим.

    

   Демонический коготь ударил Левинию в грудь, и она ощутила, как трескаются кости под выгнувшимся бронированным корсетом. Ее ноги оторвались от земли, и Сороритас взмыла в воздух. Она рухнула наземь в добрых десяти метрах от своего противника, изо всех сил стараясь остаться в сознании.

   Огонь веры пылал у нее внутри, заглушая боль, даруя силы подняться на ноги. Левиния сплюнула кровь, с праведной ненавистью глядя на мерзость, вторгнувшуюся в это святейшее место.

   — Нечистое создание! — вскричала она. — Ты стоишь в свете Императора Человечества. Именую тебя демоном и изгоняю тебя!

   Крича это, канонисса захромала обратно к твари, стреляя из болтера ей в грудь. Некоторые из Сестер Битвы присоединились к ней — те, что не были заняты отражением кхорнатской атаки.

   Демон злобно хлестнула себя хвостом. Она отбросила техножрецов прочь, точно сломанные игрушки, не обращая внимания на болты, жалящие ее плоть. Тварь прошипела цепочку нечестивых слогов, и две Сестры Битвы справа от Левинии упали на землю, смеясь и плача в истерическом припадке; кровь текла у них изо рта.

   Левиния же продолжала шагать, продолжала стрелять — и не переставала молиться.

    

   О Император, Владыка Человечества,

   Тот, кто восседает на Золотом Троне,

   Мы молим тебя,

   Наш Господь,

   Наш повелитель,

   Владыка десяти тысяч лет и более,

   Отведи злых духов,

   Отведи порчу Хаоса,

   Услышь эту молитву, царь наших сердец,

   И изгони сего демона с глаз твоих!

    

   Ее выжившие сестры присоединили к ней свои голоса в изгоняющем песнопении, зазвеневшем над безумием битвы. Одновременно они выстрелили, осыпая демона болтами и вспышками. Вышние близнецы Целестины метнулись к чудовищу на языках пламени, с пылающими болт-пистолетами. Но где же была сама Святая?

   Тварь отшатнулась от молитвы сестер, а следом испустила шипящий, мерзостный смешок.

   — Возможно, — ухмыльнулась она; ее голос походил на сочащееся масло и истекающую кровью плоть. — Покуда его свет был силен. Но не теперь, маленькие игрушки. Пришла тьма, разлом широко зияет, вашего же господина и повелителя нет нигде.

   С мясистым хлюпаньем отрубленная когтистая лапа демона вновь проросла из обрубка запястья — на сей раз сжимая длинный клинок из черненой кости.

   Одним движением перешагнув через Калеба, тварь взмахнула мечом — и мертвые сестры, кувыркаясь, отлетели в стороны. Шипящие заклятия демона сводили прочих с ума, заставляя рвать собственную же плоть в оргиастической жажде разрушения. Левиния отшатнулась, когда мимо пронеслись сестра Элеанор и сестра Джалайна: одна из них впилась зубами в лицо другой.

   — Нет! — выкрикнула канонисса, стреляя до тех пор, пока ее болтер не отозвался сухим щелчком. — Он всегда с нами!

   Отшвырнув оружие, Левиния стремглав бросилась на демона. Она увернулась от удара клинка твари и вонзила собственный меч в ее ногу, стремясь отсечь конечность от тела.

   Вскрикнув от ярости, демон отпрянула — по-змеиному быстро — и попыталась пнуть канониссу. Сороритас кинулась в сторону, вставая между Калебом и мерзостью, что пришла за ним.

   — Ты его не получишь, — сказала Левиния, замахиваясь мечом на возвышающуюся перед ней тварь.

   — Слаанеш получит его, — прошипела демон с омерзительно-прекрасным лицом, сверху вниз глядя на канониссу. — А ты, лакомый мой кусочек, станешь моей.

   Глаза твари были — черные озера, бездонные, завораживающие. Левиния боролась с источающим порчу взглядом демона, но тот поглощал ее так же верно, как если бы она окуналась в озеро нефти. Сладкий мускусный запах затопил ее чувства, пробуждая темные, ужасающие желания глубоко в душе.

   — Император, — выдохнула она; острие ее меча дрогнуло, опускаясь. — Где же ты?

   — Он мертв, — шепнула демон и потянулась к ней.

   И в этот миг с небес, подобно молнии, обрушилась Святая.

    

   Невоспетые припали на одно колено, расположившись полукругом вокруг позиции Кассара, и стреляли во все, что приближалось. Их враги были заняты уничтожением друг друга, и яростный рев Кхарна разносился по всему залу. Собор трясся и вздрагивал, свечи сыпались вниз — их антигравы выгорали. В арки входа, клубясь, вползал кровавый туман.

   А затем на демона с высоты обрушилась крылатая воительница.

   — Это ангел, — выговорил Хальтей. — Кассар, у них есть ангел. Это уже даже не смешно.

   — Это как раз то, что нам нужно, — ответил Кассар. — Построение «Бафомет», обеспечить путь отступления через западную арку. Кифас, найди мне маршрут к посадочной площадке девять. Маяк все–таки доберется до своего челнока.

   Они поднялись и двинулись вперед. Скарит и Д’сакх шли во главе — первый стрелял из болтера, второй развернул знамена, вытащил из ножен клинки и рубил любого, кто не успевал убраться с пути. Скарле, А’кассор и Макор следовали за ними, не прекращая палить по врагам. За братьями шли Кассар, Хальтей, Кифас и Кроул, который по-прежнему тащил Фаэк’ора на плече. Телг замыкал строй, отстреливая тех, кто пытался зайти Зубцу в тыл.

   В этой войне силы Кхорна сражались против армий Империума, и никто не ожидал увидеть в гуще боя воинов в цветах Альфа-Легиона. Невоспетые воспользовались этим преимуществом, сыграв на замешательстве врагов, стреляя в них и проносясь мимо прежде, чем кто–либо успевал среагировать. В отчаянной, беспорядочной битве нельзя было разобрать ничего. Для Кассара и его братьев — идеальные обстоятельства.

   Впереди яростно сражались ангел и демон. Крылатая воительница была намного меньше своего противника, но она прыгала и кружилась, взмывая в воздух на металлических крыльях и бросаясь в атаку снова и снова. Ее клинок блестел в свете маяка, врезаясь в нечистую плоть и с каждым ударом разбрызгивая черный зловонный ихор. Две других воительницы присоединились к схватке — серафимы действовали в совершенном согласии с ангелом и непрестанно поливали врага градом взрывающихся снарядов.

   Демону приходилось нелегко, Кассар ясно видел это. Безупречная плоть Сл’етх’крифир покрылась ранами, исторгающими эктоплазменную слизь. Роскошная броня погнулась, шелка разорвались. Но все же она сражалась, яростно шипя и алчно склонившись над беспомощным маяком. Ее клинок метким выпадом пронзил одну из сестер-серафимов, пройдя насквозь и вырвавшись между лопаток.

   Ангел высоко подпрыгнула, метко пнув демона в лицо и заставив пошатнуться, затем приземлилась и отсекла у локтя державшую меч руку. Тварь попятилась, завизжала от ярости и обрушила шторм переливчатых энергий варпа. Вторая из вышних близнецов рухнула наземь — обгоревший и почерневший труп в дымящейся броне. Ангела отбросило назад; ее металлические крылья замерцали, раскалившись, плоть вспыхивала пламенем. Она яростно крикнула, и, стоило энергии эмпиреев рассеяться, Святая немедля бросилась на демона снова.

   — Хальтей, А’кассор, берите маяк, — скомандовал Кассар. — Остальные — прикрывайте.

   Топча тела убитых, легионеры окружили Калеба и его освященное транспортное средство. Кассар прищурился, глядя на сияние, исходящее словно бы от самой плоти смертного. Всего в нескольких метрах демон и ангел продолжали бой.

   — Здесь какое–то запирающее устройство, оно блокирует движение, — сказал Хальтей. — Погодите секунду, я оскверню его алгоритмы.

   — Мы не можем просто понести эту штуку? — предложил Макор, стреляя в кипящий котел битвы вокруг.

   — Ты видишь, насколько это хрупкая машина? — спросил Хальтей. — Если мы будем ворочать ее — выдернем трубки, провода, что угодно еще. Мы убьем его.

   — А мертвый он нам ни к чему, — сказал Кассар.

   — Кто… кто здесь?

   Опустив взгляд, капитан увидел канониссу, стоящую на коленях среди тел вокруг маяка. Она повернула к нему незрячие глаза: из них текли маслянистые слезы, и черные нити расходились от глазниц.

   — Дисориан? — спросила она. — Это… вы?

   Заклятый дернулся, призывая немедленно убить Сороритас. Кассар отмахнулся от этого желания. Он видел, как самоотверженно она сражалась, и это произвело на него впечатление. К тому же он не был каким–нибудь кхорнатским мясником, а ослепленная воительница явно не представляла угрозы. Вместо этого он просто проигнорировал канониссу и не сводил болтер с битвы вокруг.

   — Моя вера, — выговорила слепая срывающимся голосом. — Она покинула меня… всего на мгновение… Дисориан, это моя кара. Теперь вы должны нести эту ношу, капитан. Вы должны спасти его.

   Кассар снова оглянулся на канониссу, нахмурясь, затем посмотрел прямо в глаза самого маяка. Он ощутил резкое головокружение — святой свет из очей человека ввинчивался в его разум, и Заклятый вскрикнул и задрожал в руке. Нахлынула удушающая паника, и с гневным рыком Альфа-Легионер шагнул вперед, ударив Калеба в висок оголовьем меча. Смертный дернулся и обмяк в своих путах.

   В то же мгновение его сияние угасло.

   — Кассар! — воскликнул А’кассор. — Что, варпа ради, ты делаешь?

   — Он нужен нам живым, а не в сознании, — раздраженно ответил капитан. — Хальтей, поторопись.

   Технодесантник издал торжествующий возглас, и освященное транспортное средство загудело, заводясь. В ту же секунду раздался ужасный вопль, крик боли и ярости, столь пронзительный, что сенсоры брони Кассара автоматически отключились, а витражное окно разбилось от невероятно высоких нот резонанса. Осколки посыпались вниз, и вместе с ними упала демоница — ее голова слетела с плеч под взмахом ангельского меча. Ее тело распалось на черную слизь и куски пенящейся плоти, которые, растворяясь и шипя, разлетелись по мрамору. Сладковатый запах разложения затопил все и тут же схлынул.

   — Двигайтесь, — сказал Кассар, и его братья повиновались. Хальтей и А’кассор направляли транспортное устройство, остальные Невоспетые сомкнулись вокруг них тесным кольцом, не прекращая огонь.

   Кассар ожидал, что ангел ударит в любой момент. Сестры Битвы бежали к похитителям, отчаянно надеясь остановить, но их было слишком мало, и стоило им повернуться спиной к последователям Кхорна, те тут же набросились на добычу.

   Кровавый туман расступался перед космодесантниками. Арка приближалась. Выстрелы звенели об их броню, и несколько Невоспетых пошатнулись, но никто не упал.

   Неким темным чудом, пока последние из их врагов были заняты тем, что рубили друг друга среди падающего стекла, им почти удалось сбежать.

   А потом из кровавой дымки возникла фигура, бегущая прямо на них, — окровавленная, в обожженной броне, с ревущим цепным топором в руках.

   — Кровь для Бога Крови! — прорычал Кхарн.

   — О… Трон, — выдохнул Хальтей.

    

   Они не могли уклониться. Не могли отступить. У них не было больше никаких выведанных тайн, никаких рычагов влияния, никаких преимуществ.

   Оставалось только одно.

   — Стреляйте в него, — рявкнул Кассар, и он и его воины открыли огонь из всего, что у них было.

   Кхарн бежал через огненный шторм, опустив голову. Болтерные снаряды разбивали его броню. Телг прострелил ему плечо. Плазменный пистолет А’кассора прожег светящуюся дыру в его животе. Всего этого было мало, слишком мало.

   Скарит отлетел в сторону с расколотым нагрудником, получив удар плоской стороной топора. Скарле стрелял одной рукой, окутав Предателя пламенем, но Дитя Крови невозможно было остановить — и Кассар не удержался от гневного вскрика, когда голова Скарле слетела с плеч. Странный Альфа-Легионер рухнул, его кровь окропила командира.

   — Безмозглый мясник! — взревел Кассар. — Я — Альфарий, и я — твоя смерть!

   Он бросился на Кхарна, занося Заклятый над головой. Предатель парировал удар, пошатнувшись от его ярости. Кассар замахнулся снова, намереваясь отрубить Кхарну голову, но Дитя Крови снова отразил его. Пожиратель Миров гневно оскалился и нанес собственный удар, который капитан едва смог отбить. Чудовищной силой его отбросило назад, и он врезался в Д’сакха; оба рухнули наземь с лязгом брони.

   Кхарн ударил рукоятью топора по своему нагруднику. Затем он поднял взгляд наверх, мимо них, и издал протяжный низкий рык.

   — Ангел… — прохрипел он.

   Целестина слетела вниз, взмахнув по огненной дуге клинком возмездия. Дитя Крови встретил ее удар с гулким звоном, и Кхарн был вынужден отступить. Святая обрушила на Предателя убийственный каскад ударов, рубящих и колющих, оттесняя его назад шаг за шагом.

   В это время Кассар и Д’сакх поднялись на ноги. А’кассор склонился над упавшим телом Скарле, его редуктор взвыл, просверливая нагрудную пластину убитого воина, чтобы извлечь его геносемя.

   — Стреляем в них? — спросил Хальтей.

   В этот момент Целестина оглянулась через плечо — прямо на Кассара. Ее лицо оставалось непроницаемым, но намерения были так же ясны, как если бы она заговорила с ним вслух.

   — Нет, — сказал Кассар. — Нет. Отходим.

   Оставив тело Скарле, последние из Невоспетых бросились к восточной арке. Они пробежали мимо боя, нетронутые: Кхарна заботил лишь ангел, с которым он сражался, а она стремилась только отвлечь его внимание как можно дольше.

   Вырвавшись из облака алого тумана, Кассар увидел арку прямо впереди. На их пути стояла разрозненная группа культистов, добивающих остатки упавшей машины покаяния. Невоспетые выстрелили коротким залпом, сбив смертных с ног, и проскользнули под аркой в коридор за ней.

    

   Целестина сражалась со всей быстротой и умением. Она билась решительно, преисполненная желания увидеть, как падет ее враг. Пусть даже она знала, что этого не случится. Пусть даже она знала, что для нее этот путь — это воплощение — закончится здесь.

   Святая была довольна, ибо воля Императора в этом мире исполнилась, но она плакала золотыми слезами, ибо подобно тому, как угас свет маяка, Единение Цадрекхи распадется и погибнет. Она уже чувствовала, как сгущаются тени, как разъяряется шторм, как тьма устремляется из пустоты, чтобы заполнить место, где прежде обитал свет. Миллиардам предстояло умереть или испытать худшую участь.

   Но рассвет не мог наступить без прихода тьмы. День не может родиться заново, если прежде не уничтожить ночь. Она знала это так же точно, как ведала, что Император желал увидеть маяк в руках Кассара и его братьев, дабы не позволить ему попасть к последователям Кхорна или Слаанеш.

   Это было жестокое уравнение, мера того, насколько отчаянным стало положение Империума, но Целестина доверяла своему Императору. За тысячи лет, за десятки жизней Он никогда еще не подводил ее. И не подведет сейчас.

   У нее была вера.

   И потому, когда силы оставили ее, когда непрестанные удары топора заставили ее опустить руки и упасть на колени, она не отчаивалась. Когда Кхарн выбил Сияющий Клинок у нее из рук и сорвал прекрасные крылья со спины, она чувствовала лишь удовлетворение от выполненной задачи и скорбь по всем тем, кто мученически погиб ради нее.

   И когда Кхарн высоко поднял Дитя Крови и снес ее голову с плеч, Святая Целестина испытала лишь одно — благословенное освобождение.

    

   Невоспетые бежали по коридорам монастыря-приорис, выжимая из транспортной конструкции всю скорость, какую только осмеливались. В воздухе звенела жуткая, надрывная нота, и в каждом углу извивались и клубились тени.

   — Если подумать, — выкрикнул Хальтей на бегу, — сдается мне, что вырубать его было не лучшей идеей, Кассар.

   Тот не ответил. Внутренним взором он все еще видел последний пронзительный взгляд ангела и снова слышал слова ослепленной канониссы.

   «Теперь вы должны нести эту ношу, капитан. Вы должны спасти его».

   — Я ничего им не должен, — яростно прошептал он. — Проклятые трупопоклонники. Они ничем не лучше Темных богов. Я ничего им не должен!

   — Что–то я не расслышал, капитан, — сказал Д’сакх.

   — Ничего, — отрезал Кассар поверх грохота и стонов, взрывов и криков. — Бежим дальше.

   — Впереди есть турболифт, — вставил Кифас. — Но я бы ему не доверял.

   Словно подчеркивая его слова, электроканделябры вдоль стен погасли все разом, и зажглись красные аварийные лампы. Пронзительный смех эхом пронесся по коридору, уходя спиралью в никуда.

   — Альтернативный маршрут? — спросил командир.

   — Следующий поворот налево, — отозвался шпион. — Поднимаемся по погрузочному пандусу на три уровня, потом срезаем дорогу через ангар с оборудованием — и прямо на посадочную площадку девять.

   Трое Сестер Битвы в рясах показались из–за поворота впереди, сопровождая группу писцов и слуг. Две из сестер несли болтеры, третья — цепной меч. С боевым кличем они подняли оружие, но тени вокруг них содрогнулись, и пугающий хищный рык наполнил коридор. Писцы закричали в ужасе — полупрозрачные сущности материализовались среди них, разрывая тела когтями из углей и текучей тьмы. Одну из сестер подняло и швырнуло о потолок с ломающей кости силой. Вторая упала — ее голову оторвали призрачные когти, а последнюю подхватил кружащийся ураган теней и с воплями унес во мрак.

   Невоспетые переглянулись.

   — Нам и вправду пора убираться с этой планеты, — выразил общее мнение Макор.

   — Согласен, — кивнул Кассар. — Двигаемся, братья. И будьте готовы к чему угодно.

    

   Кассар вел свой Зубец через умирающий шпиль. Они пережидали конвульсивные спазмы, сотрясающие здание, и отбрасывали тех немногих воинов, что попадались на их пути. Только добравшись до ангара, легионеры встретили серьезные имперские силы. Обширное помещение полнилось Сестрами Битвы и цадрекхскими солдатами, которые сновали между грудами ящиков и неподвижными сервиторами-погрузчиками.

   Кассар наблюдал за ними из затененного дверного проема, подняв Заклятый к груди.

   — Это полная эвакуация, — сказал он. — Они несут реликвии, книги, все, что только могут забрать.

   — Этот мир обречен, — произнес А’кассор. — Темным богам слишком долго давали отпор. Их месть будет быстрой и ужасной, не сомневаюсь.

   Снаружи донесся глухой удар, и отсветы пламени пробились через двери в дальнем конце ангара. Раздались кхорнатские боевые кличи, и Сестры Битвы поспешили вперед, вскинув болтеры.

   — Похоже, это наш шанс, — заметил Кассар. — Двигаемся быстро, держимся в тенях у края, и будьте готовы стрелять.

   Тени на мгновение сгустились, воющий ветер пронесся по ангару. Кассар различил в нем шепчущие голоса, шипящие угрозы и обещания.

   Он выскользнул из дверного проема под укрытие высокого стеллажа с оборудованием. Оставаясь незаметным, капитан двинулся вдоль ряда, и братья последовали за ним. Грохот взрывов и выстрелов становился ближе с каждой секундой.

   Кассар метнулся между башнями макроконтейнеров, скользнул вдоль списанного грузовика, прикрытого брезентом со штампами аквилы. Еще один взрыв донесся от дверей, полные жажды крови вопли взметнулись и затихли. Стрельба прекратилась.

   Выглянув наружу, Кассар увидел горящие обломки и трупы, разбросанные около выхода из ангара. Хлестал дождь, размывая кровь и гася пламя. Имперские беженцы беспорядочно метались — кто–то бросился обратно в шпиль в поисках другого пути, некоторые скорчились в укрытии, глядя широко раскрытыми глазами.

   — Там что–то есть, — сказал капитан. — Только не могу разглядеть, что именно.

   — Челнок должен быть расположен в шестистах метрах отсюда, — доложил Кифас. — Площадка номер девять — третья справа. Минута бега максимум, даже с этой штуковиной.

   — Проверить боеприпасы, — приказал Кассар.

   — От низкого до минимального количества, — ответил Хальтей. — Если наткнемся на что–то серьезное, остаются только клинки.

   — Значит, будут клинки, — решил командир. — Мы убираемся с этой планеты немедленно, прежде чем катастрофа поглотит ее. Никаких богов, никаких вождей.

   — За примархов и Зубец! — отозвались его братья, завершая старую боевую мантру.

   Кассар поднялся и повел их мимо перепуганных адептов и слуг, игнорируя причитания смертных, наружу, в беспощадный ливень.

    

   Невоспетые выбежали из дверей ангара, подняв оружие; перед ними было широкое пространство, заполненное ферробетонными платформами и металлическими мостами, переброшенными над пропастью между посадочными площадками. Дождь обрушился на них стеной. Ветер завывал вокруг, точно вопящий хор проклятых. Со всех сторон поднимались готические шпили, охваченные пламенем; изнутри у них вскипали взрывы, разнося башни на части. Облака кружились безумными спиралями, протягивая к волнам конусы торнадо, светящиеся красным, зеленым и черным. Мертвенно-яркие молнии вспыхивали в небе, складываясь в восьмиконечные звезды размером с город.

   Десантные транспортники, грузовики и челноки с трудом поднимались в это измученное небо, бросая вызов ужасам наверху, чтобы избежать кошмаров, оставшихся внизу. Габаритные огни мигали в темноте. Вспыхивали рунические маяки и полыхали ракетные двигатели.

   Рядом с Альфа-Легионерами начинался пласталевый мост, протянутый над головокружительной бездной и океаном внизу. На другой его стороне были посадочные площадки, опирающиеся на переплетение балок и готические статуи, уже начавшие рушиться.

   Некоторые площадки были пусты. Одна накренилась под невозможным углом, опрокинув набок стоявший на ней грузовик. По нему плясало жадное пламя. Только одна — площадка девять — была еще занята, и транспортник модели «Аквила» стоял на ней в полной готовности, среди отсоединенных топливных баков и мигающих маячков.

   Там была стража, видел Кассар: Сестры Битвы, тела которых теперь оказались разбросаны по частям вокруг челнока. Подбегая к посадочной площадке, Невоспетые увидели и убийц сестер — троих одержимых десантников-кхорнатов, чьи мертвые соратники лежали среди вражеских трупов. Тела берсерков чудовищно мутировали, костяные шипы и бугры мускулов виднелись сквозь дыры в броне. Но их было всего трое, и они стояли на пути Зубца.

   — Неодаренные! — взвыл самый огромный из хаоситов, повернув к ним звериную голову.

   — Убейте их, — приказал капитан, и оружие его братьев заговорило в последний раз.

   Телг пристрелил одного, его трофейная болт-винтовка разнесла голову врага в кровавую кашу. Двое оставшихся бросились на них, вопя и завывая. Выстрелы болтеров разорвали на части второго одержимого, а Кассар проткнул насквозь их лидера, вонзив Заклятый ему в грудь и столкнув с моста. Искаженное создание рухнуло вниз, отскочив от разбитой горгульи, прежде чем кануть в пустоту, к поджидающим волнам. Легионер же ощутил, как прилив восторга и удовольствия прокатился по его руке от меча, и почувствовал вкус крови на клинке так, словно она капала с его собственного языка.

   — Вот вам и дары Темных богов, — сплюнул Кассар. — Поднимаемся на борт.

   Они поспешно забрались в люк «Аквилы»; посадочная площадка под ними содрогалась. Зеленая молния ударила вниз, разбившись о мост и взорвав обозначенные священными рунами подстанции.

   Телг загрузился последним. Он ударил по руне, закрывающей вход, и А’кассор закрепил транспортную конструкцию, как только смог; тем временем Кассар и Хальтей добрались до кабины. Шипение дождя и грохот взрывов стали тише, когда люк загерметизировался и завелись атмосферные двигатели.

   В кабине они обнаружили пилота-сервитора с пустыми глазами, ожидающего команды на взлет.

   — Сундук? — спросил Кассар.

   — Нет, — покачал головой Хальтей. — Все еще злится. Я справлюсь.

   Технодесантник взял сервитора за плечи и выдернул из кресла — так, что искры посыпались из оборванных проводов. Он отшвырнул дергающегося киборга в сторону и уселся на его место.

   — Всем пристегнуться, — передал он по воксу. — Этот полет приятным не будет.

   Брат щелкнул рычажками и нажал на какие–то руны, пробуждая двигатели челнока и отключая его грави-якоря. Кассар ухватился за спинку пилотского кресла — «Аквила» с ревом оторвалась от земли и начала подниматься.

   — Мы на ходу, — сообщил Хальтей. — Но куда дальше? Мы не можем пришвартоваться к кораблям Экскруциаса, если они вообще здесь. И, судя по приборам, надвигается варп-шторм невероятной силы.

   — Имперцы ожидают этот челнок, — сказал Кассар; по левому борту расцвел огненный взрыв. — И его груз.

   — Предлагаешь трюк Декалига, да? — вспомнил Невоспетый и тут же выругался, резко накренив суденышко на правый борт, едва успевая увернуться от падающей верхушки шпиля.

   — У нас есть маяк, — промолвил капитан. — Они будут в панике, отчаянно пытаясь уйти. У нас есть рычаг давления.

   — И у нас есть Кифас, — добавил Хальтей, вводя координаты и сканируя имперские частоты. — Почему бы и нет? Как ты любишь говорить, Кассар, нам причитается хоть немного удачи.

   Тот кивнул.

   — Найди нам подходящую цель, и убираемся отсюда. На этой планете больше нечего делать.

   Хальтей включил двигатели челнока, и они взвились над умирающим шпилем — прочь, в ярость шторма. На борту Кассар обмяк в креплениях своего кресла и оглядел десятерых выживших братьев. Д’сакх и Кифас, оба откинувшиеся назад и погруженные в собственные мысли. А’кассор и Макор, стерегущие маяк в его временной колыбели; апотекарий проверял показания устройства и что–то бормотал. Телг и Кроул, между которыми был пристегнут Фаэк’ор, поддерживали раненого Альфа-Легионера. Хальтей в пилотском кресле. Скарит сосредоточенно выцарапывал новые отметки убийств на правом наруче своего доспеха.

   Этого было достаточно. Они должны победить. С помощью обмана и шантажа они смогут захватить этот корабль. С ним, и с маяком, и с контейнерами геносемени на поясе А’кассора они начнут снова.

   В конце концов, подумал Кассар, опустив руку на рукоять Заклятого, им понадобится вся сила, которую они смогут собрать.

   Их ждала месть.
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ЭПИЛОГ

    

   Капитан Шандри вцепился в подлокотники своего трона, сжав зубы; «Послушный клинок» содрогался вокруг него. Сервиторы бормотали двоичные сигналы тревоги, а рядовые Флота тушили возгорания от сбоев электричества.

   — Вызовите их снова, — приказал он.

   — Господин, навигатор Цанбиндри кричит нам, чтобы мы уходили, — сказал вокс-офицер Гордин. — Мы не можем дольше задерживаться!

   — Мы можем задерживаться ровно столько, сколько повелит Император, — рявкнул Шандри. — Любому, кто считает иначе, стоит немедленно отправиться на беседу с комиссаром Трэдой и ее болтером. Я выражаюсь ясно?

   — Так точно, господин. — Гордин повернулся к своему месту, побледнев лицом.

   Цадрекха, обрамленная мерцающими зелеными линиями, заполняла голоэкран мостика. Безумие окутывало ее, руны столкновений флотов и предупреждения о всплесках пагубных сил вспыхивали гневно-алым.

   — Мы — последняя надежда, — объявил капитан Шандри; его голос раскатился из громкоговорителей по всем коридорам корабля. — Осознайте это. Поймите это. Раз «Могучего колосса» и «Седьмого святого» больше нет, мы — единственный корабль во флоте, позиция которого позволяет эвакуировать маяк, и мы, клянусь Императором и будь я проклят, станем ждать до последнего, прежде чем уйти. Мы выполним свой долг, как обязаны все в нынешние времена, или умрем за Императора!

   Команда мостика «Послушного клинка» сражалась с приборными панелями, в то время как эмпиреи истекали кровью, и гибельные энергии грозили разорвать корабль. Шторм был самое большее в нескольких минутах от них, и флотилии кхорнатов и слаанешитов прорывались сквозь арьергард имперцев. Капитан не преувеличивал, когда говорил, что им оставался либо подвиг, либо смерть.

   — Господин! — выкрикнул Гордин, прижимая наушник одной рукой. — Вокс-контакт. По сигнатурам — «Рука избавления». Это они, господин! Они вывезли маяк!

   — Благодарение Императору, — выдохнул Шандри. — Выведите на экран.

   Гололит замерцал, и Цадрекху сменило изображение с видеокамеры, установленной внутри посадочного модуля «Аквила», пробивавшегося из атмосферы к ним навстречу.

   Шандри замолк, разглядывая массивный силуэт космодесантника — и цвета ордена, которые он не узнавал.

   — Неизвестный пилот! Назови себя, во имя Императора, — проговорил капитан крейсера. — И где канонисса Левиния?

   — Канонисса Левиния пала, защищая маяк, — загремел сквозь вокс-динамики мостика глубокий, могучий голос. — Мы были вынуждены вмешаться. Маяк у нас. Запрашиваю разрешение на стыковку.

   Вслушиваясь в голос космодесантника, Шандри ощутил внезапный порыв сделать, как было сказано, но что–то заставило его заколебаться — неприятный укол интуиции: желание подчиниться словно бы не было его собственным.

   — С кем я говорю? — потребовал он ответа.

   — Мы — верные воины Императора, — сказал космодесантник, и вновь Шандри почувствовал желание доверять ему. — Повторяю: запрашиваю разрешение на стыковку. Не заставляйте нас просить снова, капитан.

   Внизу, в аналитическом отделе, облаченные в мантии прислужники тревожно загалдели, стремительно отправляя пакеты данных на считыватели капитанского трона.

   — Мои адепты утверждают, что опознали маркировку вашей брони, — сообщил Шандри, хотя не мог найти в себе сил для паники, которую должен был бы испытывать. — Они говорят, что вы — Альфа-Легион, еретики. Что нам надлежит выжечь вас из космоса.

   — Капитан, — произнес космодесантник; его голос был глубоким, звучным, успокаивающим и в то же время угрожающим. — Мое имя — брат Кифас, и я вместе со своими воинами представляю святейшую Инквизицию Императора. Цвета доспехов, в которые мы облачились, суть фальшивый флаг, необходимый обман, дабы находиться среди предателей Архиврага достаточно долго.

   — О… обман? — Мысли Шандри затуманились, язык заплетался во рту. Маяк был уже в пути, спасенный космодесантниками, и не меньше чем агентами Инквизиции. Ему следовало согласиться с ними, не правда ли?

   — Конечно, капитан, — ответил Астартес. — Это была война против почитателей Кхорна, припоминаете? Альфа-Легиона никогда не было на Цадрекхе…

   — Альфа-Легиона… никогда не было… на Цадрекхе… — повторил капитан «Послушного клинка», и все вдруг обрело ясный смысл. Что за дурак он был, допрашивая этих доблестных воинов, рискуя быть казненным за неисполнение долга и подвергая опасности их драгоценный груз, в то время как со всех сторон смыкалась угроза! Быть может, некая хитрость Архиврага? Ему придется помолиться о прощении в корабельной часовне, если они выживут во всем этом.

   — Ну? — рявкнул Шандри на свою команду. — Чего вы, недоумки, ждете — что Император вам лично будет указывать? Приготовьте посадочный отсек. Орудиям отбой, расчистите им пространство для посадки. Магос Делитракс, запускайте чертовы варп-двигатели. Мы уходим!

   Команда бросилась исполнять приказы, и когда шторм приблизился, чтобы целиком поглотить Цадрекху, посадочный модуль «Аквила» влетел в третий портовый ангар «Послушного клинка» — как раз перед тем, как его варп-ставни с грохотом опустились.

    

   На огромном гололитическом экране мостика своего корабля лорд Экскруциас наблюдал, как разворачивается его поражение. «Вестник боли» рассекал строй имперского флота, будто отточенный клинок, и флотилия Экскруциаса развернулась позади в идеальный наконечник копья, направленный на обе сражающихся стороны. И все же, хотя боевые корабли слаанешитов быстро расправлялись с потрепанными флотилиями имперцев и кхорнатов, этого было недостаточно.

   Экскруциас издал шипящий свист, когда имперский челнок пришвартовался к большему боевому кораблю — всего за мгновение перед тем, как крейсер исчез за завесой варпа. Он оставил за собой планету, в чьих небесах плясало призрачное пламя, а грозовые облака озарялись огромными вспышками смертоносной энергии. Положение в космическом пространстве было едва ли лучше: темнота космоса растягивалась, будто напряженные сухожилия, пропуская сквозь себя эктоплазматические облака и щупальца с планету размером.

   — Они забрали маяк! — с маниакальным ликованием произнес Фелкориан. — Единение Цадрекхи утонет в тысячелетии кошмаров.

   — Но они забрали… маяк, — прошипел Экскруциас, и тонкая струйка крови потекла по маске лорда, когда он прижал язык к ее острым губам.

   Приближенные Экскруциаса загомонили.

   — Мой повелитель! — взвизгнул избранник Шаэлбол; его изодранная кожа колыхнулась над шипастой броней, когда он ступил вперед. — Подарите мне удовольствие возглавить погоню, и…

   Возглас Шаэлбола оборвался — клинок Экскруциаса пробил ему горло, оставив голову болтаться на тонком лоскуте кожи и мышц. Слуга Слаанеш рухнул, из обрубка его шеи хлынула молочного цвета кровь.

   — Идиотизм — это изъян, — оскалился Экскруциас, вытирая клинок о тело павшего избранника. — Маяк никогда не был целью: не сам по себе. Цель была… осквернить его, посвятить это надругательство Слаанеш и предложить все души Единения лишь ей одной. Как тебе… хорошо известно, Фелкориан. Это твоя голова должна лежать на полу, если, конечно, у тебя еще осталась голова. Твой культист не справился.

   — В нем был изъян, мой повелитель, это верно, — признал колдун, стискивая посох руками в перчатках. — Но я все еще полезен вам — и Темному Князю. Моя смерть станет расточительством, деянием раздражительности и ярости, демонстрирующим несовершенство.

   — Это верно. — Выдохнув, Экскруциас убрал клинок в ножны. Теперь его мыслями завладели свежевальные ножи, и кожа зудела от желания применить их. — Здесь больше нет ничего для нас. Эта война окончена. Единение падет, и я утратил интерес. Нам следует удалиться и начать охоту за теми, кто опозорил нас дважды. Такого оскорбления нельзя стерпеть, Твист.

   — Согласен, мой повелитель, — поддакнул Фелкориан, и множество его ртов злобно искривилось. — Но прежде, чем мы совершим побег: я чувствую, кое–что, что может доставить вам удовольствие, качается на волнах эфира. Некто потерянный, надменный и исполненный многих тайн.

   Колдун сделал жест, и мерцающие крупицы нечистого света воспарили с его ладони, образуя в воздухе изящную скульптуру. Крохотный кораблик посреди пустоты, не больше, чем атмосферная транспортная шлюпка. А на борту у него — некто одинокий, полный горечи и гнева на тех, кто предал его, и ненависти к галактике, которая так безжалостно вознамерилась оборвать его существование. Его душа пылала нитями зеленого и синего, и эфирные змеи обвивались вокруг него: многоголовая гидра, порожденная энергиями варпа.

   Экскруциас какое–то время глядел на это, а следом его скрытое маской лицо исказила жестокая улыбка.

   — Потерянный сын Альфария в безнадежной попытке к бегству, — с восторгом прошипел он. — Подай сигнал капитанам кораблей. Пригляди за тем, чтобы его… спасли до того, как мы покинем это место. Я желаю поговорить с ним о многом, Твист. И сомневаюсь, что ему это понравится…


   ОБ АВТОРЕ

    

   Энди Кларк пишет для компании Games Workshop, развивая вселенные Warhammer 40,000 и Age of Sigmar.

   Из–под его пера вышел роман «Королевский клинок» (Kingsblade) и сопутствующий рассказ «Становление» (Becoming), а также рассказы «Белая мгла» (Whiteout), «Избранник крови» (Gorechosen) и «Лабиринт потерянных» (Labyrinth of the Lost) по игре «Серебряная башня» (Warhammer Quest Silver Tower).

   Энди живет в Ноттингеме, Великобритания.
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